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2/6 GLAN. 


DROLLAG. 


TA, Af 4 Lasso, hocc scd6p ‘ve Soap Eamuinn 
Wi Cuéine te fFasait:.1. : 

: F. v. 8, R.LA. 

4 b. 4, 1 sColdipce muise Nusdac. 

1 leabanLann na ndyvo-Castaire, 1 sCorpicais. 

1 Marnipcip Fespmuige, 1 SCotdipce Cotmáin.. 
MS. LY., 1 nÓún Monais, 1 nALdAIN. 

Add. MS. 34119, British Museum. 

Kg. 148, British Museum. 

Eg. 147, British Museum. 


— 1ré an T-oGcHsd ceann (Eg. 147) acá 1 5C16 snnfo. 
ae taos Ó Neaccain, mac sn ugodai, a TSNÍOD an Céso — 

(Curd ‘Den TSEAL, asur fin é A uUupMmop, ASP ré. ón 
ss Tugosp Féin, Seán Ó Neaccamn, 4 pspiob An Ass 
Soom “euro. Sstiob Nenpi Mac sn cTSaoipt An OA Lestanaeé 
-  -torais Oe. 176 1 TIODAL ‘DON TSéAL 1 SCÓIP an 
SUI to: : : 
> Scan ECamuinn Ui. Clete ‘vo méin  Seaootn 
Pe eM Neatcunr. ; 
Ege ys ae ly copmuit so mad te Nenpi Mac an cSaoin 4n 
ss Leadon Freipin ap Fead TAMAILL, map PSTiod me ns 
focls —— 


Peep ee Go. See 


Pn a ee ES ies 
he ner 
. hey Feo 


Sí Séis AS To Leaba henmú Me óncr4áoin 
ss Aft An SCé40 le4CanAC. 

Cartan 04 le4ban (4. Eg. 147, Eg. 148) camatt 
eile 45 Séamup Ó hónseoám; 4Sur psyiio’ Teirean 
an mé10 feo Afi An SCEAD Ledstandc ve Eg. 147. 

The History of Edmd. O’Clery. This story abounds 
with genuine Wit and Humour. Purchased by me 
' at the Auction of the Rey. Paul O’Brien’s MSS., 
_ Dublin, June, 1821, : 

J. H. 


j 


II. 


This fictitious story wae written by John O'Neaghtan 
or Norton, who lived about A.D. 1715 in the County of 
Meath.— It would appear as if written for the purpose 
of turning into Ridicule persons learning the English 
language. It abounds with genuine humour: 


sur pstiob Té beasán €1L3 sft dn leaban eite (1. 
Eg. 148) map fro: 


THIS BOOK 


Contains the fictitious History of Edmund O’Clery, 


composed by John O’Neachtain. 


This humorous tale is divided into 2 parts. The first . 


part contains a History of the early life of the hero, 


which is full of incident, and gives strong proof of the. 


fertility of the imagination and inventive power of the —. 


author. 

The ii. part (p. 121) leaves the hero settled in life as a 
schoolmaster in which one of his pupils relates a fairy 
tale which, in point of invention, cannot be excelled. 


This little work would be well worth translating into . 


English, in which language it must obtain many . 


admirers, notwithstanding the wit and beauty of the 
most humorous passages must be lost in the translation, 
as they turn upon a misunderstanding of the meaning 
' of some English words used by one of the speakers. 
Each part is an independent piece and might be 
translated separately without injuring the work as a 
whole. The first part of this copy was transcribed by 


John McSolly, a famous scribe, who lived early in the 


18th century at Ballyhardiman, in the parish of 
Stackallen, on the banks of the Boyne, between Navan 
and Slane in the County of Meath. McSolly’s copy 
being much abused and soiled, the second part was 
copied by Edward O’Reilly, compiler of the Irish 
Dictionary, etc. : 


The original, in the handwriting of John O'Neachtain, 


the author, is in my collection. 


A hoe» ie 


, 
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IIT. 


Act 176 An Rasailleac tuasp-pdite a rob an 
cuaiyurs rin 50 OCÍ na CúDLa Line “oeine, 1 SCLÁIL ó 
mnne ré De n4 Leadjiaid 4 Bi 415e réin. 

Maroip Le 04 CUD 4 DEANAM VEN rséa4tL, 1p rséoL 
chíocnuisce ann Féin é an Céad CID Ad5ur Són aon 
bainc AS AN VAf4 CUTO Leif. If DEACAIT 4 14H Sorvée 
An FAT Af CUIP AN T-UHVAP AN DAA CID Leir an SCEéAD 


Cur Con Ap vit. SSéaL ceanc criocnmste ann péin é, 


sur níor Cearcuis C404 A Cup Leip. Fuampear an 
Hapamut reo ina taob ó Robin Flower, reap 4 beuit 
eolur mop aise Ap Láim-rstúbeanna4ib, assur fea 4 
OEmML mé FAO1 CuMAOIN A15e :— 

I wonder what conclusions you came to about the 
difficult question of the second part. In Eg. 147 the 
first part is written by Tadhg, but has corrections in a 
hand that I take to be Seán's. This first part in Eg. 
148 and Add 34119 ends with the words: “te téim 
54¢ aon '0Í00. f¢inic.” So it did in the part of 
Kg. 147, written by Tadhg (and, perhaps I may assume, 
in all copies which contain only the first part ; this you 
will be able to check). But, when Seán takes up the 
pen, he completes the sentence with the words: ‘00 
rmaccuiseor Ó sill 7 Ó ibIOLL 70 An uile CATUSAD As 
AmMp1os PAOSALTS 1420 7 50 ma búan amta wo.” Then 
he goes on with the second part, as found in Kg. 147. 
I suspect the explanation to be as follows. The first 
part was written originally as a separate tale, and 
copies were made of it, and got into circulation. Of 
this first part Tadhg made the transcript in Eg. 147. 
Seán then took it up, added the few words at the end 
(which are not necessary to the sense), and then pro- 
ceeded to write the second part, which, in reality, has 
only a loose connection of subject with the first, and 
serves only as a setting for a fantastic story, which 
has no real connection with Gamonn. From this 
completed copy those MSS., which contain both parts, 
would ultimately derive I cannot check this theory 
without more MSS. to collate, but it seems to me not 
improbable that things happened so. 


IV. 


D'éroim sun man pin 4 Cépla preipin. Ni Oeanpainn 
Féin aon 10n5nsaod Ve VA M’amlind Cusla TadsE an 
céao CuID DEN rSéa4L Ó n-4 ACAI A5ur Sun rspiob ré 
ina BHysAtpaib Féin é, asur Sup rSníob Seán an vais 
CUIO ; map Cíceal DOM FO VHfFuil vifwioeacc voip An 
CAINT ATA PA DAA CID ADP T4 SCEAV Cro. 

Cup Seán Ptémmionn sioctai ven Soa 1 5ctlo 1 
niyupleadar na Saeditse IIT. IV. acc níon cuinea an 
TSéaL so Léin 1 SCLÓ apuam éeana So VTi anoir. 

1nran easantoipeact oom níon atywseap an 
licmusad 1 n-aon focal DA SCUIMe4Ú an T-atpugaod. 
rin maALlaipc fuama Ap ón BFocal. — sur ip minic a. 
Leisear 4 Litwiusad féin Leip an uUsoaAp cé nace hé 
An Licwugad AacT& Ap ón BKOCAL 1n'o1u é, asur cé nac he 
An UtpUugad césonda ATA 1 SCOMNUIGE Ap ón BFOCAL 
ceaona aise péin é. ACT Ccuinear na haCnuúisce rec 
ann :— 

14 1 N-AIT 74. 


ua ‘a úa. 
01410 SR 0141$. 
omm ib ottám, ofum, ofom. 
1 wi A. 
br- 99 óf-. 
paid sd taibe (as Tavs). 
0T- éa cc-. 
ainm hi óinim. 
510e40 i, 510e4s. 
eile hi o1Le. 
D1410 vy v1415. 
mbia oy mb141$. 
éonna4itc ail éona4itc. 
CALA ay taplind, CanLuis. 
vA id bu. 
Gamonn ,, Gadmonn. 


Ip minic -ó 1 BrocLaib aise nae Beit aon -O in010 
1onnc4; cuir 1 Scár : cúú, fedtlad, fractsad, cndmad, 
clLoCa4ú, ponptad, cedltad, cumad (—cuma) 4sur acad 
(=aca), Il. Ina Leabard pin ip minic Fan an -“ú nd 


EE es a 


i 


V. 


An -ad Pa MbATA AI5e; PSitiob ré, cum 1 Sedp: 
1AptiiA, TOMA, DEANNA, mbaine, Saipie, cLaoive, cóise, THe. 
1 n-áic -ugavd, péayvo CÁ 1 noeine4a0 an FOCAIL 4156: 
-ÚSa4A, nó -ús, nó -ugsa, nó -úúa. Sspiobd ré Maocladipne 
1 otorac, “0ó nó chí Cua4hc4, ASur nA Diao fín 
Mutatyine nó Mutldéiine. Sspiob ré 


einse, oeinse 1 n-Áic 610s, 0761s. 


ur pif teir. 
Meab, feib ii méaob, méróob. 
cuaig, Cuas Ny cuairv. 
LADAD i; Lagan. 
té, né (so minic) Ai Le, pe. 
aT 32 if. 
buasain Agi DLIADAIN. 


ACT AN FOCAL 4 fStíob ré TA ré PA TEACH ADUL Masta 
bruiL ré ANNPIN TA ré 1 n'oeineao AN. Leabáir 1 BFOCAL 


An Ssiúbneona. 


CTAim £401 Cumaoin mor as Comár Ó Raitile 1 ocaob 
A ocus ré ve consnam vom vO Minugad an Ccéacr 
Azur cáim buiúeac De. DA nslacainn 4 Comaistle 50 
hiomLán b'feamroe an eayaptoipesct acdé Aft an TSéa4L 
é, acc ó 176 rsiúbeann an usoaipt A BI ASSAM DUAL 
liom Féin so OFASEAINN Curo DA PLIfe FEIN 4a4ise-ran 
mpan LitpiUusgav. Ni óeannar pan brocLóif acc na 
FocLé sur curv ven Caine 4 mMinugaov, assur rin com 
hatcumait asup b'éroilt Liom é, san vacad Leip an 
nstamsv0ac. CÁ Spamaoaise pairings. 


AN cUsOAR. 


ir corpmuitl sun 1 sCtuam Oiteáin 1° Scontae 
Rorcomáin 4 ptusad Seán Ó Neactain. “Oúcais mor 
i Cluain Oileáin asur i Tuam Le Leat bealais 1017 
Daite Sta Luain asur DéaL Ata na Sluaise. Da mac 
Fin OtNTCe é, asur ré buaúna ip VA FIcrO TaApeip 4 
báir bí feild na Otnitée Pin 45. Tomér Ó Neactain, 6 
Daite Comáir. “Oúcais Leacan eile i pin, asupr i ap 
topnainn Cluain Oiteáin, 


. 


VI. 


tus Seán Cuaille ap Cúise Laigean wap, AS 
rpailpineact, asur por ré cailin ve na nósLais. Da 
1600 NA NOSLAIF pin na VAone 4 faib ré ap Aimriíh acu 
ón ua pin. Ni innmsteapn Otinn an ocus ré an bean 
ól air so Rorcomáin, nó on Cup ré faor 1 Scúise 
Laisean, ná fOr an F404 Seat an paosal 4 fusip an 
bean; acct cahéir 4 báir bór Seán bean eite, Úna 
Ni Dmain. Dí beinc mac asur msesn aise; map 01, 
Caos asur Lúcár asur Anna. 

Géaobalro Ó RasolLais, an feat a TSIÚOD an foctory 
Saevilse, oubayic ré so paid Seán Ó neaccain na. 
cComnuíóe 1 Sconcae na Mrve, ra mbluíaúoin 1715, 
asur é “na fean-fean. Cesapad annrin so mad 
Mivesc é. ACT TA FIADNUIFE beince, Af A LaS40; 
4asainn 50 mad Connactaé é. “A mac Féin, C40s, 
oumne acu, asup Diwan Ó Teansait an reap eite. bí 
Ca4os na Comnurde 1 MVaile Ata Cust ap fesad na 
mbluiaúan 1726-29, asupr prunmón na rsoLáiní Saevitse 
bí na Scomnuive pa Scatait Céaona Le n-a inn di 
Altne aise ota, asur rstiob ré oán 45 cup rior ota, 
Ont ba file é. “Deir ré pa oán pin: 


Seaán Ua, Nehtain. niamh na, seol. 

seanóir ársaigh a chrich Connacht, 
ughdar fir-ghlic an Ghleacuidh Luinn! 
's mórán staradh oile dá shamhuil.? 


Ir cnuinne nÁ pin air an cuaypups aca as. Dyan 
Ó Teansait ap an sceirc. Ssníob an Dan rin, ra 
mbl14041n 1774, ap Leabat (23 O 35) acá pan Acavath, 
ó óinm FEIN man TO: 

Duan mac Pops Uí Pearpagait, mac Séamuir 
(1) 615, mic Semuir saoroa, mic Shemuir na mDutLós, 
mic lannait-báin, 6 Tiplicin, conve an Lunsbuinc. 


1, ““ An Slescurd Seustonnac.” Ainm pséit 6 4 64m Seán. 


2. 1nGadelical. 3. 156-162 51 n-easati 45 Comár Ó Raitile. 


VII. 


Cut ré ríor an c-Á Dan 4 bí AS Seán Leip an oán 
pajiad conac “ Racpuinn fon SCOILL teat”? 4 Cuma. 
VDeipt ré: 

As ro mut Lteannup curo vo fuinsíó Seáin 
uí Neacoain, mac fFi-otrt[ cle, bí na Cormnarve 4 
bpoltáiro Dpummsa. sur oo Sluaip an T-654nNAC 4 
scurvescta vusdcalla eile ap ón Ait, TOSOAIL 
ro[$ ]main, nó ppailpinescc, So cúise Laisíon. ósur 
DO Cuir ré FO DEATA DO CoC bí Leir San 40DáiL aon 
focal Déanta beic aise So fFillesad 06 Col AIP, CIA 
b'éireaccacCc An frcoLáine é. MET ceana, Comnas 
Seán real 1 0Tedac Ouine pail ó |óin 00 Noslac, bí TAN 
cin pin. Téimec ÓóSánois 45 1600010 cleamnurp ap ón 
nósLac, asur fusip Seán ruse ap 4 S4O Cup 1 SCéilL 
oon óis-bean Úna. 

Óiruns Sheán uí Nesacoain, mar fíor vo DV. 
Ó Teanttaoit [ aca A} ón 04n 45 Duan; asur vei ré 
preipin] John Naghten for Winifred Nangle. Spriob 
ré 1 n01410 on VAIN — i ! 


Fimce—asur fusip Seán an bean. 


Seo é 40ba4pt an 'oáin, aoe Opn — 

AA Léisteoit, FASAD on Seán Tuap pan mbaile cun 
Sac óen ní beiC 50 beaCcec 4 n-ÓlrOus 4 Scuinms CÁIC 
asur na Scúilcéiús teacct Ó 4aiflúonn. Oud amas 
rin Ais1-fan, Oip DUD FeATAC Sic an Violtnac é, A5uLr 
ora ap Úna, FÁS4D T4 mbaile CUT ÓIrDÚS at Dinear, 
pucos oot 06 péin. Ip annra mDeunta Labailt ré 
14 aSur oubainc: Winny, honey, will you order me a 
pudding? Ssaintc c4é 45ur oubaiptc 171 Leip SO NA FA4D 
é asur 50 ma corpmuit vo Déanta Beit aise. ACT 
ceAanda, fuoln eann, DUD asur pdéper, hus Leip 'oon 
TCÁDLA 140 ASU VO Cum nA faInNn Cuar, a5ur OFADA 
són motam vo CÁC 4 bruinneois An páilúur 140. DO 
tnroat CAC 10nNNAM De, ASU DA éisíon DO Seán A 
Léiseamn. 

Cá an mér0 reo ra mDéatnta size att an Leatanac 
césa0na — 


Vill. 


John Naghten of Cloonillane, in the parish of Drum 
by Athlone. Said place and estate is now in the 
possession of Thos. Naghten of Thomastown, Esq., in 
said parish. 


1r fava Faltpins an outais í Cluain Oileáin, asur 
má ba te Seán Ó Nesétamn asur te n-4 muinncip 
fone i péin ná Vaile Comáir, 0úCcais mop eite aca 
te n-4 har, ni pas’ son Call ase a DUL 45 
rpailpinesacc SO cúise Laigsean, mara b'é sep róisiL an 
TPAOSAIL 4 TIUHHAD ann E. 

Cum Seán Ó Nesétain so Leoin filrdeaccs. TA DA 
O4N 'é4s Viob 1 n-easayt a5 Úna Ni Faipceatvars. 

ACT 1p nPA bpuór if mó 4 PStiobd ré asur ba 
rsiidbneoip Saevilse é Com mait Le aon feap 04 paid 
1 n@iyunn Le n-a Linn. Cuisríóú cú fin act 4 bóreice 
cú A PAOTAN SO hiomtán 1 Selo, lé éisin. AN 
rséaLturóeacc ip reann 4 Taitms leir, asur cum ré 
ceataip’ nó cúis ve Írséolca. ré “ Soap Gamuinn 
tí CLéire ” an ceann ip mó 4 fad CÁIL ain, asur ir 
corpmuil Sup rSríoba4ú SO minic é asur hoct sScóib ve 
Abeit Le FASÁIL anoir.  ‘f An SLeacuróe SeusLonnac,” 
TSéaL eile ap Cup ré eacCccna asur Sniomapta moja 
sairpse O04 noéanam Ann. Oi rséat eite, a rsníob 
ré, as Eavbaro Ó Ragattais, “ The Voyage of the 
Five Heros ”—a popular tale in prose, a tus an 
Rassilleaé oir; asur psésal nó reancur eile 4 o0tus 
Gaobatmo, “A Prose ‘Tract on the Potato,’’ aim. 
Ssriob ré, ina oceannca Tin, pomnT ve feancur NA 
hEipeann asur Seospaphe. TA an Leabalt pin asur 
‘An Steacurde Seustonnac ”’? impa Leabaytann 
Tláiriúnca, acc nit fíor asam An Bul aon FASAIL an 
An 04 PSEA eile. 

dr fava An Paosal 4 fuair ré. 'Oein Ga'baltro 
Ó Rasallais SO paw ré “na fean-fean pa mbuiaúa4in 
1715, asur cá ré asainn Ó n-4 mac, C4os”, Sup E45 
ré ón 99 Lá 'oen Marcas ra mbLiaóain, 1728. 


há Bhob Tabs. pointe cusipipse {ocaob A thuinneiq &n  teaban 
& bí &ise 7 dúnne Robin Flower an tcuatpips & aicrslúobaú Com 
ar on Leaban pin (.1. Eg 198. British Museum) 


IX, 


Cuppeso an Tuanups a 0FÍÁSa4 C40s nA O1410 ríor 

Aannro. Seo é é — 

Oo Ta 5, an matroin 45 an recht fuaip Una 
nur Dyan, bean Seáin Ui Neccuin, 
mata Caos, bár. 

1710.—MAyca 30, at maroin o1ajrodsoin cimchíotL an 
rechc fuap Lucar, oeapdpdataip Tards 
tusr, bár. 

1714.—Abdyp. 12, (018 4 haon n'oes asur an 0GVES Fuad 
CÁ:ic nuí Cediyur, bean Taos uí Neccuin, 
bár. 

1714.—Occ. 12, fuap Sedn veas, thac Tards 
tu Necctuin, bár. 

1715.—9br. 26, vo bairce an naoitsin AmuilL babóise 

4 vise PAoptic mac Taros tuí. Necctuin 
ASuT fuaip DAP. 

1715.—29 9br., fuain Maine nur Comáir bean Taros 
cruá4r bár. 

1718.—4 1un, puailt CÁIic nin Comáir. oenmbfuúir MAipe 
bár. 

1720.— ób. 16, vo puailr Comár mac Cana bár. 

1725.—9br. 15, 'oo fusip Seonna4 ó Raccasáin bár. 

1733.—dAtopaon in 11, puair Méine nin Reaccasáin 
bean Carós fuar bár. 

1728.—Mayct in 9 LS puoin Sean aca Tards 
tuí Neccuin bár. 

1733.—Novb. 3, 'oo pora in Caós ruar ne 1rebeL ní 
Laicmn. 

1742 an. 25, hnadtuiced Anna nu feéécuin 
oeipopiup Cards. 

1745.—1uit 23, rua Irebet nu Lannac ven Cards 
Tuar bár. , 

1749. ian: estes 4n 5 ugad La pusad Sipitia Dúnc. 
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STAIR éamuinn ui CLEIRE. 


Curo I. 


Do bi fFlait wspal, ondpac, sSsoireac, sunn, 
Séapcmsrionaé, oroeiic, Aluinn Ajro-meanmnac, 04 
mao comainm Gamonn Ó Ctéipe, 1 schíoc, AtLuinn 
” féantaine corhcomtpom Connact. sur LÁ n-aon 0441 
ém$ ap Tulaig Ayo FaoóomalcaC 1 brosur vA Din 
FOTSAC, fIONNAOLTA FEIN DO CoNnNnAITIC maispe maipedac 
mnd, vA Bessa onedac vedalb asur oéanam DAI 
cputaig an n&otipt anam 1onna fiaonuire, apt apt Dorie 
cuiLe Thom-Sp404 DON CEéSD AMAIIC, AS5UP AS Opeit ap 
DA CHUID uinne oD’ fFeap fFiop-Caoin fáilce FIA. "DO 
freasaip pitt an veanncad céaona 50 min mMAcANTA 
mnámuil asur 50 mocaipt MuinTeapi04a 45 Ad: 

1r as 1ayiarod na rtáiLce pin VO CUP AN ouiLeamuin 
Annro mé, Oift ip inNMILT OF VO Muintit an Coimve mé, 
1omcuibeacc ingean Éoncúin mo ainm, asur 00 nears 
ré DO Hains ooipeacsanca omm cultar Ad5ur comnuroe 
00 VEANAM FAT-PA oósur FOF póraú WoT, ón AN 
Sconnpad po: ti so rutain, ríomthúíúÓe cur0edacta, 
combátú ad5ur caropeam an Cataisteoipt tépsamuit 
oiproeipe .1. Cuim Seapdanveipe as5ur 4 §AolTa 00 
fesénad, Oi ip ríor-beasán (má TA AON DUINE Af Cort 
An bic” 4 éumLar Leip nac bar Lán 'oo úinnLe .1. SALA 
na boiccine ; 4Sur DO Bpopousgad VO míorcAir 45ur 00 
mésougad TC fusata ait DO Oéana ME cfaobrcaoilea0 


or 


10) 


20 


Alt 4 tupcvdte, af a $4olta asup ap a Cpaobs 25 


coimnespsa OUT, 
A 


30 


3D 


5D 


60 


2 


Ap ocúr b4 mac DNUSAID DON Tif é; DA puUsAd 
mómnán cloinne, FA héascormuilL Leip an nojtsaoir re. 
Ir é ra hainm DA staf €onna4; 'ouine ToICeamuiL, 
cábaCccocCc, bronncocC, boiceaooc é. IP é FA hainm DON 
insean tá pine as €oma Cors Seanaip, nsean €omnna. 
Daipin Leacan, insean €eonna, an vada hingean. An 
crear insedan Uptoipbdeipc, insean Copna; an ceatypama 
ninsean Oéinc 1 bFoLac, insean €onmna, asur mac maic 
ceit sháóacC Do Lean 4 ATAIP .1. Scupyta fral-hac 
Geonna. An reirea0 vuine vo CLoinn €eonmna, aásur 
ón mac vér01I0OnNAC DO PUsSAO DO €onna .1. Cuim 
Seanbanoeine mac Copnsa. Asgur an cán DO bí MATAIP 
Copna Topntac ap Corns Vo junnesad FaipTiona 01 SO 
mbéarpiurde mac 'oon Sin vo bí FA NA broinn. Da 
meipte an fann Coppa uile 04 O0TA540 Cum aoire. 
Tyrst pusad an Mac ro 06 Asup SO Hpaca Ofpoc-Tuap 
£401, DO PMUAIN Supad 06 pdms An fFaipcine, asur 
At fon sSujtad ni 1 n-agaio ndéotip sataip DO BApusgad 
na seine 00 fPiolwns uaro Féin, s10ead níor taoirse 
nó tTuillfead náine nó MIDELH DO DUBAIPT So HFcwuppeao 
cum báir é, so n'aine pin DO Cup Cope Mp meiréa4La 
or cionn ceine Lapanta Ldn-Séipie, asur oo Ceit an 
Sein Chorca Coupe re asur opoc-bov04ae eile nán 
beeayroe Tift nó TALam é 4 Heit ann 11. Nopa Cionn- 
buróe, 00 14f AN Sein má com vot if 00 pusgad é ne 
n-A oileamuin, 00 teils ré (A0de1um) 1 n-Einfeacc pan 
Scope pomparocte 0A moput assur 04 OTeEAMPuUIjIT 140, 
Sut T401L So noeapna prisaipeac asgur ola 04 breoiLt 
Azur v4 scnáma4; 51 nae amttnd CánLa, Óil BADAP 
0 Gip SAC Pealla nime neanta 04 KHfuapaoayp níor 
cyeire a4asur níor chéine nó báoa4n apiam promme. 

An uain 00 Connareran nÁtt D'féroilt a mbárasai0 
Alt 4n mod ro DO Cuir PUPsS61O nime v4 hollmusgad 
(oo nor vearsa) 0610. Do ac asur DO Lion ran mov 
froin 140 Sup faoil na huile v4 bractiiv 140 50 
péabdtso1 sur so TSOILCÍ 140 or A Céile, ACT DO 
rPapimsoap ón bár pro mat FAC bár eile. Do poinne 
annro rcuíopéaft F4 04 FOPUPDS 45 fmuaineaú cpéaD ba 


- 


'oéanca Leo. Do mear aise réin so mad Le ceann 
OOLPA 'OTA01Ú0e€4CCa AD5UP OD140Lu1SeaCcc DO PANUNSeAavapt 
Sac bárr DA TIONPSnNAD D616. Fo Verte if é 00 
cinnead pir poiteaca fáinne OA Cionn vO HEéAnAM 
Asur 4 oTeilsean 1 no1aid 4 Scinn 10onnTa, ni 00 yunne 
San Moill, asur rpeopad na héaoóin 45 ns poitisiv Aji 
moo nap D'féroilt pmr0e 04 LaSa40 SAoite nó Andla 4 
DOL APTesAE NO amacCc, ACT Sun o1vbpus an cumsac 1 
móbaoan ASU an pumail a jpunnesoap vwoTpUIPTSe A 
Scop, cubap asur CUID 4 Scporde assur 4 ScLéib, 
cré CLAUD DAINSNe OONNA “OATTHe 1 nsLéar Sup T401L 
AMAUCAIS NAC hAib TeACT GN cúnuirs pin acu, asur 
OA Cun 1 n-úmuil DON DOMAN NAE KAP són Coin ó 
Fuspandsp. Do Teild5edad aAjt CAPpTACA Maj Saouisce 
cum na Choice 140, THE SAC THÁTO asur THE FAC AIT 
puiblive “eite. Oo Teils5ead DA 41M TO 1 FcApcaryt 
cumans Comvoopeda F401 TALAM 140, AIT 10NN NAC paid 
Léar Léansair nó amanc spéine nó sedlaise. Apt a 
fon ro ir uile v’éipseavap Ó 54d OUTDO assur Ó Sac 
54040 10NNSA OVTAPlLa 140 00 Seip VDpsorvedacTs ASL 
Dolpa, nior cneirí a5ur níor tTyéine asur ni ór calma 
mile u4i nó DHAdDs An Céa4ao Usp ASU ATAID ANOIL 
ran anéumar fin nae Hfuil beanc nó 1mMTedCT AS LAO 
FO neim OH. 

Anoir 6 Cualwui0 TH A OTAPS So fímúnneac FEAC A 
Oeasann cú DO CLAONTA DEONTAE Aft 4 TeACNAD, ADSUL 
má Servint. pOra mire oT; STÓ0e40 Cordce “úr CommmMs 
Assur tis SO mopped pcséonsad DA LASAO DO DO 
taov-prsa A DUL 1 Scleit nó 1 Scomtann Leo coivpedaca 
A nshÁ 04 Adu ap Oporova. 

NA bíoú Pin “na asn-fpocptsact oT, ap Eamonn, Gin 
biatd mé com Dilip oINT If bíor ME DON ANAM ATA 
Ann mo Glad. 

Do porad ANNfo 140, ASUP DO HAVA THeEALL FO 
fuaimnesac pocaip SháúoC pé Céile, Fo Sceualuis 
Gamonn tá n-aon TACT PFADA FoIplestan at nNeape 
ASur An DO-CLAOIOTEACT AN FATINIS ASP Sup Slac 640 


M 


Asur cnúC 40botL é fo Aan SCÁIL asur fo ón “OCcárs 


65 
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105 


110 
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T0 bí FO Fenepalta ap neapc neamcumpiste an 
FaCuis A5ur 00 Cuard SO mil-bpuatpace vo Ffonuro 4 
mná asur 00 AIPS ceao wiyjtpe fulans 06 a cumur 
o'féaCcuin Leip An Beatac. Do Freasaiyt an macaom 
mná so poémard ptéuama '“oeirchéioea4aCc 45ur 4 'oeón 
Aft A SHHATÚ AS av: 

Ó! 4 Gamuinn, an i pin vo sealtamuin oarh-pa, 4 
Gamuinn? 

Ay Aan mbacall Aortic, ap Eamonn, gibé ap vit 
Seallad Tug mé 'óuic ni furleona mé rsLéip an 
méiplig to 4 1mteacT san pMACecTusgan. 

Ay Mainctin, ap ire, má ni cú pin ni taovocaov-pa th 
So bhuinne an bpata. 

Ay Mioncuin (ay eipean), mÁ ni cú Pn péin. ní 
TTADFA PAIN MIP ASP inmp OAM cid DFUIL bunáic an 
Ti Afi A OFUIL DO TACT. 

Satay pileae publac probdrveac é (ap apr) bior 
Le Dj4o1r0eACT asur Le DOLPA 1 N-1LIOMAD DO 10n 4010 
1 n-Ginfeact att pon supad 1 ndAt Cluat até 4 Lonsporc 
Asur 4 pis-tTeasgac. 

Ni cuinre vo Cpaodbrcdoilesad FA DEAA DAM-PA MO 
Hionrsnam 4 Cup 1 noeapnmao asur ni mó atpocar mé 
mo inntinn So compac OAM Leip An Appaccain pin. 

Annro oo bean bhuu'oe meanman ann Supt Sluar 
S4n moilL 1 n-aiTHiopipa FACA Conasipe so hii 14t04In 
Le4als4C Laisesan a4sur 50 bánc4 dvIATACA Optoma 
CotLcoilte 1. Ata Cust a5ur an 615-65 pa apt Láimh 
mr. Ip íiomóa4 AIT Af AN MbEeALAC AP PAOIL AN FATAC 
éipse plise v0 tabaiic 06. Ni pai’ At nó baile an 
Sad trio nan Cup An FATAC COMA'TA ABDUL rmrsne 
oubfLána an uile taipeTiollac, síúea4ú níon Freasaip 
An cupad ro é 1 n-40n 10n420 SO WÁInS ÓCa4a0 An 
Oroms '0Á nsoritesp anoir Spdro San Comár 1 noopur 
&ts Cust. Oo bi FO an AM CéAONA A DTAIMNS ón 
CUMAÚ TÁ FO ón ACAD 10M40 DO CLaAnnind piog asur 
f0-fL4ts, DO PAoItIHD PAorsa, Leoro-bfonnTaca, VO 
PLOISTID 04014 DiPsSesappluaisg ad5ur Vo mnáib peangsa 


140 piotditle ap an otcutlaigs, oa beannuis Eamonn so 


niocat muinncealúó, AS Flóphnúise DO SAC AON FO 
reac ap dv’ aitin 01H An PATAE Cuimm Seapbanveisie. 

Ip eol ceana, Alt Aon DON Com-Cpuinniugav, cpedo Í 
00 mian Leip? 

Acad, A eirean, óin FACT mo TUIPIP DON Tif PI 45 
comtann teip. Óil 00 Cualtns mé ceirc móir alt meso 
A neipic Azur a OpPAorveacT Assur 4 mi-mtinte acc. 

So ven (a an catpingteoit) ni sndt leir an 
oune pin é péin DO GeILT, asur Mo Comartle ODuUIT 
son buain uime, Ont ip fioy-AnnamM 4 PSApup ouine Ay 
biot Leip San curo 04 Comaptiub, asur mA TA “úiL 
ASAO-TA Ppairin no comptac VO VEANAN Leip t'acuró 
meire (50 coiLceanacC) 04 Sóilim Cugao. 

NA céis (an an Cumal vo bí na 4ice .4. An 
lomcuibeacc, nsedan Fopctin) sur mé baineann ‘oon 
oul fo vbuailfpean é, asur faApeir fin rólfóá mire 
Leac. 

An Manctuin, ap an Saipcroeac, DA mbío0 4 NEATIT 
mat nesrc heancuil vo Cóiseaú na rLéibce, asur A 
Saoir ósur A Sliocar map Slrocar Conscotluin, vo 
téacuinn-rí mo neat Leip són cLár son Time, ósur 
SOINC€e2IL ó1h. 

Do soinea4a0 Áil Al A tmpive, asur com VOI 1r 
CÁInIS Fó401 AN TOICIM ASP Foo1 ón cuolorsbáil PIN, 
00 féac so cLaon maAilíreaCc aft An innilc Óis 00 bí 1 
bPoca4irt an cupurd asup AOUDóIRC So mbia óise FEN 
nó 50 OCUICre4Ú0 Leip. CHác Connailc an Sóirstrúeo4C 
MEAD 4 PUTAIL 'OUDAINC DO Batya] Álto, ro-CLuÍrcoó 
nac ba Leip i san Comlann ceann Tinneapnac TAP ó 
cionn. 

Féeacuim an veut pin 00 meipms A540, Apt an fATAC. 

ATA (ar Eamonn). 

Ir ionnrin vo 10nnPpmsoat an olp fin a céile mai 
OA Leoman Liste Liomta Laopanoda, nó map 04 
macsamuin miíLLceac M6jp-uatvdépac, nó may O04 eda 
puao-Tuile 45 Tuc 1 Scionn & Céile 1 n-aon ALL, nó 
mat OA Syubsinsne meapta mM6p-Sniomaca. Créimnre 
FAo04 45 ppayn asur AS ppéytlinn, a5 sabdil v0 
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V6inib asur VO Veaps-bapiib 1 n-asaroib asur 1 
ngnupib 4 Céile, peal eile 45 Savbdil DO peedana Séalta 
Slara 1 n-incinmd asup 1 n-apnacaid a céile, asur 00 
preabmd iona O1FPhe4Ca4 1 n-iocTAp BOLLS asur bhonn 
4 Céile, san flop AS AIR AtCU1D cia Oi0b ip mó Apt b pAtd 
COFAMLACT DUADA Af FEAD PeacT n-uoine DO LO. Fa 
'e€o10 AN TAN VO CoNnNnAITC AN FATAC ANNEeAPLT A COT- 
ComLonnuis 00 Tus veipise an báine asur ap mírséim 
Asur vo Slac biurí So TobaAnn Tinneapns€ FO pdms 
ón aAbuinn vA n5ontteap Aan Poiteul, 1 nOpuim 
CoLcoilLe, map óir Cut clear. Aan Sat boils na furóe, 
AS Lamac, ni paigoivd man vO nivipr cupid eile, ACT 
cusac Azur copdéin 1 n-asaro an Salus (man 00 T401L 
é 00-CLAO1OTE) THEALL F404; THEALL eite as Lámac an 
uile $né poitise asur DHÍOLLÁin, mair 'oo bí ríocuLuúiú 
faiirne FPíon-óoimne, rsáLúuíOe cpuaroe com-Ccpuinne, 
canscóilic SALLOA $SLan-4ainsí0, Lavdaluib beaLuúuisce 
beuL-ciúb, pomnnréaluib nusava  nean-SnáCca4Ca, 
boicínb fgfárstunnrac, osur meropeaca = Speanta 
SAOOULACA; ACT ní oOeacuis Leir san Ccúiciúsa40, Óir 
níon caitead apm apt bIOT Leip an nsoileac fo nac 
Scaitfpead Aft air So Tána Vibfeipis5eac, Apt moo sup 
Paoil na huile 50 pars An fFatéac Ap FÁSÁIL; 51 NAC 
Amid TAépla, Ot DO US oíoe FeEALLTAC FIONSALAC 
an FaCuis 1. Nopa Cionnburve, spem apt mullargs cinn 
An An nsníom 1onsancae po, asur DO Tus vedpbpdtaiy 


5 00 Nopa Cionndurbe 11. Opanci Loipsteaé tine Dearsa 


ór 4 04 Coif, ASP AN FATAC FEIN AP A COM FeATI04 
fíon-áLuinn ait, 1 Mod apt méa4o A n-uimhe 1 n-osor0 
Aonadéin so noesainsd crime credaptiltte cpudav- 
Cuibm ce ve, Sup teitsead rior an ptaisre é. vi 
com 404 fíor ASUL DO Bi AN T-AeH PUA, 1 NVETTIC 
Domuin C1ap-Otib Comvoopica, MA an bureaú A CNAMA 
tile 54n fusil Le róinneanc na THhearsapta vo TAypla 
06, AIT 1onna PAID AiIMpift imétan VO Seip na hesalao0na 
DHAOTÚeACCA TIN, SO DAINSINON ~oopsaoilTe, FAI VOLUID 
sur fo planta ‘voO-Leiseapta 00-10n5Av4sLA ABDUL FO 
Doistesesa DiACHACA DO-FUuLANNA, mán A noeann, NA 
sLeónána re rior: 
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Uc ip THUAS mo CoH, 
1r mé so VOCT 1 n-uóis, 
For ní bpuair mé bár, 


Ni peat map TAIM, IP THUS. 


C4iILL mé neanc mo End, 

Mo coir mo LAM san Sniom, 
Mo ceansa $oroa4 if OAD, 

We nac MAP ATAOIM. 


O'iméetis ciall mo cinn, 

Nil mo fuim 1 nZaoir, 
Cáimm san Cot són Lon, 

1 scaricaip Crón Oud fíor. 


ó Connacta, úir na scat, 
A múin NA NSALAC FIAl, 

Uc, uc són mé pan uss, 
Crác fítear u4ic-rí TALL. 


OA mbiaroinn 1 Scpuacain Pry, 
Mar moia1O THALL na PLOS, 

San ton ni biaróinn 1 BPEALT, 
ir mé “mo bedTA beo. 


A Ror An maroe éaim, 

Ip aoibinn chrann ip bLác, 
Leuna ir préat ip mac, 

Mo Léan nae v0’ dice TA. 


1 nAyo-moig Ata Liss, 
1 mbeut Ata Lias na pread, 
No 1 Neitlfinn na Scliay, 


Ni Briaroinn San AIS mo Fatt. 


A baile Ata Luain, 
Nap Cup CLuain Af 40n, 
OD’ feat 4 beic san LON 
NO rac óir Msp TAOIM. 
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1 nSaituuinh, calad carpio, 
Mais nace ann acá, 

Dud hice Leisir 'oúinn, 
Deic na Otin so LA. 


Da reann 1 Suiseac tinn, 
Ir cú san Sym 700 Láim, 
N61 n&E Clust na ScLos 
SLán ir cot 700 DAIL. 


Cín na nNOS an Tift, 
Cín na Scdop ’p na mbea4c, 
Cill na BFAD T na breanb, 
Cíll na OTH “r na n-eac. 


Cit na Sce4lt “r na Sclrany, 
Cipt na BEAL an Tip, 

Cín nA r401 Ip n4 pUuad, 
Suaipic 1 n-aimprt vi. 


A Connacta TAIM FO CIHÁIÚCe CHMÓIC “po Veord, 
San Curveacta pdm b4 Sndét map éirs Ad OL, 
San cumap “mo Laéim, mo énáma péadta for, 
Do cuinear mo bLÁc ’p ip FASTA ME san Lón. 
WC) es 
Do bi “mair fo AN fesal DO bí fan sh amus. DA 
bhéasaó féin, ACT ní US fOpitin «ap, FuyTAcT NO 
FUAPSLAD, assur ni béanaú so bhuinne an bráca muna 
mbeit 50 o0tus Dia asur veags-Cinneamhuin óXo'úasán. 
Fearcac von uaim, map 4 OfUAIT An pIOS-Cupaod po 50 
huaipnesaé vipeoil,s4n oon Opoins DBAaonna “na fFocaiyt 
act €arburó, insean Foretin 1. veiptdpitip oon 615- 
mnaoi 00 TAINS D4 CoimoDedcT AP COonnacTs ASUL 40 
Fásuis é an TAN DO CUAID 1 Scleit yup an Bpatac. Da 
T401 SO n-easna N-10MLAIN AN TMOVASAN TO ASUP OPAOl 
FIopac fipt-Sluc vo TÁMUIS frp nooman 1 nsaoip sur 1 
n-ealuro, óSuT So mólcmóit 1 NSAoip Na healaona 
ONAOIVE ACTA, 51 Nd Cut A MOipt-eolup 1 nsníom Le 
Opoc-beaic ApiAM, ACT Le fupcacc a4asur Le fondsTtin 
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ónonsa veipeoile Luct Aicive asur SAlap, A5up 45 
rcaoileaú Azur AS vi-cmbpeavd bhaisoe ór caApicaypuid, 
DAOHIA OF SHeAamuib asur opsoosgonta ór sears. Do 
FPU4IIL An Of401 fo NA Leabáilt VO bí as Meves, Le an 
Cut rfean-ACáóilt laáron 1 n-óise asur 1 n-dille asur 1 
scumór react Wmbluaóona picedao, AdzUP VO ForS4iL 
Leaban Diob, 45 buainc ráinse Le plaicin beas na 
TIMCIOLL ADP AS AO NA ann ro je Fewupead 4 DOLPAs 
1 n-éireacc. Do canaú 00 Eft NA hóibrócile : 

ALATWUM ANSUI án! 

Dallactpum binsum bairr 

CoLachúum cuinsum com! 

Donsatgum 'oíonsuin vay 

Curtya eva inn 

Feitúircíta peala fann 

Seimircra Seats Sytinn 

Nenupcya hepa hann 

Jejunum 10oncon ionn 

Leprtoum Umpa Linn 

Memuctum menrsa minn 

Nelupur nemsa ninn 

Omopum omma onn 

Pomopum ponsia pann 

Quotojum quonada quonn 

Rortépopum ponsia pann 

Scultopum rconsta poinn 

Ceucpopum cons1i4 cun 

ULTopUM unsa inn 

Zonzopum zunsia Zunn. 


Annro vo Cuil chí pévoeosa FO Ti FAOI Con ón 
otaAipt ASUP AOUBAILT AN OPAID: D1nam, anum, punumM, 
poyrtum, reapuim, redoiliom vicoibyusim an T-oTAIt 
veipeoil 040 0OSonca4 PA ON uile Sudip Seara ASL 
teininoll opaovdamuit Luicipeit asur 4 Ouv-Tpheablais, 
ón uile ole ainsecip asup upedroe Vetrebub asur 4 
veipceiodail asur Ón tile nim-neapc asur ndnivoedanar 
Cepbepur Úir asup Abijion asur ó mospaine opannanac 
oub-úoóisce Le aft OEALD an FATAC ASUP 4 LUCT FEATMA 
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4 noolpa, Le Aft DIOFbALAD an Soileaé oilrúeinc re, 
ASUP nearsuim Seip Asur Seapa oftta SO pjtap paoilesc 
répluat 4 Scumap uile asur 4 nsliocap iomLán Cuit 1 
nsniom 45 Leisear asur 45 “Í-COIDhe4aú an otaiy 
Anbfuinn E6ascpusro m. Nearsuim for le seara mná 
Dosa, 1 N-AMM AN OMNdb-OUpUMA Nemerir «asur 
Mesesja Teact 4 Vi0s$aile Leachoim an cupurd ro aj 
Lucc 4 ingpeama. Crupoa Vita, Veprsros, Canna, 
Stioa Cinema, Catenap, Uinculas, Cuibheaca, Sanoa, 
DUDO DODO FEPITATIF 4 MOLA. Amen. 

lay Sepiocnugad na hoydrve pin vo Aovsasdén opaoi 
oo corps FOC NA TALLMAN uile, DO Cprotnms na 
Ffimemuince, DO béic NA CaAIPSeacda, DO Maom An 
mut Taft A Hndét-TOpannsa, VO Oopems veallpad na 
sreme sluaipe sile asur 00 bí muc BOHAL coicéeonn 
Al FeEAD NA chruinne cedaTayt-pAnnuise cyut-easluige, 00 
bi ciúin Leomuin 4asur LiobaAlro asur sac Sné fFeitrove 
eile DO hoilteaf ap TALAM as compoit F401 Teapmonn 
'peilce DIAMANTA DOUCA DO-FASALA osur Cuaipib cpann 
Azur caid5eac, 45 reacnad udstddip na rcoinme asur 
An Thomptleips Coramumt topano0a vo Cárta. Dí ro 
AMLUID TeOfA UAT} SAN THAOCAD són Lagougadv, són 
ruil As aon pan moit atappac Sapma sSenepalta Piol 
AOAM so Sleann loraphasat vo Clor, 51 nace amtlurv 
00 bi, Óil DO hÁinis So hobann pap citinap fpoineann 
Asur veadllpsod sLé snéine vo rS4D ósur VO PS5AOL 
546 TeimMoll, SAC muc ADU FAC DUGHPAT OA FOLUIS 
na fipimhemuinte Fpoinrne fudap-fFliuca, ap Mood Nac ard 
oul ro neim nap Sluaip ór ó Sndp peicpervedac 45 
oGanam Aelft 45 Meso TAItTNeAMUIg na haimpipte VO 
tépla. íon Fan bpAoisin 1 Scnoc, no seile 1 nsleann, 
nó báób 1 n-uaisneár, nó eun 1 Scoill nace OTAINIF Ve 
Aon-sonta Le nda Sceoltub asur le na Sceileabsuib 
iomoa éasramLa fuaric pit-binne ap fun HANTS, TATA 
Azur claic-vireapcmd, 45 mear nac par 'oúL voMmMANDA 
beo AéT 160 FEIN. 

ir annro Do mnne an CUIMAÚ pompdr OTe TeOTA PHOS, 
45ur 4 Tabac OTyti Léim Ajr04 Eaofoma eunamuil 006 
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00 TUIT ó Cuibneaca 45ur 4 Seimoll ve asur vo bí 
com plan asur com frLán-ChéaCcac ip vo bi Ó LÁ A 
Cuirmíó so fo, act amdéin 50 paw cndpap na 
Scurbpeae tonna CndémMa feapoa fiop-Lérope; assur 
Anoir 'oo Deilt 4 Md10e ADU 4 món-míonna má beineann 
1 n-dpro nó 1 bFPána ól an brocac in” aoinfean SO 
noéana DIOSALTAP 'oútlt 'oibreiftseac (1 n-éimc 4 mapa) 
Ait, AS5up So háille má beineann aft mMacaipe fáinrne 
feup-uaine Daile na SSÓMnAIS sift nac pcaora Leir 
50 oteilse 1 noid mulls 4 Cinn 1 KPotL Cise 
Léabdin é AIT ar NAC 5cCApa 1 OTAOH A CML NO 4 ASAIO 
So bruinne an bráca ASU so Fuinne na piopiu09eEdacTa. 

Do tains annro v4 FEACUIN an CUMAL ós áLuinn 
vo Stuair ar Connsacta Leip azur v0 fud 50 
mndévamul rocmao focaroedityita na focaip ‘O04 
CeAsysrs sa5ur 04 Comaipliusgad, as 140 SO vA 0eamuil 
nuocaift Leip An FATAC ASUP 4 SAOLTSA 00 Pedacnad, nó 
nac n-éineosaú béim buoúó nó biíreac SO ea4ntt 4 
TooSuilL Leir, asur 04 noea4curó ré So hóncoota ósur 
Tuyar ón TODA beannuúuisée Cúrcomur vo TAdvAITIT, 
cobaá Tin 45 A OFUIL DO Huava asur vO míonbuitLte, 
nac bPuiL aon 04 n-ibe DA WIPSe NAC OTIUOH PAO FUAT 
naoupca oo fíon Asur v0 BHiotdille Ldrope eile so 
foipceann 4 BveATA DA éir, SO Sconnlossao fein Leir 
SO vilir vo-rcesaoiltTe vDaInsedan vDionsbdélTa Cor0ce 
uard fin amáac, ip So mbia ré rearmac 0O0-CLAOIVTE. 
Asur 50 héipuoe nace Sclaorotive so bhác Leip an 
facac ée. Tuillead eile: tus Aovasdén Feapcac . 4 
Lán-míonna Aft easla nó ap improe CumMActa pan MobIT 
nae BFUAIPTSEOLAD SO LAT oólúr ó Seapa nó 6 OOLPA é. 
time pin ip resacanta 06 An ohons Le an VeEAdAlbad 
An O[AOIVC ACTA. Do fFfreasayt ón soilesae snim- 
1ONS5ANTAC 7, AS AO: 

Aromuisim Huet, a mMaispe maipedac min-vedalvoac D4 
nslacuinn vo Ccomaitile nó 00 Teasars so reaconainn 
SAC OUAO ASUT SAC DOSHUINN DO-fUuLANSS D4 NVDeACUIDO 
mé tio, asur fearta so cyio€ mo beats ni paca mé 
CHOIS Canlrna DO DO NeAam-ToOIL. 


360 


365 


370 


375 


380 


390 


395 


400 


410 


420) 


425 


430 


435 


12 


Do Craiteavap Lama ne céile, as Tabac moroe 
vipleacta asur D1onsvdleact v4 Céile. Ip annfrin vo 
vADA chnéimrí 1 n-aice 4 Céile, FA POLAP móir asur FA 
fuaimmnear AOKAL asur fo Lán-CiúnaÍr meaúa4ilt asur 
Meanman, SO noeacóoólt LA n-aon AS 'oéanain óeir 
4sur saoiwbnip So culms Ayo FAO0-omalncaisS Oulus 
Seas-Slaip féal-úuoine vA nsontteart Neavo na neun 
Aousvain Azur vA Nnsontteajtt So coiwceann an 
Phénicr, asur 50 OCÁNLA D6IW SO hobann mí-áromail 
An FATAC flOMpPAIOTE Pan Conatt pin asui é uamuiste 
1onna CaAlebe'T COPanTa COUsTte, AS veannusgad VoOiIv - 
So mocap Sntip-pero Seal-Séipeac, as frappuse ve 
cionnar to bí. € 

CTyrét Connayic An oir fo é VO Cwotnusedavap 
may bois-fríoin Ay Sain nó map Ouille apt Clann ap 
ct, Azur so mMmop-mop An bean Ap A OTAIMS Li 
Slar-tanda bán-buí'oe AN báir, Kalbe matlle asur 
meapbuil ceansa fFWOTAIL ASU cainte; VO CAILL 4 
morsa0a 4 LOT a Léim asur 4 Luatgoil; vo fPnavm 
mimeanmna Azur opoic-meipneac A cCyroroe sán 
SAnsuro San Mays San fuat Sap fopmao tonna cliad 
cailcrde cnip-Sedal; 00 TC€0 A Hucct sur ó hand 1 
moo sup twice 1 Laise asur 1 Lán-cruan, ran occ Sup 
faoil na huile oA BHOpacurod Í Sup ryan 4 hanam 
naomta neim-cionncsae Léite. Crdét vo connate An 
soileac po, náir Slac time cLár nó coibéim 1 N-AIpic 
no 1 n-éisin spam, a Caoimteac pan Sepotluisge rin 
oO mtisg na Sais Spoo-meap sSlan-pata SO hdépup no 
50 haobuíroó An Fats, DO VDi0sAailc uamMan Aur 
Anbfuinne 4 mná asur vo bean vEIM frmrséice VO 
Cualtar ron O04 fuinn na cyice. 

Ip annro cáinis an fFATAC DAMANTA “OCeAMNUSTEe Fí 
fó Cuadúm na OTHOrT OTOPANTA N-UATHAPAC neim- 
mesapapoa po-cusling assur bluncapbuip 14onna Láim 


~éum an mile moyp-Stonnms pi a LAMAC. MCT AN TAN 


00 Connaifi/e An CHUMA fo TIONFSNAmM mioredaip sur 
mí-$ean an méitlis oo bí San Tpuaise Fan Tpocaipie 
00 fusoms 4 atm sp A Lam af Ti an C-UMCAI DO 


EE 
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Lámac. Sróeaú níon éim Leip pon am 4 pus an patae 
AIT-S}M Ap AN nsunna, roy Cé ap Téptla sSropiac 
repay asur cpuard-ppéiptlinn ap fread chí n-uaipe 
Leona Lán-faoa4 Lae. FA Oeo1d DO Us Aan putapac 
fomparote Speim poise asur redpnms ap an noar 
noibliive Tn, DA pocad DA CuUIplesad® asur “á 
Charsaric Ó AIT SO Nona, Alt Mov nd FAIS cLúío nó 
conédal teaburó nó Lanouin pan Apap ndp Cuapcms 
Leif, ran puoct pin Supt Paowl na huile v4 bracts 14°0 
So SCLaotór!Óóe An FATAC SAN CONTADAITIT. 

An can 00 Connaiic Nopsa Ceannburde 4 O4LTA ran 
món-éisin fin vo TOS na Sdépta so sclor von teas 
uile. Niop Coirs 04 A1jro-éimesca SO OTAINS laicéin 
mac 4 Sorte, tUaicéin mac Ainipt, Oyanci Loirste, 
A5ur 0OVAE M6 AOUADAIN 4T-1LATMA Lároilt eile ar 
án Spáinn oA ngoipttesay Sac, asur 00 pusaoayt 1 
n-éinfeacc ait, Nopa Cionnburdve sum 'oainsean 
oo0rssaoilte an MuULLac cinn ait 04 Topnead asur VA 
tioméin Ó Ait SO háic. Sivead ni fuaipedaoayt a Leagan 
no 4 Cup FOtA So O0TAINIS an bean Cuice Féin ar AN 
cáimneuL ionna pad asur 50 BeAactid pan Fepuadair 
ré. Annrin v0 rSAIlC So haiptsneac apt Opeam ‘oon 


440 


450 


455 


comuppain 00 bí 1 LATA AD 1Apptard ofa CUIO ‘DON | 


Lesattjiom 00 CÓS DÁIL D4 Feat. Fa DEAdAcattt Leo & DOL 
ran vedabsaio acc ne ceann THUAIsSe 06 DO FAv_ADAI 
CUIO 00 n4 bDuilUib íonna rcéicíú Leatna LAn-Cpudrve 
FEIN, 1 MOO Sup cuitnea4ú Ó n-a Céile 140 DON DUL T4; 
ACT AN Usp 00 FAOIL AN MiLe meanmnaCc AN ADHD 
Suspacctac pro 00 FÁSÁIL DO Cudid 10MLAN NA NAMAO 
pomparocte Aap an OOPUP ADU TUSAVAP 4 móíoe asur 
AA moy-monna nae TCAMFAT401T Leip So rÁSDÁIL curo 
oA CLoinn na Seatll asur na Comapta ousd4 V4 éir. 
Crác Connaiic an macaom mná méa4o An mí-éomsaáil! 
04 OTIUCAD DOIH comnuíóe DA LASAD DO oóéanam 1 
noeipe na n-amar N-ain-midnae pin, ad5ur Sup Cup 
Koosassn Feancac “onmuim-óiútLlcao Le fuytcacc no 


 póimCin vo Tabaipic 0610 DO PTHioc D616 FSO huiníríoLL 


4sur vo fists so roma4 fordte macdnta 
mndévamuil cpéav ba MIAN 0610. 
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ir é ip mian “óuinn (an 1aoran) An meicin D4 
nsoipteap Ceannbeanc níos. 

Taireaó, aim, ATA Pin asur mo éLaonca 1 n-4Sórú 
A Céile, asur if cpusaddélae an malaipc am pin asur 
mé réin asur Morfeapt TAOD Leip, Óir DA comrpóinc san 
áineam Ouinn é ran Conaipe uaisms Lán-f4 0, ATA ple 
T1uDoóL asuinn. ACT nil neape ap, 1p THUAS Ap Scop. 

Mairead, af ón £ATAC, DO NA Pedacc NoIADAL FEIN 
cTpuaise As5am-pa Vid asur ip nipcedoro CLéib San 4 Hew 
ASuID 00 bet asuinn. | 

Oo Sluaip aft po Eamonn Assur 4 bean Apt Láin Leip 
AT! An mbmufóin Pin 1 LuAP a Secor, ACT DuvaAipic An 
FATAC os FEACUIN NA N'01A10: 

ATU, chnéao é AN DIADAL PA D’' EUS Otinn nap 
cuinse finn an cytainninopan usta. A Oypainci, ap 
ré, Sluaip tupa na ocónuiseaóc ór cú 1p Mmeipneamla 
eaopuinn. Oo pacuinn Féin DA OTOHIMNSedactT ACT FO 
Ooeuilim pfo-Las An-fPocaipt 10nn mo vols ó n-a bFPuIL vo 
voit Seip ann. 

lar ro rorstur Opainci a Byollac asur Léisear é 
Féin Cum pats NA nO1401Ú0 1 Luar reanbóise ap Léana 
Loim Ldn-cpuaroe, astu 51 supd fava poime 140 00 
nus FA VEOID OHHA, ASUP Com DOIt If ‘DO PAM puar 
Leo 'oubailc 00 Sut álro poclurta: 

Sini, sini, hiap, hiar, $S1ní. 

Aouvaiic Gamonn annro ad réacuin cay sip: Cao é 
ro, cao é ro! 


, ATA, Af & bean, curo DO HurdiN NA MALLACTA TAINIS 


4 mMeallad mo éuiLéin usaim-re. 

Oor ucr, af Gamonn, an féroip pin? as cTOsSvAiL 
cupla DOPO5 Asur DA PTADLAD NA O1410 Suptad 00 Lom 
rcibe reittin pata 071MNT1IF UATÚ Map 4 pAlb CAC ABUL 
é As DuUL 1 n-andfuinne Le ceann paotaipt, Tedar Azur 
Luap Andls. Do fraps an £atac annro ve ché4o 4 
0’ 10s D0. 

Do Us an DONUL, Af eirean, Óilt DON DIADAL PTAD 
nó cuinnea40 DO CuUdrd af mac Ui CLéine an BALL 4 
bF4cCuiS$ mé ACT 45 fTaAblao cloc opm Fo ocáinsear 
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Arpcveac uarod assur 04 mbEALTAOI OFM DON DIADAL DEOT 
00 FASFAO 10NNAM. 

Fransceseé tura, ón an patac. 

Ni head ceana, DON O014B4L biaon DO FUIL Franseac 
ionn vo corp Aasur oA Mobeit ni teicfredé poime 4 
Leitroe rio bo fedan-bovAC. An-b4P So OFASA TH, A 
mMeuLlLlacdin bo'ouis Lobéóa. 

Ip 0015 50 pavamayt tile so Léir 45 SóDáil 06 asur 
ó! féa'oamailt 4 LEASAN, Aft Duaincí. 

At mo Cotintaa4r, ólt an FATAC, ní fáisre mé coircéim 
or ro so Rorcumáin nace bioró mé nA Ó1410 nó beana 
mé an maátrofrán di0d. 

Ip annro sluaip an Lánamuin re 1 Luar miLríóe 1 
noiaio mil af mAcaipie Lom Lan-cypudardoe 1 meaóoin 
mipa mi-snérdoe Ma4yta, THE COILL? DOpaoineaca 
opeipeac, THE móinc)b CyAptac Coimedaddaca COP- 
fLuisceac, ché Apromvd arvpeaca ustbApacsa sur ché 
Sleannca oOiAmMapta vDopcda DO-MuUBALTA, AS reacna 0 
na Leas Loma Lán-néróe, DO eAsLA TAIP'M AN FATS, 
DO TAOIL éinne Bedlaisg 00 Tabac So fiop-minic 0610, 
51 nap Gus Leip so háinis At Cúr na Seaccmaine Vaile 
At Luain. 

Ip annro vo Guard An Saipeorbese So neam-Ccoiméavae 
AS rpaipcteoipeacct vo PiuvsAL oróce, 1p San 1 n' aice 
ACT AON KHuAcaill amáin ovapad ainm Occ mDuinn 
liac-rúiteac, asur ip DEAS 4 PAOIL SO paw an pobuipe 
re 45 Luiseacan ait, 51 nace amturo vo Céyla, 1p 00 
tus Aan FATAC AP An MoOUACUILL asur DO PCUdID «4 DA 
éLuair ó Bun na Oitr0e De, Adur muna mbeit sur 
fós 00 Lomán pata é Ni hampar Liom nae Léi5¢e40 
ór AN MDBALL Aft AON Cop é; ACT DA hionann é, Óin níoit 
— MAI AON TAMALL TAP éir An beánnarÓó TH. 

Do fraps 4 Céile be chéa4o 4 0 éi 04 BHuacuitl. 

Do aicimr Eamonn 01 mail 00 bí, . 

Ni fuise mé waite SO OAT An D1iABAL Tin DO feacnad 
4sur 4 fíor A540 FEIN NAC mbeanann aoinneac DO NAC 
brasann AN Curd if Meapa. 


Ip ríon pin, ay Éamonn, asur imtismio so prap ar 
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ro 00 e4sLa4 4 TEACT OUINN, AduP Nira md ÍOSDÁL4 
DO VEANAM 'óúinn. 

DEanam, an ire. 

Do Slusipeavap annran asur ní 'oeanna4'0 Alt corhnuiróe 
50 rÁáns404l! Ror coconúim Comáin asur an cypat 
F401iLeagalt forlonsporc na hordce pin oo CÓSDÁáil 
Ann cia CiOFE DIP rán TAOH TALL ‘DON THdr0 acc Cuinm 
Seapbanveipe, 00 1p beas 4 PAoileavatt. ANOUVAITIT 
An bean ANNO: 

PLaig ar an Brea to, bí apt nór an craLainn Poi . 
óásur' fiat asur 1 SConnacta na sSecliap asup 45 
Ó Dwain ap 4 Curo. Déanam ar ro 4 Éamuinn, att rí, 
Git ní háic moilLe 'óúinn 1 n-aon-baáite Leip an oiabal 
donna tid. 

Tíon é, ap Éamonn, asur if baosuLaCc Liom cibé an 
biot AIT A PTitifiam Ap peolTa muna mbiaró rnne 
Fraipin so mbiaid reipedan fromne. Ap & fon pin 
reacónamaoro Map ip Feat ir réroin Linn é. 

Annro TwAlluro Apt 4 n-as$aro pan SChíoC adsup 00 
rTAD AN FATAEC DO LonsoilteaCcc ni or mA oOftta, 45 
mear so paoilfroir 4 bháicChe 11. Dutcán Ouardeapita 
sur Suóán SiafúiLeac mac Coirce asur 4 Veapopstaip 
eile 00 bí na Lán béil 1 Nlap Connacca4 suit reanann 
CLoróíom 00 TIONFSnad “ÓOéanam ‘oon fonn bí po 
Álto-Cíor acu Féin 6 pean asur 6 fánnrean. Oo nmuaáin 
ror so m4d hionann pin asur inntinn, méin asur 
Aisne 006 Féin asur 0610, asur níon Bw’ amypar Leip so 
n-Imeólt4 0401, 'ÚDIIOC-bea4nlc VIOFALTAC G151n aft Eamonn 
Asur ón a Céile; asur uime rin v0 éar Af Air SO 
Laigini® 45 pobsail as 465 noécad «a OCÁNLA 1onna 
beaLacCc, íríoL asur óÁro, boc asur rarovip, Ós asur 
rean, rLán nó éascHu41Ú0, fa Cuma Leiríon é, ba Mars 
A scárrtaó tonna Líon. 

Tás4ma4o1o 45 DEANAM AN “onuir é, man 17 SnáC 
leir, adur capamasoro 50 Éamonn 4 v’PAs5amapt 45 
ceicead On Bpatac adup 45 CHIALL níor 'ooimne pian 
fan scóisea4aú. An con nace DPacCS an FAtAC noime 
nó na 1410 DO $Lac Mmeipnesc asur món-meanmna 
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é assur vo imtis són time pia pan ScÓISea4aú SO 
HANS TONANNUID FEANDACA PAOLTACA FoijúreoCca POPEACA 
réalt-taine contdae Liatopoma. 

Tíoic C1An annpin 0616 FON am A OTAPLA DuLcán 
Duarveatts Leo. Do feat Fíol-C4om rpáilce jut so 
barócamáilL míocáilt MuUINTe djtpfac DA N-1AjyUID Leip DA 
Ajiup Fein ó KiovDAP AOUAIN rán Tift. Moubaipic anno 
an lomcuibeacc te Eamonn: 

Gamuinn, Eamuinn (a an loméeurbeact), 4 riuinin, 
ná freasait an fáiLlce nó An Cue, Óil DO CHÁLÚIS 
mip) TAPS ásur Mi-clid an mMeallesipt po. Ip minic Le 
N-A ainmian asur te n-a ole & Cutnear ré v0 FlaCcuib 
Alt Lucc eoluir SoóDáilL DO meaoósuib junnedaca punn- 
Séaálta 1 n-arnaCó asur 1 n-innmive 4 Céile san chuaise 
són Tpocaipie. ‘ 

Mairead so vein, a Dutcán, má Cualwis cura 
AN TATS TIN olm-T4 ip bhéás DO CuoLuis cú opm, asur 
rásuim-re pin 1 leit ré; com mim-cionntaé asur 04 
MAD UAININ CAOPAC é. 

Ay Mo bnéiúcilí cperoim, ap Eamonn. : 

An mo operitiy-p, ón an bean, má creroit é so 
bruiL cú MeALLTA, Óil IP ouine maáLtLuisce. mi-jWAs ALTA 
é, asur ovo €írfe Tura mA BHEeANANN TH fFAOI $Sultab 
AMLUID ATA. | 

At noomnaC féaca mé leir é, al Eamonn, 45 
Sluapact Leir 04 ánur. 

An TAN DO CUADAL APTEAE DO FUdADAt COM MaAIT 
Le veicneamatt ap Ficro ann Ap Binns Slappa cypudad- 
Luactta asur doo Don aóban céaona CATTAITA sur 
rmuCcán cpupcalca coipice ap an mbofro pomyptdroce tón 
n-A TIMCIOLLAD Le Diolap asur te sleopdén 4Ssur 
mearsán calcurve cneipseatl te hair sac prutdin v4 
paid Ap ón mboro. scéaona, asur An buróin pin 45 
ive sur aS TLUS42Ú adur as fudavode an Coúutó T1 6 
n-a Céile sui Curpieaoapt An T-10mMLAN oe 1 Sceal. 

Cams annro mat Osta Cúnra DIA CuUCA meartaCca4 
Sreanta syearoa Luctmata Lán-fairnne fo medads 
bLarca mMilip Heot-taitniste asur midpa MOpa bán- 
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Sirota AzUP A N-tiytoail FEIN me Leo. Do bi an 
ciomóáin peo AS plugad Azur aS fLabaineacc An 
Siiota oósur ón ime Azur 45 ibe an meros sun 
Cuipeaodapt OPOE-CpIOE Ap An iíomLán. ‘Do Vi FEIN, pean 
may CAC So Snatiiseac, Oomuin So veo pan Scipeib. 
Oo bí bean Gamuinn 04 bréacain Lán “'íonsancar 
Ionna n&sLusóilleacc osur i0onNnNA n$Lasóileacc sur 
tonn, Mi-fWASALTACT, oósur céa4o rin CHUóTÓ óSuTr 
peacain Spuama aice apt Éamonn nac ocus piltesd 
DÁ Ladsav upe-pt. Do Cáins Dutcán anuap annro 
Asup AvATIC ón-móft 10nNNA LéIm Leip, sur Vo Cur 
FfáiLce ploime na huile asup 00 tonn Oftfta A BEIT FO 
rubac. , 

Ay An Leaban, ap Aan Cuír'oeoCcca, vo beicmír. So 
so Pusac Aft 00 Curo FOLA. 

Ap AN Leaba céaonda, apt Oulcdn, má ni pin so 
rusac mb caitfe mod «4 FASAIL SO poise an Dnhoon 
'oeimonáCc 01 MAP é burn VTOIL é. 

Annpin 'oo Cup DuLcán 4 Curo FoLa péin 'oá Cannuin 
Asup cug Lán na havaiice pompdarote fo maoil assur 
FO muLLAC DO FAC AON FO Leic Le ns OL 01, Asur ni 
Ar maite Leo-pan é, ACT FO ón MOD Af & HFcuipeao 4 
OPA 0esCTA, A SeAPA ASuUP 4A VDOLPA 1 BFeE1OM 4a4sur 1 
n-éipeacc. Diovan amtluid ro amp men 50 
NoUHAINT AON DA FOIPHTe nó án Curo eile SO MAO MTD 
joc ay fon 4 méile. 

DEANTA PIN, ón AN T-10MLAN, CIA Biopr nó C405 
Fionn? an Masnup Ó Cattapain. . 

Girt Uiom-ps 04 focal, a Feaptsat Ó Cuiste. 

’Sead, ceo é Pin? an 140-P4n. 

cá, Af eirean, cibé ‘Oinn 1p Fest A OGatpap Looi 
nó Imteacc an ómaoáin Moin coipeac purve asunr 
beinny 4 beIT 415e, ADP cibé ip meapa VEApPar í Íoc 
AN TCOIC DO LeIT áth. 

DEsnamsoro, ól AN cCoimtineol uile.  Asup cid 
vior ná breiceam esopainn ? 

Diatd Mavam Cuéi, ap 140-74n, 00 AON-AONTA. 

Do toruseaoap annpo ap ImMteacc an ómaoáin 
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Moy so héwowste, Asup niopt FPC40 PAD FSO troubaipc 
ón oume “oéróíionaC oi0b i. Annpin vo fraps oólt 
oon mndaoi cid “YÓÍOD AP A MIAO íoc AN TSUIC. 
AYoubóinc pin TÁ wEreastad DOA mbiIAO Solan, 
Ompheur asur Cnt “Oeineoit, crucapte Finn 04 
n-éirceacc NAC OTAIDpeEoccu10eE KA reirbe nó binnear 
1 n-oon “0Íob freaCc A Céile, asur so MAO Vipiedac an 
CoromLaCcc 0010 1lméeacc an Ama'oáin osur náir mó an 
T-AMADAN é no AN Ti DA chíonna EATTOFYIA-PAN. 

Ap Láim Crum tus cú h'éicea4c, 4 CuiceLéilft asup 4 
mava 54n nadie, Tr a TOIC Ó GonuibH so vaoine, A 
Lot, 4 mé1jropieac ASur 4 SAA Saoite, ór é fun VO 
cCAM-Opeit ba Cóin A TADAITIT OT FEIN íoc Af fon ón 
íomLáin. 

Annro oo miíonnúis soc aon VDIOD nac focFav ré 
FEIN aon biínninn asur Supad é ip reann aouvaipic an 
Laoi. - AÁnnro “o bi éiceaCc ADP bhéas ó beulL so beuL 
EATTOTIP[A ADUP DASA 4Sur DATALACA. THAT cConnóirc 
DuLcán pan moran T4 140 00 MUE ré na coinnLe 
1. & Sciall. Ip íonnran vo 1onnpursedsoap an buróin 
rin no Aan bunaó Pin 4 Céile Le paprtandtind asur Le 
TSCAnsa FADA FIOP-Sedajtd, AS SAVAIL CAPpsanic vo na 
parpcandtemd césaonada Azur 00 Na frseanuúib 1 n-innme 
Asur 1 n-eapnacaidD a4suÍr 1 mbLaorsuib Loma Lán- 
Cnuáióúe a CéiLe, 1 Mod Nd Heine, nár Dhosuise 
Asur nd bhocuise rare Cromuet 1 n-ippeann nó 
ionnran sodvu1H CydAorca Cproroda camMpamMutl pin. Do 
Buail DuLcán vuille pan teiécionn ap Eamonn, asur 
Ban é Af A Coimesd, 00 Cuipt SALA cpedatac ait Adu 
DO Leas Cum Lap Asup Lán-caLman é. 

ly annro vo jyinne vedatsOse cedaTtayt-Copse ve ne 
ONAOIVEACT AN DiIAO1 VaMAnTA jpompdArote. Tay ro 
DO FASUIO an CombLIOCT Mati PIN FEIN, asur VO CUATO 
Aft Ceiévpe copra SO fail fFuap-fliuc muc vo bí 1 Scionn 
Don Apiup ionnap Cooul com chom rin nde atin 
Dutcdén (v0 bi 04 COpuIseact) sf 4 Cuma, nO At 4 
Cput, nó FOP A 4 Pangurd, Dá Pathaltca Le SyttinTaoil 
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muice, nap muc maf SAC muc eile é, aft ron sunob é 
FEN DO CUI PAN pUOCT ADuP pan Cuma fin é 

D'é1us DuLcán ap maroin La4ot asur Lleat-poily ay 
n-A MAAC AS Cuapcugad apup ay 1dpyuaro Gamuinn, 
Si Sut fADA SO Oust ameaps ná muc 04 únúináilic 
é, asur 4 bean na puroe Le n-4 TAOD 45 réacoin Af 
veilLb AINsiL íonna Linéaodace Seal vo di ace. Do 
tus DuLcán aie po-Seupt von veilvB asur aoubaipc 50 
medatfpad 4 SAoip AUP ó Sliocap sip nó so MvbiAoO aise 
féin. Ip annpin vo florins vo Gamonn cao é an 
corour 00 Vi Apt TAT éir NA horóce. 

AcTA A flor Pin ASAM-PA, AM AN lomcuibeacc, ATA 
clú psillinse áin. 2 

Apt voomnae, ap Ouledn, acá Clú Cy peillinge, a5ur 
níon FAN ré ath. 

Do béirpiíinn-rí An Culuro óÁiphnn, Al an beon, osur 
ní paid mé an meirse nó ap boroéir, NAC AID Aft 
AS “OUL A CODLAD OO ACT TH PeIllins5e asur map ól! 
ron 4 beic na Luise ran bFóIL T1 ATA AN CID eile Alf 
ba paoite 06 So FADA Heit na Linge on Leoburó 
CLumuis nÁ ann. 

Do béan, MIP asur AN THEADLAC inte an cCuluro 
Airpuúnn supab é pin an T-EitTeAc, SO patd DEIC 


rsilliona Apt 45 FÁSÁIL na curvedcta 06, ap DuLcán, 


Asur DON DIADAL FOSNAM bí Ap MNAO1 DO ANAMA PAM 
Fein. 
Ni hampar tom, af an bean, so Mionnocuro ní af 
bit 4 oéonrur Tura, Óil 17 DAOINE DO DO VEANAM FEIN 
160. 

léis Do DO OiIPpoipieséT, A méilroneac, ap DuLcán 
ósur 4 muinncip, AS fusoace na veilbe ap ocyar na 
mná a4sur annpin 45 byeit ap Conn asur ay Copard 
ar Éamonn a4sur 00 FÁIS amuis apt an Scdpndn é. 

Do tean an beán boc é asur S4N VO maoin 
T4oSoóLca sice ACC AN SorÓlún 00 FoLuis rí tonna hucc 
00 ea4sLa CáC OA fonncusaeú, ásur VO buorcuis 
Gamonn cum piubail ósur ai an mbeaLac OuD04ilic So 
neimneac fFeapsac : 


m a —_—_ 
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A Gamuinn, at pi, 04 nsabta mo comayle pr ni 
wWisad na neite re már ATAID, már ó Thr hé DO 
oOpoc-comaiile DO CaILL DO buaCcuitL 4 Cluapa, óstir 
'oo jyunne com neam-roéireamuiL pin aif FEIN é SO 
mad cuma Leip crédao 4 vd’E11e0CAH 06 1 MoD NAC 
flor óúinn cíonnar. 4 TSált Linn, asur ip 1 n-asóró mo 
tola FOF 00 bean TH DON lobuile 00 bean mo reoo 
udpal DIOM. : 

Girt, 4 muinnín, ay EGamonn, viod pat 1 mbun 4 
caitte, ata ni as Did “an scuinne. 

1r maic ceapt an ni od6tceup ap Dia, Al a fon fin 
if SsSháC So casann eapvurd san Coroiusgad 1 no1A10 
MmIOMBVAIL SAN pudeTanap, Aft ón bean. Anoir CIA 
OTIUNDPAM Apt N-asaro ! 

Noomnae ip cuma liom, att Eamonn. 

Ni hionsnaú liom, so veimin, Cú beic cuid eac DO 
00 TA4OSuL, an Aan bean, oéanam Ap ÁIL n-as4rÓó, ní 
háic 'óuinn annro. 

Do Sluaipesosp áannrin so cuid ea4ac oiombu1vedac 
oeopse Asur ní f404 AN FADAN DO jUNNHeADAL FO AN 
AM 4 OTATLA Fea MOP Ayo mMi-snéiteac opyta pan 
sconayt. Do veannus so baroóeamuiL muinnteapoa 
v01b. 

AX Lénamuin, an ré, aitmsim apt bur n-Ea0ac asur 
Aft OUP N-inNIOLL Suptad aouaind pan Ait Tá pb, asur 
ni 0615 liom so built vocap Otinn fFragyiise vib Cá 
Ar 4 OTANSAGAIP NO CIA DFUIL Apt OTALL? 

Nit oocat ap bic, an Eamonn, ar Vaile Ata Clrat 
TANSAMAL ANOIP ASU DON ConTAée PI ATA Apt OTAPPUINS. 

Mairead, céao PdilTe pomaib, ap eiredn, Aan Bul 
nuarvedaeT Apt DC Lib ón Tit ran AP 4 OTANT ABA! 

Nit So 'oeimin, ap 140-PAn. 

A Tyust, mair an 0615 so DFPUIL eolup asi ay 
ouine udapal ip bHÁáCaift fosur DaAm-pa ip ón cín PIN 
toi Cóisea4ú Laisean, 1 mDaite Ata Cust péin ip mó 
coinsvior ré Coisear .1. AtLTepman Cuim Seapban- 
oenie A ainm, premootin coisid Laisean asur 
Ayo-pyyuam concae asup Vaile Ata Ctiat? ap an 
T-AN-AITEANTA To. 
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NA hiann ni pa mó oo feanéar Huinn, ap 140-f4n, 
Ot ATA A fíor ADtINN SO Leort-feabup cia ATA pomae 
1. ón plaourde, An nobuine asur an nósuine ip COPA 
Of tón AN OIABDAL 1onna Teinbír Ó nu4iseao ap ná 
Flaitip é, 'oúlL DAMANDA NAC noeÁltha4 oeis-Sníom vA 
Las4o oAll4am ACT AMAIN sun Comps cóc na heostuire 
san móián corcuir, 45u1r mA TA FAOL ASAD-fA Leir 
ni hampap Linn so DFPUuUIL TH so hole, assur cá hainm 
ta? ay Gamonn. 

Ni maccanar pin v0 fiarhúise, ap an bean, Óir 
Mtmsim-p1 Alt A BOLS asur ólt a Sné Suptad é Suvddn 
npiaptiileac mac Coiltce é asur map 6, ór é san amypur, 
ní Tiubpad ré maiteam moroe von Fea eile Aap oLcór 
1 n-oLc Aj BIOT. 

1r mire Suddn San amar San 1myuopdn, ni féanrainn 
mo Ainm “on Sitircir, ap Suóán, asur so Loirséean 
mé v4 mbiaó mo sunna asóim anno muna psudadfuinn 
AON upicdap amáin ANN 00 CoTip. 

So Loipstean prurrin td, apt Éamonn, asur 04 mv14d 
ré 100 LAIM 4540, 00 OEANAM FAITCIOL '00 DO earcálta, 
oon veaAman €e4sL4A DO C€Cuilfeooó ré om-ra4, ósur 
VEANA ME maLaAinc PpIPTIL Alf an DIT Leac. 

Téanam anoir mairea4ó é, Ap Sudan. 

At T1A 'oéanam, CeANA, Att Eamonn. 

Do éuaoolt annrn von oAmm-Colt ba FUITsSe DOdID 
ósur 00 FUAIPeEADoA COomsap mat ptoayp áósur 
mupsaro Ann, Aasur 00 Hiovoap 45 Lorsad ptrosaip pe 
Céile sup o4tlad EGamonn. Sivead níor tTHaotad A 
meipnesé Aap A fon rn; WUS Ap AN MboDAC ASUP DO 
Leas raoi é. Ni paid piléip Act, ACT DO COIMEAD FAO 
é Sup fFussaipt muproap, assur ouvaipc an StépAangac 00 
Sain apcteac spur 4 bATA conrptadla. Do TAINS 
Aannro Usicéip Stpons arcesac assur Lops imypeamayt 
1onnda Láin Leip, sur on udp DO fPAOoIL builLe DO 
BHusalad pan Ceann ap an nsaipsroede, ni hamtuio CánLa 
00, O1ff DO PUS An cupad Sem pyopnuis ap oo bean 
TOSAIL AP, ASUT DO CUIR 4 TOIN Ór 4 Cionn. ACT CAD 
é 00 DA AILL LiOM «A HeIt Leif, DON oeaman Lin oeoit 
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A 'ofásuró ré ran Scuonsac nó pan OCTAP DEApOpactay 
00 bi aise, 00 ba com MOP Lároitt Leip péin, muna 
paib níor Ldroipe, ní fáisreaú braon 1 n-aon. ouine 
oiob muna mbeic Oíamuío Ó Co'óLacáin cas rá 
Citéib, a4asur cudipceaplin 4onna Léim Leir, asur sui 
buail buitlte feitte an Eamonn bocc vo Cuilt 1 NeUL 
A mamb-ruóan é. Do musa4oólt onnro ait assur 00 
teilsedavatt apt Bapa é, Sidead níon Leiseaú von 


mn401 4 Leanamuin, Óil 0O ComMmsead 1 fein Adu 4 
soóóAiún sini 1 nseall pe sac fosail v4 noedpna 
Eamonn. 


Crnác Otis an soileaé ap 4 Puan assur So ocdéims 
so hiomcuibe cuise Féin, 0' 41S SO pap na ptuc- 
fearam, ad duslad « ClLoisinn San Fíor 006 FEIN Aj 
ón scpann ór 4 Cionn (ionnayt fásuró AN omons fpuar 
é), Nac pad Aro SO Led pe é peapa So Vipead ann, 
Sup hobair SO Leistíúe 4 1ncinn amac, ace 00 cuipiead 
na Turóe ar é asur 00 fón amLuíró Supt mig An 
tuise asur on meatball asur an buaróne4ó Do di 
1onna cionn 4f. 

Annpin 00 CUAICHIS SACA TAOHD VE, asur AN TAN NAC 
Hpuaip 4 Céile DO éi ama ap An Scuair 1onna jt41d, 
sur 00 féac 10ONNA TIMCIOLL, asur AN TAN NAC BFACUTO 
act pioodbud assur F4Pac, Adup nac Hfudaipt 4 Bean, 00 
Slac cinnmife a4sur paoid’ céiltle é, AS Tapypuins ó 


foilce asur a fionnad, at fead ceolta oO1OCe ASU 


ceona4 Ld, San Hisad, San. Teine, San teaduio, són 
cruan, San Tpocpmsedact, ACT AS peaicead Asgur 45 
PiOf-SLAOVAC Af A Hedn-Céile, nac jars pe fasgail 1 
n-aon 10n40 Ase. Do malluis annro An tUAIIL 00 
counptiea® é, 00 Seinesad asur vo hoilead é. VO 
rmudain annro opoc-bearc éisin 00 ImINC Alf FEIN, ACT 
tus cTrocaipe oOomedarca AN Comoe buuíoe 10NnnA 
cporde, Supt pmuain aise péin 04 OTUSAO ón-bár 06 
réin so mbv140 SO putan pioptpurde 1 bpiancúib ba 
mile mó nó péin af DIT D4 m'péroitt Leip CO Fulann 
4 an paosut ro. Do cuin ro beasén royaip Ann (itt 
b4 SAoipese fiop-fposluma é) 1 mov Supt pussy pe na 
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rmuantide Spannda mi-néotposa vo bí ionna inNnTINN. 
Annpin 00 Cantáins Cum 4 Meadbyta ap éis 06, com 
mait 1p 00 ba Féroin Leip, ad5up Aan TAN NA D'péroil 
Leip an ni 00 bí DEANTA A neam-óéanam “oo- Curt 
ttoime péin tan N-E1pse Ó 4 10MCA4T SO foirsovedac, adur 
Leip an inntinn fin 00 FAIS AN T-10NAD UAI5NEAE ALLTA 
ro asuÍr 00 Sluaip apt 4 agard, ni 00 Tabac 14111410 
Ay Ait Aluwoe Ap vit ACT AN AIT Ap TOIL Leip An 
cinneamuin 4 Thedpusgao, FO OTA ABDUL ro LaAn-ocypur. 
Do bi as mmtesacc 1 Luar a Luaronid an Fad DO Di 
roimhe oon LÁ, asur Le cuicim na horvoce 00 Connaizic 
bocán chom oedatiis 4 Scaitfead Leand vliaonsa SO 
Leic 00 soir chomad F401 AN DOPUP AD OUL arcea4c 
ann. Oo buail so haypsneaé an oopup assur 00 táillí 
4A Léisean aptedc. 

Do téins real món reiucte pia-Ptileac cum An 
oopuipr ósur vo forsutl é, as breiC ap Láin = ay 
Gamonn, 45 pailciusad pomhe asup 04 pocpugao 1 
n-Aice na Tene ASuUP AOuUvAITIT : 

A Ouine usapail, an mirce Otinn fíaphúise oOioc Cá 
hainm tt? 

ní mirte cordce, at Éamonn; Eamonn Ó Cuéire 
mo ainm. 

An cura4 Éamonn Ó Cléipte, ap an fear mon? Mar 
cú TA mile FAILTe DON TOIS-™ pomsao, Ad5ur Cia DEUIL 
An bean DO CUALIIOD mé DO Heit 4d’ Curoeaccal Mo 
costr, níor Lugurve cpdilte 4 beiC 490 FOCAIT, 

Do conse podbuipe 04 n5oiptean Sudan pra-ptiiteac 
í féin asur cuileán uspal vo vi asam udm, Aft 
Eamonn. 

Leaban ro, 51 Súltab é mo 'oeanbháCain pi é ba SNATt 
Leip 4 beIT mí-mo'úamuilL PTUACAC, Al FEA 4 TOIFE. 

CÁ hainm tura? an Eamonn. 

William Risbse DO Sop an rasa4nc omm, Al an fear 
mo. An BFUIL fíor 4540 CHD é TAIPLip mine] 

Ac& so vDeimin, aft Éamonn, act nit aon ni asam 4 
‘oO 1meopuinn acc Mo euro Gaoms, 45ur má imíonn 
TUPA nó n-4$ótú FEACA ME Leac é, 
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Ni -érot 4 FASAIL ón SCcC4c ACT A Clioiceann, Aft 
Liam (00 Lest TAOb), al LÁim Mo Capap clíorc imeoltaio 
coroce. 

Oo téis Eamonn annro 4 ¢6TA Ó (cúr, asur nA 
Oiaro Pin 4 COTA DEAS, A HATA ASIP A CAPABATA, A 
buósa, A rcocuíóe, AN T-1OMLAN SO nuúise an Léine 
Asur an Léine ¢éin fo Oeipe. Oo fíoPfhúis annpo -An 
aid Ea04C eile arcois. 

Nil, an 1A 0-pan. 

ATA AN 'oonur MO at Pin, Ay Éamonn, már éisin 
04M A OUL AMAC PAN POET ro ABDUL AN O1OCE A TPI0C. 
Ap 00 ba G151n 06 4 OUL AMNAE asur COM DoOItT ADL 
00 CUIIL A Cor TAOB “mac DON DOP DO KDUAILEAD DOF 
Leir asur oo fáirseaú maroe Aft An OOPUP. An TAN 
00 bi reirean pé1G DO Sead AN ODOfUP AD 1411410 a 
léisean apteac, acct 00 hinnresd 06 DON DIADAL A 
cor, asur mteacc Le n-4 Snaturve. 

Ip cormail, ap ré, so Mad Feat HAM So móir SO 
mbeitoir 54n DEANAM so FÓILL. 

Siubsail Cum cónai vo Briar cloinne Ac fFAO1 CLÁIL, 
Aft 140-T74n. 

An can Connaric Eamonn nac téisríúe arceac é 
00 FEAC “na TIMCIOLL ASUP DO Connailc CHOCC4A Aft ón 
brátL rean-éooo$sa MOP DO bí 10OnNnA PpHtAtarpt LAN 'oo 
Lons aillpi asur maiice an Capuill apt a paid. Oo 
wus ait asup 00 punne poll ionna Lán ip 00 CuI A 
cionn Tio AN DPOLL, 1 nsLéar So paib leit an Cavo0ga 
poime a4sur an leit eite na O1ard. Crd Connaric 
Gamonn é péin pan Cut pin ip é aoudbaric Leip péin: 

Aya, Gamuinn, an ¢éroipt Suptad cú Gamonn Ó Ctéijte ? 
Tioomnac mar cú, ni cú Gamonn Ó Ctléipe vo bí a 
n-ALLó'o asuinn; ip cormuite te Síobun 4 Síobuin Cú 
nó te Gamonn Ó Ctéipe. 

Do bi man To 45 HSndét-OOGl pan mbedalac, SO OTAPLA 
fear oeas-$núireac, oeas-puppace art, AS SaDáilL pe 
hair neitse teamptuill, asur án can 00 Connaiic Aan 
rean é DO FTAD All A Céim asur AOUDAIIT: 

Conjuro te ut narres mihi guid vis ut pro te feeero, 

Aroubailc Eamonn á Fhe4sttaÓ ; 
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Non opus est ut me conjures, nam conjuratus et 
valde turbatus sum ante. 

A mMarsipci-t, A Spra@od, aj Duacaill vo bí 1 BFOCAIP 
Aan udpail, atémdoro ap Lom-Fásáil. Cao é rúo nó 
ché4o soubaipic ! 

Girt, an an T-tlapal, Tapyinns vo bóroiún amace 
Asur sind Oia, Oi 1p roíona4o é asur An uit Cuirt 
mire fao1 Seapa é 1 Laroion vo fheasailt 1 Laroion 
Azur oubaiic So paib Sedpa Adup buaróneaú so Leon 
Alt FEIN ceana ADUP NACA pUACTANAP Seapa nuava ap 
bit DO Cut Arpt 

Ip cont aoeiptteat So mbí sac wile Porc Teansan 
AS ppioyao. Pace, pacéi, A MaSipecip, a muimnín, 
ADAIft PATE ASUP LABA SA01010LS Leip. 

An uayt a DdD'aitin Eamonn an pytadainn 3íonna 
paibeaoaft DO Curt búinre AN-MGy Ap NOP TAiIpH ap, Óir 
DO Aitin So fiop-mMait So MsO agape An T-udpal ; 00 
funn Annypin meisiolla map SAGAN, ASUP AMAPTHAC máil 
maovda. OO LEIS annro an TASC é fein apt 4 SLúinib, 
Asur é al commcpesta, asgur aoudvaryic: 

Nearsum féin oT A INnnNfin Dam chnéao é AN 
buaropedad ATA OFT, NO AN réroitn LIOM-Lfa CADAI DO 
CAVAINT OMT, ADUPL mar réroilt DO HEApao San. Amps, 
Són éalta, Són imyuopdan owe 6? 

ly péroip, maipesd, Ap AN pplosia0, A5UP 1 nsLéar 
so ocuIsSe TH OCA, mo HBuarHyws, an udp 00 bí mé 
raosulta map 16-re vo Cuic mé 1 OTINHNeEdpf AN-MOyF 
aAsur tusaoat mo Leasa vyreiteamnar báir opm, rán 
mood so noudvaipc na huile nae raid odIL éinne So 
bháC asóom. "Do cuineaó fFiOr Al PADAMT, DO Fudd} mé 
cearc na heasluips. Annyin vo pmudain mé so MAD 
coin DAM Leasdio E4151n DO FÁSÁIL AS ón ea4asLuúireac 
mait 00 FUAIL án UIROIL fin 00 Mo VOCs ADuP Fuary 
reipion. Ni jab 00 maoin PAOSULTA ADAM, DAP BHFIO 
04am Lám vo finead OH6-Pan Leif, ACT Léine éeaLcnaC, 
nán Cup mé ap mo 'ónuim Aapiamh, a4asur péine bhós 
sur péine rcocuíúe naáC Dea4CcuíÓ Aft Cora “Óuine Ay 
niot aan. Oo bronn mé 140 fro 06 D4 BEASAMNN 
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bár. Ruspan leir 1440. CHáC puayt mips paotugad 
beas 00 hinnread O4M FSO ODOTUS ón. TASC An 
bronntanap ur. Nd Céro peirean (an mip) so 
fLaicear nó so hirmúonn Cordce, nó mip FOP, ACT 45 
Léimnis voip, neullemb, So mbeana mirí Léine, D654 
Aasur rcocuróe oe FEIN nó DO FASAUT éisiín eile Aft 4 
ron, Azur anoir (cré mo maltusa4ú réin asur mo 
‘Opoc-aipse) até mé le cy bliaúnuúib “mo. Seomnedac 
oipeoilL may Ci TH, Ó PASAT FO PAsac, assur ó tom 
so tom, Asp ANoip TUS Mo AmMsedal comoedacTa 
opm-pa TeEACT 000° FOI 0-1 AS 1ApytAard pontine OFT. 

So broiptestt ote, ip CHH45 DO Cor, ASP ní 
caipcTeocaio mo Consnam waite Cum 900 Ledapa ASU VO 
TrLánuisce, apf Aan TrASANC, ay tTeilsean a BOposAa, A 
rcocurve asur 4 Léine cuise, 45 pao: 

As ro OUT, ASup mo mite beannacc Cum 00 PLAINTE. 

Do Slac An ppiopiso0 140 FSO fonnmayt AST, aouvaipc. 

Mart i tón anma asup cup Oam-ra fo 50 mad 
Lón ríonnúróe OmT-" é. 

Oo iméis an pasate annro 4 nop 4 Margsipecip, Tora 
Criorc, san BOIS, San búcair, O04 Apup fein, 00 bí 
A 06 nó clú DO MittTIH usard, ché Cuirne asur cré 
ofróne, 45 innpin 04 pubsal So meine ap éiú$s 06 asur 
cionntir 00 PABDAIL ré ANAM. 

ACC odla Éamuinn: ap BASAIL an Sleur ro 50 
Hamanetpac Ea04L4E DO Cuipt uime 140, AS5UP DOO SLuáir 
b4 cuma Leif CÁ Hionsd ACT 1MNTEACT A A ASAIO, DEUL 
A Cinn poime, SO dims Teas 1onna Boescurod roillm 
AsSur ionna Scualurd comsdip rons anTae neam-Hnacac. 
Do junne so Dipedac aft ón Trolur asur 00 fraps 
0 Aon bi ran our "NA Feapam cia Ap Leip An AIT 
rin, nó cia Dí “na Comnuíúe Pan TOIS, nó cad é FAT 
no procait Aan Sáine vo cuattnd. Do Freasgayt ón 
T-OSLAC DO asur AOUDAIT Supad í Marsipcepear Pit 
bean An coise pin, adur Suytad é fac Adup procatyt 
Sipe An Tose «1. Tutt nmObuin'óe Do CLoinn EGamuinn 
Wi CLéine, siíbé OUINE é, DO G45 50 hobann ann, adur 
ir é ip anmanna póib Mirse Crattsan, ingean 
Gamuinn, Sndtot mac Gamuinn, asup Ssab 4 bFuaití, 
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mac Gamuinn. Do eus an insean von tinnesp 04 
nsoipteatt iota, 00 eus Ssab « bÉuai oon cinnesr 
OA ns5ontteap DLÁIS na nSaovatl no an Luime, asur 
00 645 Snstol von Cinnmiyjte. 

O, mo mile matlacc Leo-pan urd, af Gamonn, ir 
140 DO CUI fán puOecT T4 MI 1onna HpAICeann cú 
mé. Cait mé Ailt Tacat mo Copa 4sur mo Lama yam 
AS 1Apytaro 140-f4n 00 Cotugad, aszup ní. reairllroe 
16€0-r4n é, asur VO CUIR PAD AN oonur omm-ra4. Ni 
cop A SCU 1 pos Coippwosta Alt Biot, ACT A Lorsáú 
Asur 4 Luaitye oo teils5ean pe SAot na Secnoc, agur 
Fásaim FEIN MO PeEdACT MALLACT ACU AS 1MTeACT DAM. 

Mo compar, an an T-OSLAC, MA 1MTISeann cú máil 
rin ip cú ATA ip mí-nÁá 0úirú 4 04 BFACA DEATICA DAONNA 
Ayuam, 

Ay noomnae, maipesd, imteocao, att Gamonn, ni 
bA FiO" OO, Óin DO Hluaip Ar AN 10N4D SO DH, ap5uLr 
níon Cuil bar Test nó fuar ó froin 1 Leite ofa, ACT 
AS Sluapacct poime, va cuma cteip cd Monao 4 
otTpedpocad Aan Ceinneanmuin é, As 1Apytard Seáin 
Ui Déaspaiicin ó oofup So DoOpfuP, 51 nae Bfuaip amse 
é so noeacui0 So báille 1onn nae BeACIIO ACT DEASAN 
coigte Aft n-A OTIMCIOLLAD DO Fopcuwb Mo6pa chuiC- 
neacta, pire, pónaine asupr eoynda. Do CánLa 'ouine 
ran mbea4LaC Aft OAT Frappins cia bí na Comnuioe rán 
mbaile fin. 

Ni cuma pin, Alt an 'ouine, Maisircip Fapmoy vior 
Ann. 

Mo Chuas, maipead, an eoluc “óuic-re ouimne voCT 
04 nsoipteapn Seán Ó Déisfeincín] an Eamonn. 

Ir eol ceana, Óil BI mé real AS pubs Leip, ap ón 
T-OS5LAC, A5ur ip veimin Liom so bruit “n4 pTddbla, A 
rsibeol nó 1 n-10n4a0 éisin DA MbeANANN leir AN 
oúnuró fo. 

Cuaid Eamonn 14f~o so oún an violtinms pom- 
réaioce, Azur 00 Connalic rean-oumne TAOD apToIs 
oon ufpain AD5ur 4 veapsao 1onna Láim asur TIAE Aft 
4 tAaod aise, Od Fraps apt bpíor 06 an paid’ Seán 
piublac Ó Déisreilcín pan cois pint 
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Atd, an eipean, chéao é vO Snaturve Leir! 

Tí al ci Aomnni vo TAbAI'T VO ACT VO-CuM neiée 
DO PASAIL UAIO ATA ME AEA 1Aylaro, ay Gamonn. 

Maipesao, nd Carta Coroce Cusdao é uoró-fón, 
Asur San Aide péin ACT AN VDEISLPeipice, OL An T-OSLAC. 

Ip ole adept, cú pin, af Éamonn, asur suytad cor 
An 'oéisfeinc FEIN DO fomMnN. 

Ip pion pin, ap eirean, Act ni Le bitAmaiite Lán DO 
cora sur 00 Lama mat Cura ip CÓIR «a toinn, ósur 
ror ne 'ouine (réaopuró) DO CUI Al PAoTpNs ósur att 
TACAIL( ré So 'oíomaoineaCc OPOC-VeEAITAC. 

Tí 1apptpad An T-ATAIft an mac PAN mbaácúr muna 
mbia FEIN noime ann, ól Gamonn. 

Ni hamytap Liom nó sun ouine vo Cale 4 POLATAT Le 
baor osur Le paoid-CéiLL TH, nó NAC OTINONTA DaApamMuil 
'oon crónc Tin VO DUINe ele. 

Cibé. ap BIT mé ní rpéroilt Le DO fomuilL rí CAaIMpUAN 
Alt DIT DO Sobóil NAc BGpaicteap Dam é. ACT Ap ó fon 
froin C4D 1p MIAN Leac DO FASAIL usr? an e1pedn. 

Da mian Liom consnam comaitle 00 FAS AIL UAIT-TE, 
an Eamonn. 

Do bEstta ME Ni NAC é PIN FEIN OUIT, AP eireán; 
cupe10 ME Mo Vespbpstaipe FEIN DO DEANAM cheoltó 
OUIT sf Fead TAMAILL, asur 17 é If óinm VO Lug 
Artesc, asur bí so mait leir, asur muna mb1410 
cur4 visio ré Fein, óir 17 Feat MOP TAMAC é, FAN 
CAO Cár aise 10onna ndijte nó 1 ppatitead “á 
DCIUDHCan 06. Slusip anoir an ua wp Toil Leac, Óir 
nil ni ra 16 ASAM-fPA OUT, ACT NA Himeig Fo oTiUodpt4 
bean 4 toige 4 veannsact Duc. Creroim so bFPuil 
oCHAT, OFT. 

ÓcÁA, ai Éamonn, asur ní hionsnad “óm é, Óir 
acá ré com FADA PIN Ó D71T mé AOIN-Spum nace cuimneac 
Liom saoin-Sjum v0 (Ce Af COIL Apt DIOT. . 

Mairesd, ap Seán, vo bí an T-1londAD Pa Pedal sur 
b4 fFottur DIAD asur DEOE DO FASAIL ann: IP é PIN AN 
cón DO mill SeAlt4Cc401, an crean-bean, act ATA A 
hingean anoir, Seattctsao1 Deas, or cionn an coise, 
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asur ni bviaid pi Cordce com malt fe n-A métaip hó 
Lest com mait for, an pon sSuytad “01 ip pupa mait vo 
oedanan, Ot ip i ip parovpe So Fand, paod. S$10e40 
DA MAD Léite AN PaAOosul uile ni visd fí frat nó 
Ffarruin, creabvos fFfuatmap Sllánna nsac VeTOSANN A 
sob On Teine asur ip fudaipe 1 Lán an cTramparod i nó 
An Cuipne 1 Lán An Seimyuo. Ap «a fon rom Fé4c 
Léite é. 

Do cusard Eamonn aptesce asur vo beannúuis 50 
háro TOPANTA ADP níon FPheashóo0 an beannca4ú, ACT 
00 tos pr (cprorde chÁiúce) A Clonn aAxsup Tus 
rocuiyt-feacuin TaippTtTe Ap A Sudluinn, asur vo Crom 
Annrin So pytap aif, adup Taft éir 4 cúis no ré DO 
cpesaomd vo Gus So haimteirps “na pearam oósur 00 
tus annrin paoro beas Apdin asur anntuipse curse, 
ACT níon FEAC Aft. Do 16 Eamonn so seanac an 
mé10 00 FUAIT, ASU 00 ba FUAP DO é Of IP Sónn 
An pinead Léime TUSAD OG, ADUP AOUDAIIT: 

Leaban ro, A bean A coise, IP CON DO yINHe TH 
són napaicin nó 6a0da€ CLÁIIL 00 Cobainc Otinn cum 
Afi LAM nó Cum Ap mbéiL DO HlAnad TAP éir KID, Cif 
ni tus cú rmeana Ap bpuiríní OtiNNn ve. 

MA beimm an UA”, TD 00 FAC AON DO VO POT-TA 
D4 OTIUCA DA 14,410 OFM IPF Só. ó mMaiipeap án 
N-AsApic no Af n-aipise Leip, asur 04 Oetusgainn Sac A 
beuil ASSAM OUT ip é pin A buróeaca4r, Ap ón bean, 
Azur bi 45 1mteacc Le vo Spdatuid. 

NA bío'o e4asLa4 OFT, Ap Gamonn, 04 CHUAIÚe ó [1AECAP 
ré om ni FuIpeocaiod mé 4s6'0-T ó. 

Annran vo immóis 1p níor FÁIS beannacc 1 N-10N4D A 
úéisreince, Azur “níon TC40 50 noedacuio apcedac 1 
oteas vO Vi on Bypudace coille pomhe pan mbeALAC, 
Asur ni fuaiyt ann von vine OAonnda ACT AON BHBuUAcuill 
AMAIN DAT FIAEIIMNS Cid 410 DEAN 4 coise. 

Do fhe4sailt an buscuilL 06 1 mDéanta (1p Copmuit 
50 pAb Slap DéanLa apt), a5 140: 

The house is not married to any woman. 

To any woman, aja, an Gamonn. 

Yes, aft eirean. 


ól 


But where is the woman that uses to be in the 
house? an @amonn. 

She is go ‘pon market, ap an fea bes. 

What market? an Gamonn. 

The market of Newford, aj eirean. 

Aya what market is that? an Gamonn. 

The market Nuad-dta in Irish, an eirean. 

What business had she there? aj: Gamonn. 

To buy trout going, aj eirean. 

What is that? an Eamonn. 

"Tis bhneacán in Irish. 

At how is it breacán, aj Eamonn. 

Desc is trout and favan is going, at an fear bess. 

Indeed so it is, an Gamonn. Where is the man of 
the house, or what is his name? an Gamonn. 

Every man that is not on the house is off, an eirean. 

And the man of the house, what is his name? an 
Gamonn. 

It is yourself should have knowledge upon that, 
Alt eirean, for you are the man in the house. 

But who is the husband of the woman that uses to 
be in the house ? an Gamonn. 

Mandark from two swan, aj eirean. 

Apa, on Gamonn, what is it in Irish? 

Tearoonca Ó Dla, att eirean. 

'Oon '01ab4L bheus Ada, At Gamonn, and is he your 
father? an Gamonn. 

I have no knowledge upon that, a eirean, but ’tis 
knowledge with me that he is married to my mother. 

Apt Láim Crum, at Éamonn, ip pion Owe pin, Óil 
Ir críonna ón Leand 4 bfuilL Flor 4 ATA óise. But 
where is the man you have instead of a father gone? 

By my soul he go to kill man for money, at eirean. 

Prairsée, at Gamonn, ip conncabayicace an dic TÍ 
1onnat cap mé. AÁnú, where is he gone you say? 

To kill man for money, ajt an Feat DEAS. 

Ni mon Sup rsa an focut je n-a béal. FAO AN AM 
& bpacuid ré feat mop peructe burde 45 Teact Cum 
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ón vopup ásur psian Lán fold ionna Láim áise Azur 
4 Láma FOP Lán FOLA asur ritaobán fola SO móir Aft 4 
eavan, Azur é Tat éir A TedACT O Fionnad Majic Le 
n-a Cólór Cuíorc. Do bí an T-65LAC cam-puileac for 
Asur .níolt Lugaroe on T-usatbdér é. Do Cup ón 
T-AmMAjiC ro Adu MA MOUGAIPIT AN DUACAILL DEAS 
his father went to kill man for money, & Lteitro pin 
oo Uuómuin azup ovo Cyut-easla 1 Scporde Gamuinn 
Sup PAO San amyptap Sulób Ó mapbad ouine éisin 
oo TAIMS An Fear MOP, Ni VO TUS amt Supt Pudagary 
muljroolt! muyroap! So hdjro, asup Supt port “na buinne 
Amsae Azur ón fed eile as cpomavd arpcteac pan 
popup, 1 Moo Sul Certs Éamonn, at 4 Oul amae 06, 
An fea eile ap A Tay 1 n-óáilroe asur vo Paoil nár 
vION COILL NO cunnaCc OHO. An Fea eite, ón THAT DO 
610s So prap prim-éarpsurd “na pearam, ay prappurse: 

Cao é an DIADAL úo 

Annpin a5 cÓSÁIL clú nó ceatait v0 CLoéa mólta 
Saba 1 mbeinn 4 DHUIC, DO Lean Eamonn Le hinncinn 
DA MAD Féroil Leip é CyHioe 4 Cup on ó PAOSul. CC 
ni pus at 1 n-déjvo nó 1 brána SO pdinis an Corll, 
tonna NoVeACIIO aMuUsa sp ó Cónurúeacc. ACT AN 
cón A DOFAIS AN COILL DO Cárta reon MOP DO ran 
conaipt Azur cpoiceann mafic ap ó muin Leip, ásur 
DO fiarphuis ve cpréeao é. FACE A DEeItNiP nó AN Luan 
AnáLa 00 bí ann. “Oo atjup Eamonn 06 6 to so FINIT 
mólt DO CudLamay Ceana FOCAL Aft FOCAL, com potui5¢m 
rin Supt Tus Aan T-OSldée chéao ba piocaip OANA VO, 
45ur 04 méav vo Cuill D4bTAO NA haon BO (A [Ald A 
cpoiceann Aft ó muin) Ath, níon féao són 4 BEIT ós 
1éA4Ab40 4 Cplorve as sáile faoi PIMplioeacT an ouine. 

An as mosao Cusam-pa 4CÁ cú] ap Éamonn. 

lp eaó so Demin, ap eirean, asur ní hionsnaió 04M 
é asur viard cú FEIN 45 MASAO FUT FEIN AN UAT A 
Cuisrín cionnur 4 0°61Us Ounce. Capap Chíorc Darh-pa 
An Feat Pin Ap A DFUIL TH AS Cane, ADP ip é furl 
na bó Af A fad An cuoíceann fi ón FUL VO Bi Af ó 
rsion assur ap Léa an Killman pin v0 bi an 
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Seamtavooade innpin Ouic. CILL Mana, an baile ionna 
mbim-y71 é, an ré. An bo'oac Seat mac Mo CAiyroror, 
Acá Slap DéanLa ait; nil acc Le mi ay peort. 

At Fld, Aft Gamonn, níoit Cuilt Aon ‘OUINe puam ó 
Leitive DO ponsce Drioppoipedacc opmM-pa ap VO Cup ré 
opm, Adup aft a fon pin cada mo BvBeannacTc OGIH an 
udp Cipedaf TH 140, CAFTA NA OAOINE Af 4 Céile asur 
ni Carcoól na cnuic. Fesaortid so beaicinn-pi 140 FOP. 

Oo cupedaoat DeAannact he céile, Aan T-65L4C 45 
riop-S4ipe, 510e40 ba Oea4cáilt sátne buain ap Eamonn. 

Do fiubsil má DA FADA NO Seat an LÁ asur Le 
cuicim NA hoiróce VO PAIMS Spdis-Vvaile mop 10nNnA 
1416 mórán coiste asup rcácuíóe onba apt COL sae 
coise 'óíob. Do (onn Eamonn FOTSLAD 45 AN SCEAO 
THIS 0O PAIMS Curse, Acc VO Fudsip Eada. Do fíornúis 
CÁ hainm 00 bi ap fean An coise. 

Oo Muinncip Ooitprolluis, ap an fea aptois, é 
Fein asur 4 bean sur 4 Clann asur 4 mMuinnécipt. 

Mar ead Oitfioll a5 Via poime ib-pe, at Eamonn. 

Oo Cuaid DO Copp FeIpse 1 muLLaC 4 coise asur VO 
Cait rceÁ4LL [io uirse palac| rior an mnaoi an coise 1onna 
méir mMupcayro oo bi fi 4 Bugad, ni VO bean Fite 
com móir pin airce Sujt CUIC Aan Miap 4Sur Aan murcólro 
tuile 1onnra ceine. Do Cuipling, as5ur vo Fuad an 
fheasnó0ú CésONA AE AN Sscéa&o 'omur eile Cum 4 
noeacuro ré, sur 6 nace pard OiosAalcap O04 óCótttóc 
Aise pe DEANAM OHM4 TO rmeanúis pluarao asur T0Á0 ó 
ofais feat 4 coise Le Oedapmood DON TAOD amuis VON 
oopup. Oo Sluair joime o4 éire ro 50 Tog eile, 
Asur DO Connaiic bean An coise é (asur pal wurpse 
Af ó cionn) AS DÍOIMÚS4Ú apt an ceas. Do Leas an pal 
1 AST ‘Do port 1 Luar 4 cor aptedac a5ur 00 OtIN 
an “oth AMAE NA ASAIO, AZUL é as VEANAM A OICIOLL 
Alt A Deir APTOIS com vVoIs Lé ir. ACT AN UAT. DO 
connate sur Coinse amuis é 00 bean an cóin ar ón 
ppl, 46úr 00 Cusid FO VoOpuP eile asur Fuad O1ULTAO 
matt ón seésonds. Oo Cconnaitcran móir an Scéaona 
pealH mop muc st ón Trydro sBup ay brorsLa0 
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ooftp Aan SÁiltroín vo bean Leif An TOIS 06 DO Comáin 
óÁrceaC Ann 140. ACT CAD DA HALL Liom DA éun 1 
liorptact, niopn FAIS OOPpur pan mbaile ap FAD náil 
buail asur naj O1OleT 4 Leisean aptedac asur nap mip 
Té bionn éisin Opa SO pds An Teas ip Faroe 
AMAC PAN mbáile, AD A fad a OOPup forsuilte, assur 
reat 4 TOISe na feapam fan voopup, Do fil Eamonn 
4 OUL arceaCc So noudvaipic fea an ToIFe: 

FOILL, pOILL, CA But cú 4 OUL? 

Da mian Liom 4 OUL arceac, at Eamonn. 

lp ceann may pin é, ap eirean, asuÍr aouvarit : 

Cia hé pin av’ Curveacta! 

1r é ir ainm 06 Ling Arceac, an Eamonn. 

Ling Arceac Féin? an eipean. 

luispreao ceana, Ó OUbAITIT Fea a TOISE LioM é, aft 
Gamonn, 45 poit arceac Azur as pure AS ón Tine. 

Trae éonnainc các Nae paiH neanc ain éuaoan Cum 
ciúnuir. Can éir Eamonn « beIt Tamall DA Sopad 
FEIN ADUDAITIT : 

Ip 0618 liom supad vo Muinneip Dortprottwms «4 
bruil an an mbaile fri tLe. 

1r ead so 'eimin, Af Feap 4 coise, ACc mp1 4TA DO 
Mumncp ÓOubhnúin,. 

leabair pra, af Eamonn So rocaip, ni vona rLoinne 
ACU. 

Act 00 1t Eamonn s4C4 DPUAIR Le n-a ite adur 00 
Ling ap Beinnre beas Luacya T0 bí te n-a C40b, 51 
NAc BFUAIT' CODLAD 45 MEAD A FUACTA ASUP AS 10M4D 
A pmuainctive. Com Lust asur 00 G15 muinntip an 
Baile Ap n-A MAPAE ABDUL DO Cudalavap CÁIL CO'OUIL AN 
ci DO puNNe FAC bíonnán oftyta DAP Deaptnad an o10Ce 
roime fin, 00 CuUfeanoap Flor Ap Bapdéntap asur apt 
conrcabla 4Ssur vo $abapalr Gamonn asur é 45 
cfpomsao aAamac Tón DOPUP. An waif ovo connaizic 
Eamonn pin 00 Coppins é péin So milioca MeAdft-Calma 5 
asur 00 aimveoin 4 Scumacta sa5ur neipic an íomLáin 
00 resol Gamonn ap 4 Léa, ACC DO FÁIS An CUID 
00 bí 1 DTAOD A CÚIL DA CAD0S4 NA G1410, DO fait 
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ré annro na Sainte séapa Sporo-medata assur na 
CuLcuib ceanna Teun-bopba ADP nA Buinnid veovs 
biot-buanda, So noeactro fo Coll Lúc Doped Com- 
AIMpéro Azur Supt poit ap furo na coitle céaona Aasur 
IWD-PAN AD TAIUM Apt Ap FEAD OPalsne asur opeipedaca 
So noeatna FA DEOID Feomnedac Fiobuc prtansdanac, 
són 64046 OE, asur NAP FA5i10 FOLT no FIONnAD nó 
croiceann Aft San Opnugaod san bureaoó san món- 
TCHÓC4Ú, a4Ssur t40-T4n poime na Ó141Ú Adu ap Soc 
TAOH DHE, Supt Bean DOHCACC na horóce óíob é. Tus 
uaman asur Mmoz-easla apt Sup fán pan SCOILL pin ap 
read miora (as Teact 1 OTip af rméana, heads, 
Aipne ad5ur sac mear fisadain eile Tayap Alt Corll) fA 
Sleo asur fo Ooipb-Tuipre, as mallugad Ló 4 Seine, 
4 mná, assur 45 suveavdipeact adur 45 earcaoine 
óin FEIN NA Teacuin na LOCTA DA CIONNTAC Le N-A 
mnaoi PSApamuin Leip, 45 CoóDóilc móíoe asur móin- 
míonna asur 4S cup Dia ns upytavdap All DÁ OC1Se4 0 
ri AdsiLe aon UAT amáin CUISe san Aipeam ap 4 
Sniom nace noeanpad wijpedao te vypéeitip 04 Lasav 1 
n-asaiv 4 TOLA SO HAC. Do Fiurd annro as sul, 
CAO1TÚ AszUP AS Sndét-O06l Azur vo connariec rsian 
bess poca Aft Aan TALAIN ne n-a taov’. Vo t615 i 50 
Luatgdipiesc, 45 pAO SO mad ona An ní 14ftAnn DO 
FASAIL amuis. Do Tayppuins leir an rían bers pin 
ón Crann puinnreoise na painn beasa To Piotr i— 


Oé monuat mo éoltt, 

Tuas “Tr ip bocc Mo C401, 
Seal vo bi mé beo 

Ni 'oeamar PTO DO ní. 


Mé níon pmuain Ap Aoip 
So paid pi mo cionn, 

So ceact U1 San fror, 
'S mé san éirce cpuinn. 
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Cá mé “noir so Las, 
Cá mo 'óea4ltCcaA CAC, 
Cá mo Copp san rséim, 
Cá mo séas san biús. 


1315 Mallacc ost 4 Hee, 
CTyuas nap cpocad th 
Suit 00 Caitleap treoo 
Dida, MO PTO? mo ELE. 


Miri péin an fear 
1320 Créis Mo pat apt Lionn, 
“bFuattar, pean ip ós, 
Slums mo róis sac. am. 


Tn 4tLacc 00 SAC AON 
Caicear aoir mar mé, 
1395 Tus mo pst apt beóin, 
Do plac Mo PTO AP PCLéip. 


Do rsa cpaova liom, 
Deas mo fuim 1 n’014, 
Aicme ché mo Co! 
1330 Ni 'oeanna mips guin. i 


ipluúonn Duao4e binn : 
Dío'ó 1 scíonn von ce4s, 

?Sa scíonn eite as ov 
Dróinn-rí, róis san pac. 


1335 Oia Asur furl 4 Mic 
Minic pin “mo beut, 
Ni man 4040 DID 
ACT ne rpóinc OAM FEIN. 
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'Ú íonao parorie cao, 
1 otoipedc bid if ruin, 
Cleactap rSé20L ip prairs, 
bDréas san Arvo ip uaill. 


Da cés0 binne hann 

Sraorctsa com san rcuoim 
N6 cm cCaosao Pfalm 

"Nl éirceacc rann mo éLuar. 


TO'iméis uaim mo C10LL, 
'Oein an Cuan Sup CÓin 
Mire Dul san riú 
1 n-éaopaCc Lin 'oon Róim. 


Tc, Uc, OC. Ges Gn 

NV ADGA bhróin mán T4IM, 
Caoc. LA5, AOPTa, Con, 

'S mé san rcóit um Láim. 


D146 DA DTUSAD DAM 

Tesacv Aft Alp DOM’ MNA01, 
Seal 00 biAD-LPA DEO 

'S bess 4n T-6L DO ním. 


OR schíoCnaú 06 VO TUIT NA THOM-fudAN CODLATA, 
asur ro Dia Oomnuúis, crat ip sSnáC Leir an bpubaL 
rSaoileaú Ó Aifreann. Do Cuard son vo buróin 
AvbAL (DO bí 1 Scurveséta “Céile 45 Teacc Ó óÓipiíonn 
DÁ n-dApur péin) 1 leat ca4ob orceac fon ScCoILL [oo 
buain maroe |, syur 00 hdjtla 50 nvedacury May ó [ard 
an seilt pi na fuón or coma na syeme, na 
$eoinneaCc Lom tépnocctugste, taov Le Lipésao be4s, ó 
ofai5 na ofeipeacs aise DON Léine Fudd Ón TPAD ALC, 
454 folac. MA [buain an c-ÓsLaC an maroe] aj don 
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cor ACÁ flor ósóm nár fan ré te [na séasáin 4 buain 
ve], asur md ofan nár fan Le [aon ni eite] so pains 
A Curvedacta, O04" aitpup méao uatdbdér An amaipic DO 
connaiic. “Oubainc curv viob Supiad é an Ti VO mir 
na 54mM4010 Af mhuinneipt Doitfioltuis asur Sult Ceayic 
A SAdAil, asur Leip an inntinn rin vo Sluaipeaoap 90 
Aoin-beuL 2asur DO Luisea4aoa4lt fíor att asur D0 
Ceanslavap é. Crác Connaiic Eamonn sup 54040 
mat rin san fíor é, vo FAP AMMAN Assur cyteasla 
ór fread A BALL reanóúa FiOP-CALMA, 45 mear Supad 140 
muincip Doitfprotluigs vo téims arp. 

Do rMmuain annro af baitbe Hyéise «a Leisean Áil 
Féin, so m’FEroipt naé n-aitneoovsoip é. Do Labatt 
CUI0 vi0d annro leir ad dv: 

Nac Tura An Diolinae 4 mil CLeEafpuseacct ay 
muinncip. Ooitpiollwms 1 mbaile na mMVo0AC? 

Do pusran Le n-a Meap Ap born A Teansgan, 45 
véanam comarta 50 paid b4lb, AS Tipvedénad A 
teansan 0010, DubAITIT: 

Ans, ANS, Ans. 

Noomnaeé ni hé ro é, ap curv viob, Gif ip DEACT an 
T-UpLabapa DO bí A15e. 

Mo bmíCcal; Al curo eile, creroimn nae é. Ip é ir 
OEANTA, Afi 14°70, A DPEIT A LATA AN TPASANT ATA AS 
baipoesd páirce 1 0T01S tine Wi Oubuúin. 

Mo conrupr creroim Stijtdad é, Al an T-10MLAN. 

Do é15nivap Leo annro é, assur an Tan VO Cualurd 
Gamonn voct 140 45 40 A CAbaAtT 50 TOIS te 
Ui Oudpdin, map 4 paw rÁit-eotur sip, 00 bí 'eimníoc 
So paid aft Lom-fpAsdil, asur ni paid neayc ait, FA 
héisin 00 Sluapact, adup an TAN [PUSAO A LATA AN 
TVASAINT é 00 LEIS é FEIN Af 4 SLúinib 10NNnA fiaonuire 
Azur vo Cyom 4 Cionn SO huipipiol 06. Tprdt Connaric 
ón rosoónc To DUHAIPT 4 TCA4OILea4a0 So bróicríóúe chéao 
00 “Oéanrfoú, ASuf ndp D'amnur leir sup vans nó 
sesra 00 bi sip. Com vo1s 1r DO Pcsoiledad, Do bí 
DÁ Coirppesss0 FEIN so ceann, St vo furo A ón 
cine can éir an Leand vo bairptesd. Do furd an 
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rasapc, ósur Tupgad Leann asur uirse veata anuar. 
Cuác Connaipic Éamonn ro vo Chait opuim 4 Lam mur 
AN TPASANT AS 140 SO háro : 

DAt, BAT, BAT. 

Asur annpin 45 ceiLsean 4 06 nó cú 00 pmusporlib 
AMAC, DO PAIT Cum Leobain TO Connaific ap fuinneois 
ór A Comain, asur com tuat asup vo forsaitl on 
Leabúan céaona DO TUS Teds POS 06. Do Fraps 
An roósórc 00 Fed A TOISe Cad é AN Ledabap pin DO 
CApad €u16e, 00 Cup An ups pin Lusty dijie ip. 

Ac4, Af Fea 4 TOISe, Tri Diop-Saoite an VAir. 

NA innip mé DuiT, on an Paysite, Supad vans vo 
bí sip? 

"Do Ccuancuis Eamonn an Leadayt so buat an AIT 
DO bí UAID, AD5UP DO Leas MEA aft DON crasónc Cum 


* 


So Leigead ré é. Do LEIS an pasane casa mop 1 


n-AS A410 ná POTUIPEACT A5uP 4 LIACT OLC asur mi-comsay 


& Sleamuisear 01 45ur ap Liacc viosaltapr paosgulta 
féin 4 Leanar i, ad5ur Son Aipeam ap na prantaid 
ructain Le bpréactap Lucc 4 Sndtaigte 1 n-imíonn. 

Ot mo conpur, aft an pasgapt, ip ouine mait an 
feart to, asur ná cui Ó paod-nor ap dit apt, asur 
cusóot ni ne n-ite VO. 

Do tTusad sur 00 16 50 MAD ráCcoCc poilionta é, 
Azur ón roSoóohC vs Coimvedct. Can éir na ppoimne 
rin vo ite 06 asur buIveAcar DO TAdDAITIT DO Úa, DO 
C€OWMHUIS A Copyt-meap ap an mboyro 1 briaoónuire AN 
TPASAIIT DA Cu 1 N-umAIl DO Supt midan Leir ni eisin 
v0 reri0obad. Do Cuis An Pasapc an comapita Aadzup 
cus peann, comb assur pdéipeap 06. Do furóran AS 
An mbojro A5uLr VO fcilúob mat fo: 

A ATA Otmroms, mar FIG Leac 4 Léasóú, rcríobra 
mi ‘OUT, AN Ud. NAC FEO? tom. A INnPINn Le 
DHaCHÚID vEIL, rseut íonsancaC udatbdrsac. Do bí 
mé oíóce Samna ro Cuard hoc asur mo póroiúín an 
mo méir 454M FSO huaáisneac tonnpa poilic 1 SCLuan 
Mic Now, 45 rmusniugad so nooilsedar avbal ar 
tliomao mo Locc, A5ur 1 meooóin mo PTUIDEdsHA DO 


1410 


1415 


1425 


1430 


1435 


1440 


a 40 


1445 connaipe mé copp a5 CÓSÁIL 6 Cinn ap on Dreaic ba 
neapa Orm, ASU DeALB Sa0otac &móonamuiLt Op Aa 
cionn, Aasur an Corp.” céaonsa 45 Far So meio 
INFANTS, ASUP VO pet mar DO méaouis an coyip 
00 méa4ouis An VEALltsod map an scéaona. Do Líon 

1450 mo aisne Lán DO íonsancar AdUP Vo uaCcbár asur, ni 
hampap “ouic, mo cyporve ASUL mo CésODFA uile Lán 
00 UAMAN asur DO 1MeASLA, ASUL DO Tells mé mé 
réin at m'éa'oan Cum Ld adup Lán-colman, 51 50 
otus An vDeAlltad DO CoNnnaAITiC ME Meipnedace Azur 

1455 méav meanma OA, as pMuUAinedd Nac IAD DEALLTAD 
no SLE foilLrí DA PAMUIL PIN AS PAE Ap OPOE-Ppioptiad. 
ACT níon Cian PAN MedptB¥ALL pin mé AN TAN DO Labáilt 
AN TAIDD CEAONA ASUP AOUDAIT : 

Cims, éan meipneac, tus aitiuse caon-o0Utptaccac 

1460 na hordce noct fFav0usad paosuil 'OUIC hÁit Tull Vo 
mi-Snioma Out, ACT CAITHID TH DUADA PAOSULTA VO 
fuLans ál! ead ochéimfrí SO noéanuró THeEaourve 
éisín cularo 'OUIC, VO Byap-Lomytao a THEdaod. Une 
rin, ceils fot h’éa0ae asur mMtis “oo Seoinneac 

1465 baLb6 so OT pin. Asup Aacain amlurd 6 poin Anal 
sur mo mile cyedae biao Amluro so puinn mo veata, 
OI IP DO-FASALA AN ní AOUDAI[T. Asur 00 1mt1s ór 
mo amajic annpin 1 bfíosath coum. Do slae mo 
éaoac fein Teme són 'ouine vAonna Apt DIT 4 beánc 

1470 tur. AS rin Ouic, A Cáit otMrons, procait mo 
noieTedacT, Mo baáitbe asur mM’ PsaodnTacc réin. 

Cus annpo An Cait Le LéEASao VON TPAsayic, 1T 00 
LEIS an PAsape An Caic pompdaroce so fip-minic assur 
00 miíion-rsnúo 54 bhacan fo Leic. 01 50 fav- 

1475 lrcuroéanac. Annro 4oubóitnc Sup tus oimamaptin na 
mbua4Ccon noorea prin vo bi fran frepibinn, assur 
Aoubaiic Leip an ns5eoinnesac meipnedac vo oóéanam 
Aasur 50 resoitfead Féin a $ear4. Do tosran 4 VA 
Láim pusp asur See ae 

1480 = 4, m4, má. 

Do nus on Pasaric Leip absile 'oá Tos réin é, asur 
00 bi SO mat Leir Sup ón VDomnaée og Scionn. 
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lonnrin ‘vo jus Leip so pubsal an Domnuig é, asur 
00 LEIS an Cait pompdérocte ósur vo Mins An 
olamapitin oo bi mnte 1. é4oac A VEANAM, MAT 
oUuvpAd ceana, Sup D'é péin An chnéaouíúe asur Sun 
bw’ 140 AN Com-CpuInniUusad an THEAD, Hupad é An 
Lompad SAC TOICE ASUP SAC parovbior VA paid ós AN 
Coimtionor epiorpcamuil, asup Sultab é an bar Lomhnaú 
at A OtTPHAETANN AN PePibinn An T-AIpsedao obytaip nó 
uma 00 bí AS ón THEAD .1. AN PUDAL. 

Do mims map an scéaona An BANS VO nears An 
PPIOpad Af AN NSeomnesc bocc bi ór 4 Scomaip, agur 
cionnarp 4 coinntlionfurde asur 00 fcaoilríúe FAC 
Seip v4 cuinee0 ap, ip é pin FAC AON VO féir A 
acfuinne 00 Aifisedao vbypaip DO Leisean AMAE Aft EADAC 
06 A5UP SO OTIUICPAD ó Coinc Cuise. Do juNnNedad 
ro so fonnmayt, az5up 50 héaouiseao é so clutmar 
rearsain 6 bonn So baItip. 1 1O1ATO 4 BEIT úmuisce 
rearsaiyt mat fin 06 00 Léis é FEIN Af A SLúinib, 
AS TAVAINT Pedor Vo-dipfea vO beannaCccuib olit- 
—pacctaca OO1KW wile, asur so Mojpt-mMop VON TPAS AIT 
Asupr Aaoudvaiyic : 

dX odsaoimb’d usiple, apt ré; nit ré ceaourgpteac 
asam-pa ni T4 MO 00 CANT DO VEANAT FO fFilleav Ó 
Loc Dears Oar. 

Annpin vo ChóiC Lam Leip an TPAsSapic asup vo mnt1§ 
San moilt so Loc ears, as5ur vo tus 4 tuptap SO 
cráróbeac CAon-ODUTPHACTAC, PAN occ PIN Hut Pao 
na huile 04 Braco é So paid copamlacc at SO 
naomctaoi é. 

Pésamsoro mon po é clú mí, 6 ELL So TuaAe 45 
Liona’d funn ró'obán FOoLA vo TAPS ósur 04 éeárcur 
Azur vo mop-clO Aa Thoipste, Aa THé1te «ABup A 
créroedanair, Pan mood so ovTcAiNic 1 n-éirceocc An 
viiso1 Aovasdn Feapctac, ni vo taitin so Mop Leir 
Asur com mort Mn So nouvaipc : 

Ó cim sun satanms ré 4 Beara asur So Bul af 
ti A Hedata DO Lesapugad, béal, mé mo Consnam 'oÓ 
cum 4 mná 4 Fuarslad assur 00 Cum 4 Scup 4 mbeit 
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FuiLeamnac Cum 4 mbedta DO TADAITT 1 DOTip 50 
neam-Toileamnac Le Luct Tit AS5UP Fudata, ósur Leir 
ón inntinn rin vo Guald FSO huama uaigneac fA01 
talam A pouroéit. Ip annrin vo cup a Cocall 
buaddac DOPEA DEALOTA DyAOIVeACTA ASUL DOLPA 
uime” Gionn flopac foslumta follurta fip-eolac asur 
Do Slac mp rin «a fLaicin bLác-Dán coim-heaman 
coim-néró, Lén $SnáCcuis «a Ssoip A Seara é Oónóinn 
óASur A Sliocar Aa “Oea4lba4aú « TOCHS020 asur A 
Purviugad, asur 00 bean práinne rfoinrins fiop-Cpuinn 
Léite “na TiMCIOLL FEIN. Annro. 00 TUS Tedjta POs 
At ó Sluinb v4 pean-métaipt «1. Talamh. Annrin vo 
cam ré A beuLt ASur vo fraps ré «a fúite íonna 
cionn Aasur 00 Cuipt Suin assur pomne fioe asur reilse 
Ay A Opec VEALlpiuo ASuP ap A Seal-Sntip assur vo 
inn é Fein ap Cuma udACUTDE DO oibheoca PpPArpar, 
uaman asur cyit-easla 1 Scporde an Ti ip DANA ABDUL 
ip meipneamla vO DULMH DAONNA AN DOMUIN DA 
broicreaóú rón occ pin é. Do FEAE ANNO íonn rno 
ceitjie hdépromb S4C4 C40D) Óe .4. foinn asur pap, Ó 
úear oósur Ó TUAD, DO 4onncui$ MA SCUAINC Fa Chi 
Azur vo Cut Teopda SLooÚ Fe4lrúo fuoimeamuilL FAD- 
Clupac af, 00 CudALATAP 45 FAC coiinedél von Cpuinne 
CoCruirú Ceatajt-pannuis, asur Do ferro pundainn íonna 
fcoc Psaipiteac Pyal-dAjro apup soubaiic an ojttta 
fpomuinn : 

Ipse non alius per virtutem cantationis Medicae dico, 
mando et impero ut hue nune ad me veniant Reginae 
Ratcpuacan Sícúna Sitéine atque Cnocaipte cum suis 
sequasibus et hoc sine mora, non cito, sed citissime 
faciant amulo amiii a molo t-Amén, so vttpAaétac 
o1AvANTA. Anno 00 Finn 4 BHBuaball fuaimnesc azgup 
Leip pin péin DO TAINS Thlorc, ToPANN asur commán 
vo cong aszur vo cup na “TOúiLeib a4asur na 
hépo-panna ón Comecpestad. Ip anno cáins na 
siosanuib pompéroce asur ceitye LOcHUINN Lata 
Lán-foilLreac4 (onn 4 Létha mine maipeaca mértft- 
Leaba) pau. Cáins ann man An Sceésonsa Dif, 
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Ceyberur, <Abdition, Mexéana, Nemerrr, CLoco, 
Lachemp asur Atpopor a,sur an Curo eile vo Oimb- 


tyeablac Sehena pompa assur opoma mop-fuammnesc . 


45 54C AON DIOD DA Cpuaro-Speao0ao, 1 mov SO paid 
na huile cinnce ve Supad é Luan an Laoi bháca VO 
Cárta ann. Do Ladbpaoap na piosanmd pompdrote 
Leip an ODf4A01 SO bpeils Mop assur So motugad avdval 
45 Flapiiiuse so séipineimmneac cpéao i ¢4t na Sapma 
rin 00 Cuir OFA. 

Acó, on ré, a5 cosdéil a cinn, pradsainn són 
compytéro 454M pub, ip é ran, File Fip-Séap faovwspac 
TDóltób ainm Eamonn Ó Cuéine vO hoilead sur 00 
hailtpesd so muimneac yup na Tiúruib an Cnoc aoibimnn 
Neticon 1 muttuac SLéibe Papnapur vO bhonn FAc Aft 
CACAI AfAT AS Toileamuin cli 06 Féin vo Vacur 
A5up 00 na Mitipuib; anoir sorta anbeann, “na DIOL 
cltualse Ó 00 FSA 4 Dean Maite pup .1. 1omcuibeacc, 
ingean Forctin. Da mian Liom ne Tot bun mótróaéc-ra 
rib DO fuarsLa0 na mná céaona DO ón mbuutro 10NNA 
bpruil, asur S4C aon Vid vo Tabac Tabapcar fo Leic 
v01b, ósur An Céad uóin cette DUIDEIL, If é TIN 
buroéatL AN BEAN asuib, DO uirse an Tobaipt Ve Annuigte 
Cwpowup acd pan Apicavi1a DO TAbGAIPT ne n-ibe 06. 

CóimmLíonpaimío h’aitne, an 140-T4n, vO Aon TOL, 
ASuP chuéa“o ip puactanap Otinn wile 'úoL 1 Scumne an 
uirse rin? 

Cuma Liom; at Aovasgdén, acc 50 bpuise reirean 
Le n-a OL é. 

Do bi Prorepina, bainníosan (puinn, 4 LATA asur 
AvDuUbAIIT 51 nd BE a Snaturve péin é so Securppead 
AON DA CUTDedACTA FEIN NA Scuinne. Do Tusavay 
tile buíióúeacar ‘01. Annpo cuil aitne ap Cepberup 4 
Cabóilc Leip é. 

Ni earumhLaCcc, al Cepberur, vo béalaú omm san 
vo toil vO CoimLíonaú acc earbuíró LUO, óin níL 
fiuúbaL nó a4arcan íonn mo Luíonib ón mbuúsaú0 VO 
tus Nepculer an mo éeachóomna an 14 VO marb mé 
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Pruteur, A Compdnac, 1 n-ipfreann osur pin Ap VO 
fon-pa, mar cuimnedé Leac é) 

Ip cuimneac so 'oeimin, api. Siuvbail Cura annra 
cupar tro, 4Ábthon, an Tá. j 

Ni pacav, DON DIABAL coircéim, al AÁbinon. 


AMSA OT, ól 1M, ip THE h’eapumlacc ‘von - 


mMasipcip Mais DO DÍ ASAD VO Vibipt AID SO hippionn 
cú, asur Beata mips Ailt NeapumbLacc (1 n-áic aouain) 
OAM & CHITINS ADV. 

Don D1AbAL beann [DION 4IN] agam-ra OFT, af eiríon, 
ni rpéroil lib mip OeANAM Ni or meara NO níor DONA 
no ata mé. 

Coimms Fein ap 4 BPUIL TH AD pdvd, ól ina. Siubsil 
annpao 4 Dip, at Tí. 

Ni pacav, af eipean, asur ip 10ns5AnTAC liom Fo 
opus cú íonnao FEIN A LeItive 4 LUAD Liom, asur 
m4 TA TUPA “oo iOFAN ATA NUP mo PyHonnpa. 

Siubail tupa annrúo «4 Cuóco, Al rí. 

Ni pacao, ap CLOTO, 17 Leow Liom a bpuonór DO 
'UOCólt 45 ciopnad aszup AS cwamdil na hotla v4 
noealna mo 'óeilbfiúir Laicerir pndite 4 beATA. 

GQiats lacerar réin ann, ól pi. 

Ni pacao, ap Lacerir, asur paoilim so Dpuilim 45 
oeaAnam so Leo 1 n-aipse 006, ré pin, AS TAppuins 
Azur AS capao pndite 4 vedTA Ó LO A TUIPNND so Lo, 
if Son fíor A5AM chéago é An FAT. 

SiubaiL Annpuo 4 ATPOPOP, Ape iP. 

Ni paca, ay ATpopor. 

Caicrírú cú uil Ann, Aft 171. 

So LoirscCeall mé má Ceisim, ap Atpopor, muna 
nseáltlta mé pndite A bedata, ó rLáince asur 4 PAosurl. 

Cormuil, All T4; Supad fea Otinn Leisean “OUIC, 
Ar (i. Siubail annptio 4. Nemepip asur Sluaip 50 
TAPA FOP, AOVEITUM UOT, 

Dot, vot, an Nememp, ip 061s Liom suit basáit é. 
Mo cprocad so brása mé má Céisim-rí ANNPIN, muna 
nS$ob4 mé DO mea&oóis Ann pan Céad AIT 4 DOTeEANS Mus 
ré omm, 1 noiogalcar mo ChíobLóroe. 


CE Mm me vn vmeiei.i.mmmunn.ú.—iinonna 
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Ó, ir Flow OUT, Pi PN 'oo Cero, Af pp, aszur v0 
Calsada, Off Ip TH FEIN beanóia4 AN DiosAlteaip. A 
Mesepa, an paca Tura annrtiro ] 

Ni paca, an Mesejta, nil mé com mait rin 006 réin 
nó 00 'óuine af DIT eile 1p A DUL AN FAD fon Af 
maite Leip. 

A méironeac O4nda, Af i171, Daft céilio mMailip, 
fuaCc, FeEALL asur upcdro, if Dipedac TIS TH Lead ainm 
cuorca, Colupe, coinnealLbáice .1. oibreins. Crionnur 
A Léisear an OANACT DMT 4 Leitioe VO Fpeasjta DO 
Cabaric opin? 

Ay Mesetsa, OA freastaó: NA soir méryropedac 
OIOM-fAa; If COA A SaAttm 'úíoc Fein é, ór TH an 
MALLUisteoipt Do bí pórca4 apt Oppeur asur oo Bi rón 
am scéaona *00 mnsaot as PLitTo a4asur vO fan 1 
Scomnuive ran rsLábuiseacCcec céaona aise, assur nil 
ACT nór AN COILS Saoite íonna4o0. 

Cuma é, cuma é, 4 bean UsPal, Af IPT. 

Noomnae ip cuma asur ip p6-cuma, ap Mesejta. 

Well, well, an irí, nár ba plén na plinnéin focrar 
na caincedanna fin, adur cperoim Supiad é an fFypleaspaod 
céaona4a nó fFieastad com vona Aa Seabup mé On 
1OMLAN a4s5uib. 

NA DEAN AMAL “De, AP 140-P4N, DO AON-Sut. 

AN uain 00 éonnailc fi méa4ao 4A mí-múinceaCcc 900 
Cuirt fí oeos 00 Vi sAice 4onna KDEeUL asurÍr 00 BHuail poste 
pomsce uille, 00 bi com FSéap com ÁIN aszur rin so 
Scualatap Ap rfe40 na cptinne asup níor faroe é. 
Do tains annro sityndil tyorcamuitl assur siytle 
Suayile saoite vo pus "na Sedov Lappaca chéar 
na fiimeminc1íb 140, 45 FÁSÁIL ceitpe mburoéilL 00 
urpse an cTobuipt pomyparoce íonna BFIAONUIPe acu, CUM 
ionsancair Aooasain “As5ur na mbaáaintúosan. [aite 
connaiic AovAsan SAC Apt CÁILA OUvAIIT: 

Deannaét lib, A mná usiple, vi51I0 as 1ntedacTt 
frearca, 4 COIMLIONAD FAC Ap háirsea OID, 

Do “óúin «A Leaba annro, 1onna jad FAC oOfpta 
Asuf' SaC of'dro le a noealbad 4 Oolpha, agur cam 
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Luat asur 00 ofnad é 00 Nnean-faicmisead 140 óSuT 
00 1móis SAN DUG SAN VAT. 

fTásomaotro Ap Hedalac THE FAC ANAC Aft mian Leo 
réin 4 S4bÁáil 140, sur Map mitro Otinn é capamaoro 
af Gamonn. Do fan ap Loe Deans cú mí com 
cpérobeace pin Sup PANS an uile a foittriuúsaú. An 
udp FA NTO Leip AN T-10NAD CArOHEsE DEAS-POMPLac 
To ionna paid 00 FASAIL DO FÁIS DEANNACT AS CAC 
Asur 00 bí beannacc Ó NA huile Leir. Do Sluair 1 
n-alcSiopipia SAC Conaipt AS CHIALL apt óir DON 10NnAD 
Ay Cheonuis 4 aisne é. Vo Vi anoir, ni hionann asgur 
Ajuam foirme, Aille aise at Féin, asa Consgvbdéil so 
oatamuil A5up 00 Ceancuis é FEIN SO cpuinn clirce 
proayita bLáiC vedyyita beicil, íonna cuLuró ColUgte 
DEANTA, MA '0Dubjuairú pome, 00 Bpap-Lomyjta. 

L4 n-aon 04 pAb 45 SADÁáIL ché Vityuv Altea 
uAISnNedacda na concaáe 1 OTAIILA, DO éonnainc Aan buróin 
ban ba Hypeasa DA BEACH Deaica DAONNA ON 
cputugad sur an LÁ pin, 45 DéAnah So vDipleae apt an 
SCUIO von mows inna paib. Do bí ceatpap eatoppta 
So nveallytad n-iongsancae Aasur ceitype copona Aluinn 
Aitleascta uime Aa scinn flaiteamhtla fionn-foltaca, 
Asur céao maispe maipeac mín-oeatbac 31. pol 
fnusce fnar-bán Ad fáilte, a5 comeéao 4sur 45 
coimveact S4é aon DO NA fiosanmbd Faunt, Siopyuros, 
Naimoer, Cnoiemt seatcéin assur Cotlaitid 45 
cLapuiseact adur 45 com-pomsce juompa na n'01410 
Asup aft 54C COD Vi0b; bean 1 méa4o Meadonmsg 1017 
Nada piOSAntuiv poiseamMla-pa asup VptAcT so n-1Mlub n-óil 
Af A hAbótú, 45 fOLAC a “oeas-Snúire, asur na 
piosana Azur na huile eile 1 S5caropeam.1 Scaomear 
45ur 1 SCOmbÁTÚÓ qua. Oo FAIS An T-AMApe 10nZSanTtac 
an-annam ro Eamonn san bis, san béim, san 
PPIODAL, San Coppugad 1 MvALL DA Da4LLúib, Sup pear 
ósur sun tocct an Sarpuro nuaro-Seal niram-cpotac po 
ólt fead “ocuéimrí annrin, so noudvpaoap oo Suc 
Seneapalta map 00 Tiucpad sp aon beutL so mao 
oualsar fip-Ceapit oleactaé cocopum Toireac faite 
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asur FPIHIOCAIL A Cabaric vo piosan néasáitleac Rata 
Cyuadacan. 

Do TOECTADAH AN AT-UAIP. ANNLO AUP AOUHAITIT TIT 
Annpin (45 cromad 1 Scomaptacc vurdeacaip “oÓib- 
rean): 

Gamuinn Ui Cléine, ip é pdt Ap cocTupaip annro 
inoviu, Aovsasdn Feaptac Le n-a Saoip asur te n-a 
móil-eoLur 00 Cup Sailm opuuinne, ceactyap bainníosaán 
ATAMAOID ANNPLO, AD Aipsead oftuinn assur As 
Sieamusgad Oinn teacct annro vo V0 FEACAIN ASUL 
00 00 FOIUTIN ón Fepuad-c4ép i0oOnHA Beuil cú, má 
coimtlionann cú NA Seara A nNeapspayt oT: iré pin 
curoeacta caropeam asur compdénar, boo beinnnre 
ceas halla asur wprsins Cum Seanbanoeite, 4 
Saoil 4 Úe4lLa ABDUL A Combárúeaca DO reacnaó SO 
fuinn h'éca. Assur ionnur So mad furaroe OUT na 
Seapa céaona4 A Pedram Fan Dollypucct nó ovoitlsear, 
10 DO NA buríoéiLt ra ATA Lán DO uirse An ToODdAIT 
naomta Cyupopuur pan Aypcaoia, AS 4 BEUIL DO buama 
ouine ay DIT D4 N-1be THI DEOCA He so mbiAIo fudat 
An-móiL náoúnía so cyioe Derpionnsae 4 Hedata Aft 
Cuipm SeapOanveipe asur na huile eile o04 Bul ay 
Aon siszne Leip aise. Seavap for ceitpe seallamna 
repiobta faor 4p Lámuib bu pusAsail cinnte vo v0 
tTreopugsad Tan SAC FABAO Adu Tat Fac cpusvAail 
D4} Féroin Le DO náir oe pompdroTe Cup. Do Seabailt 
(cuille eile) .1. 00 bean 1 occ IP céao Fear nó 
connaipic TH fám fOr 7. 

Do bi Eamonn, af an BEAD PA, af 4 SLúinib asur 4 
Lama 1 n-Áilrtoe aise, San Coip San Lám san Copp san 
beul san crúil ap Luapsad aise, Ad faine an an 
mbyeit 00 bKbeaptsor sip, Sup Cos an piosan “na 
fearam é, 45 Tabac meipms 06 asup 45 pdd Leir 
San paictcior beit ay asur nár Baosutlace 06. Do 
tus annro cape ionna Laéih 06 1 paid na jiainn ro 
rior: 
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Ay Eamonn Clipoe ó CLéire 
Opunnuim-f péin San Leirse 
Cipte, ceacrna ip eotur 
1114 bíonn san ÓL acc uirse. 
ac Chuacon. 


MA feacnann veo 1p buLcán, 
Leann ip rúsán rúsac, 
bDéatnao 4 bean a Haile, 
Téac an maic pin ó tina? 
Síoc Tina. 


Oéanpao-pa “bean a AITHOS, 
Seabuiró capuro ip clann mart 
Ma fpeacnann ré SAC VDIOSLA 
Cuippead psaod 10nna Cedann-pan. 
Cnoe circe. 


Min pios4n Rat Aine, 
Migs Aine insean tina, 
Do beir fonur 00 OAO0INe 
Nac DEAN DIOSLA DO Didyna. 
Rat Aine. 


Do pus ónnro An bean Ap A paw An ASArO Froil Ap 


Lám ait AS5UP DO TUS NaAipicin Lán. DO Op Heaps DO. 


Annrin oo neimnsesd Sac & OEACUIO (act An bean 
An CAT AN c-Ói0) te rite na ul, cum 10ns54ncair 
oo-innpcte Gamuinn nae Scheíofea af son hod SO 
paib na neite vo connaipe amlurd, muna MbeIT ná 
comartai 00 £4540. Do Cuin Annro Lam fo BpdAsuro 
A Céile Azur Oo FÁILCIS pormpe a4sur 0oO pos í ne 
mMomayetnd Dios ip assur ailseara, adup ó 0’ AIPS 
cunncsr A Timtedacta Adzur A Naipceda OF ó LrCar 
comuge An-focay mi-dilip na chúinne cleapugse 
cealsuise pe Céile (so mí-a'úmaafú) wo, ASUP “ri 
'eirean maf An Scé4 ona : 
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Can éir A n-dAn-pocpact 4 foillrmusao ásur 4 
Leop-mMiniusad So SpA0ace CóltcannaC VA Céile, VO TUS [780 
An bean att Éamonn cors iota DO NA DUTDEIL af of 
THACT ceana D0 1be. Do cinneao Leo comaiple annro, 

A 'OeAlDHÁCAIIL (ne buróeacar MO) DO CU ADAILE 1 
bráiúo Seáin Publius. Da éirí po vo ceannms 
CALLac adur 00 Cuil, Theabsad sur foippead ay prubat. 1785 
Nion BWionsann asur 1 sScomnurbe, ni hé cheabai nó 
foinreao na roíróe nó NA oéisfeince vO bí an PUBAL 

ACU, ACC THeEAdsD DA CuUa4lt cCHÓCalle Le 4 scoúuroír 
boccá Le biaú Le cine asur Leaburú. - 

Do €cuirea4aoott man an Sceéaonsa Sarim peoite ap 1790 
read 4 Scomuppan assur 00 Cpuinms cuca ar SAC Ált0 
mon Cóisea4a0 clann FLATA, TISeANUIS, TANAIPTI AS5ur 
vipcipplussa, ón mood SO pad sur so bem bireac 
nac bea4as AS TEACT OFA DO TOICE PpioyiAOdLTA ABUL 
TeaiMpeaplalta SO Laotamuml, pan yuoec pin so bruit 1795 
TAPS asur mów-CLú 4 N-10MCA4H ABDUL 4 NVEAS-CAILIFEACT 
1OfF4A0 ADU 1 OFOSuLP. 

Do taéinis Cum «4 rcoile an 'oeirpóilt Crudrd DO TATLA 
Ait, mar coimneac leac é (4 LéasCÓil), asur com 
'DOIC asur vo téins aptesé vo Wnne Lica asur 1800 
souvaiic te hGamonn: 

Nine God to you, sold Winifred. 

What sense is in that? an Gamonn. 

Sense enough, a, eirean, for Nine God to you is 
naot O14 OUT, and sold Winifred is 4 Ofot Úna. 1805 

Od sankins, is that you? ap Eamonn. 

Yes faith, ay eirean, is not simple question that, 
sure everybody is himself? 

Good lad, give me your hand, ay Eamonn. 

No faith, an eirean, if I did make that I should have 1810 
but one hand and you would have three hands, but I 
believe you have a mind to put a shew out, the man 
with the three hands. 

Give me your hand is réan vo Láim, ati Gamonn. 

Séan 00 Láimh, that is John your hand, ap eirean. 1515 

I have no business to be with you, aj Éamonn, 

p 
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But if you be in my face I have no business to come 
to school to you, af eipean. 

Oh, I understand you; no, I will be kind to you, ay 
Gamonn. 

Yes, yes, some kind of body, an eipean. 

An é 4 Laoi, ór Éamonn. 

Do not call me calf, an eirean; tís bad the giving 
up you has to call bad name of man. 

Did your father go to kill man since? ay Gamonn. 

No, he go to kill more this morning. 

What news, al Éamonn, from where you came? 

Faith no bad news is with me, an eirean. 

Oh, ar Camonn, do not be always swearing your faith. 

Puh! ay eirean, if you have not faith enough you 
will not see God. . 

Go on your news, al Gamonn. 

I have no news, but yellow with God, bread is maud- 
lin enough and butter is very carpenter. You get a 
barrel of round snow for two shillings died, you will get 
rod good of gentle cloth for half a market, ‘you will get 
a barrel of corruption for six shillings; everything is 
free enough but for that there is no king or standing 
with all that is asking of alms, and they have no might 
upon it, 

But let us loose that about us, and let us not put 
horn upon it till another hour will come, let us speak 
upon the school and tell me what you will take till the 
head of a quarter; be as carpenter as you can, gold if 


1845 you be too dear my father will have no might to pay 
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for me, Tell me what I shall pay to you from the 
hundred day of Tuesday till the tithe day of month 
middle. If you be too steel I will not strike under 
you upon any preparation. I have eye with 
God that I will take anything you will teach me. If 
you make readiness with me you may my name write 
down, i.e., Chair from two Swan. 

Tia Mo “$410, af Eamonn, má tuisim-r1 teat 4 
OfuIL TH 4 P40, ACT má ANANN TH HeEANAD mórán OI0T. 
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Faith but you shall not make your song of me, an 
eirean. 

Dot, boc, boc, ar Éamonn, vo nae snaCuró asam 
aon FocuL vo HÁÓ OY VO Cuinne, At Eamonn, aft Con 
Af bior, ACT MA FANANH TH pul fiop omears CAIC 
Asur beilt ay 00 Leabapt Ad5up fosluim ‘oo uutpedca, 
bialú ME com rooh Leac ósur bíor me Le “ouine AH 
bioc eile. 

Well, ai eirean, I will take your word one hour alone, 
and I know three letters in my book already: I know 
luck, butter and pay. 

Then I do not know them letters, ay G@amonn. 

Then there is no goodness of a scholar upon you, af 
eirean. Is not A luck, M butter, P pay? 

And now it is so indeed, aj Gamonn. 

Ni Leangarod mé níor pA ón an Scompaod ro, Gift 1T 
mian Liom innrin so hatcumait cionnap aca Eamonn 
Anoir 45ur annrin rsit vo Leision vO mo peann Aft 
Feao THEM. 

Ach Éamonn anoir fo PEAN món asur ro Lén-cronur 
bó caonoC ABDUL CApUILL, FO mear asur ro muimnhn 
45 nA huile, oasur vo pugad Tyla CLoinne vo aon 
cuirme anoir 06 .1. Coigitc Cyionna, Tairse 4 bFinse 
Aasup Cipte 1 BFolLAc; asur apt easla SO n-éosre 000IT” 
D0 NA Salud Dap eus clann na céao mná «1. CLáann 
Dasoite Ni Uallacdin, v0 ynne ceilúní asup opomny101 
DO Luibionna asur vo bLácúib uaire CAOIN-DOLACA 
sur icrde Eascnuarvedacs .1. 00 fear an Toice, von 
Crummugad 4 Létat, asur oon Lub 04 noice 
Leat-tnorsa0, as5up oon Stap ap Óúil, vo beir Soc 
Aon Mar010nN DO NA ODoiInnmsd1 re fe n-4 OL DOI, 
Asur curd ceipinrve vo na Luibionna césaona Le 
cliab, Le crorbe ósur te Láim Sa4C Aon Di0db, DO 
rmactusesr Ó usaill asur Ó ibioll asur 6 an uile 
CAtugad Azur ainpiugao paogalta 140 ósur 50 mad 
buan amLurú 140. 
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Curo II. 


Do téine LÁ n-aon pLeansaCc Aan Déanta móin cum 
na rcoile, asup satrite asur réroedn paotpac neim- 
mMedapaproda Ann, Ad dv: 

O master darling there is a little victorious wood in 

1895 here without, and you did not hear since your ear was 
beat upon the ground ever sport that is mucher than 
he, taling upon the luckmouths of baldslow, and ’tis the 
name to him, odd hog son faol, and he is in the house 
of your carr handsome seldom hundred sick, brown 

1900 battle from head armour out of the county of the board, 
and Brigid’s page from Cornelius out of the county of 
flax seed hurl is with thems there, and I leave with my 
testament he would take laughing out of the dogs would 
be hearing with him, he has the ear of an oaten stream 

1905 and a little bit of go in his witness with him, and I 
think there is no selling compassion in Ireland that is 
bigger than he, he says he had a but coming to town 
to him, and the family of the town stole him, God 
never mathew it to thems. 

1910 Seatpuas, oubsipc cú 50 Leon, appa Eamonn. So 
Loipstesr mé m4 TA Flop s5ampa nace Cadpunp cá cú 
Labainc. 

The devil a goodness of English gold upon you then, 
and what price of labour will you bear to him will put 

1915 it in wit to you, as yourself does to the short churls 
that is learning Latin? 

Déan, mé mo peaéc mattacc (ol Éamonn), asur 
mar beas Leac pin, Tulle TiobuUIPVe NA éeann OFT. 

Let your slow coming and your share of imprecations 

1920 lie upon your own pate, and let them stay there. 

O ná bi0d Feansy OT A BUACAILL that (ol Eamonn), 
mims 54€ 4 NoUBAINT TH asur béal ME Lua BOUT. 

Put name upon the price you will give me? 

Déana mé cúis reitlinne “óuic. 

1995 That is a grey hound of shillings, I’ll take it. 

Cruss ni peas, 4 O1abUIL, acc cúis psillinne. 
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Well, I’ll take that itself; ’tis yellow with poor what 
he gets. There’s no might upon it, ’tis better a wren 
in fist than stork on trust. Give attention sharp to 
the thing I say. 

Master darling, 4 maigipeip 4 muinnín; there is little 
victorious wood in here without, c4 buadcaill beas 
1onnro “muice; and you did not hear since your ear was 
beat upon the ground sport that is mucher than he, 
asur ni cualuid cú Ó buoiteaó DO CLuar Aft TALAM 
ppdoiic ip mó ná é.  Taling upon the luckmouths of 
baldslow, 4 rséaLuróeacc alt AOKEIL na th aoLáinne ; and 
‘tis the name to him odd hog son foal, asur iré 1p ainm 
06 Copmuc mac Sea4tttais, and he is in the house your 
earr handsome seldom hundred sick, and brown battle 
from armour out of the county of the board, and Brigid’s 
page from Cornelius out of the county of flax seed hurl 
is with thems there, asur cá ré 1 OTIS DO CAiproesr, 
Anna Cérocinn, asur Cá Donnesad Ó Cinnérve ó contae 


ean CLáin asur Stotta Dhíoe Ó Conéubait 6 éoncae 


Rorcomaéin fappobtad íonn. And I leave with my 
testament he would take laughing out of the dogs itself 
would be hearing with him, Asar pasaim Lem ú'úaCca4 
So mbaingresd ré sáite or Maoyjtarde FEIN DO BEIT 45 
GipoesacT Leip. 

He has the ear of a stream of oats and a little bit of 
go in his witness with him, asur cá ctuar prutan 
coiice, asur speim beas ime 1n’ fiarúnuire aise. And 
I think there is no selling of compassion in Ireland 
that’s bigger than he. <Asup paoitim-re nac bpuil 'oíoL 
Thuaise 1 nÓimnn ip mó ná é. He says he had a but 
and the family of the town stole it, vein ré so rad ea 
aise asur sup Soro muincipt an Baile é. God never 
mathew it to them, nán maite Dua O61 é. 

There is to you now, and if I had knowledge you was 
not a better English gold than you are the devil my 
foot would come to school to you, and would go to the 
school of short joint sell lamb, in Irish Seapatc 
Dioluain. 
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Well, well, eall in the little boy. 

Here he is here at the side of my back. 

Annpin aoubsiyic Eamonn: 

Suró prior 4 Bbuscaill assur it apdn asur bainne, cá 
fíor agsom SO DPUIL ocujptap ope aipéip DO fuubaáil. 

MA TA FEIN If DEAS beann 454M A DO CuUID adn 
pire asur voldétinse. Asur mile rLán von podutl bess 
Lásac beannuisce ann 4 pusad mé ; ip mait an sLéar 
00 ctipFpIve A Mac DEedS-ATAN ANN LA reacanca AN 
PPOODLA; 0O CUIPFIoE bheac ONILLEAC DONN Aj rnám Le 
im, a4sur buLarcaeiL pry~role faoi n-a Cionn, apdn 
pLúir DO CAOIN-CpATpuIoeE reacc N-udaipe THE PAipre 
rio04, sur bainne mín ciúb, Caoin, Te, meic, mitip, 
MeAallLac,  meatLánac  muincíOnh4Cc, 45 Teact “na 
CLasanna a4sur “nA Lasóanna a4sur na fLéibcib Ááilte, 
ón-ótto04 Asur na Cnuic Allta, uatbdépaca, osur na 
$Leanncuib úra UAICDLALCA, asuyp na tonntnd bonba 
bonconnaCca4 4 KADA Al 00 BATA, '“r níon baesaL 
ÓUu1IcC A faecan. OC A LAS Ó, asur A Leat-Las eite, 
rao on Ait Ann « DPuiSCe4 an T-uspal a’ vBponnad 
Aitsro báin “na mhámuib ap baincneibeacuúib, asup ap 
VITPLEACTIND, Ap LUCT airse Alma adup ap Gadcpuarod 
vedpano0a; THD, 4n AIT ANN A BOFASTAN An sgt if 
fainrne ná an rósmatt 1 n-iona 0d eile. 

Súo an T-10nN40 4 ODTIOMPOCAD bean ‘DiosLUMA, Le 
beasán paotaip, daipulle meadala 00 na TyHAItninid 1 
níor lugs .o’aimpiyt ná vert cú sopcsae 4’ plugan 
mearsáin buis; rio Aan T-10n40 ANN 4A MbBLIStesp Ty 
éeuo cata Leamnacc Ti hudaipe pan L6 ón Luitse 
O04 NSaiption An ounn fralmap, nac n-itionn cot ran 
mbit eite act na tpaitninide. tuarpriomts. Sto a’ 
T-10NAD DO PANS soir citil asur apocmd íomrLán 
na cpunne 1 Scedlcemb sSuib asur céa4o, Com FADA IP 
Do fPénngs CHUIC Apotlo (an can vo turjtling op na 
flaitiop af S140 Oábne), mún an nóinín Toméir 
mc Lobuir, asur Do Cputusad ap pin: 00 bí Méaddb 
Niamh-cputac, insean Copmuic O15 ón Maotldine seit 
Swain-oeall pis, 45 canad cil com ritdinn rondyro 


PS an rnuiumiimu SIE muin 
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rin, ón bhuaC prota fíon-uirse píonn-bán fóimrinn 
Fríon-bLarroaCc vo bí A SnáC-fúoC THE Cealc-LáÁit DÁLÁIT 
Aoibinn daoloaite (oc mo nuán a4sur mo cyedac 50 
buan) A hata, 50 SCUALaAIÚ Ó TéilL 'oo Bi as cuinnea4ú 
realtúib póinmne an FÍCCILL 1 NOUpe Cotlim Citte í, 
ni 00 tus ait peso af A Láin ay Há0 Sun Bi in 
méaob Ós insean Comuic fo bí 4 CLapalrbeaeT Piatt 
ran Mumain, asur SO OCHIALLPa So hí, ní FA Fíon 
06, Off 00 Slusaip map son asup Cúis Cé4 Dd’ uAPlid 
ULad 04 CoimvedacT, Azur án can 00 CUALarú Conmac 
é beit 45 CHALL apt 0o Cuin coméipse ap TaoCuib 
Maotléiyne a’ péiLT USA Ui NEILL asur 4 rearnátin. 

Oo téinic mat an Scéaons VA FAILTINSAO, MEAGOO 
Ós asur 4 ba4ncttaCc a’ comóéancuin com ritbinn pin 
sup tuic Ó NEL. asur 4 Pluasta vA n-eacpary 1 


otTpoime-néilL asup maptb-fudan Le “omaoró-fuaim an. 


éeóiLt neamoa neamsndtais «a Clur, oósur níon 
OWionsn4ao sup CUIC pisoran amturo, assur 50 OcAéinic 
brhaotrúin Sac pdta ASUP FAC Cnuie pan Setisesovd SO 
roilbeip. poiléip a’ yonnee na oTIMCiOLL. An TAN DO 
fTAO ón cedl asur vo Céimc s4E AON Cum ó 
&$nác-meanma, Vo beannuisea4oalt 04 Céile 50 níos úa 
peapailteaé, a’? Sluapact SO miocapt muincíOlhaC 1 
brocait 4 Céile von otin AlLuinn íonsancaC VO. bí 
jwompa, asur Ó Néill asur Colmmac (nó map BA COTA 
4 140 Commac asur Ó NéiLL, ór VO FEIN an réróneac 
ba 'Leacc coireaCc Ó '0CÁINnIC pór 45ur Ó OTIOCF4AD SO 
vst), Lán alt Láin, asur Ó Néitt 4’ HSndt-froppings 
ráC nó “taimaánún na n-amaic po éonnóinc han Conaif 
wwompa, a5up “oon ceuo Peace cao _é 4’ muiltíonn 
maireac MOp-AM404E bí TLOMpPs (íonn 4 scorftóúón! 

Cá (ar Copmac), rio muitíonn 4 bíor a’ SnáCc-meiLc 
peabuit, rinréilt, 1omao0 45tir euspamvlacc ppiopaurve 
eile. 

Asur cao i an Toit uathiatta ain-teit vo ¢cim or 
cionn tuirse an trpota ? 

TA (ap Copmac), Piro anbsnt na feola buuiceal 
So cyacamuil vy nondt-muincip, asur ooipciopt Le 
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caorsáin Ann Linn an moilinn a cunsbior an muiltíionn 
a snác-imeiLc. 

Cao é An páLár níosfóa úo vo Cím ór cíonn na 
habann? (ot Ó néitú). | 

Sto (ol Conmac), Syuandn sLoineac, slé-fuinneosac 
man A mbíonn mo bean, assur Cúis Ceuo ATA. ANN 4 
vantpact, a’? oéanamn clú THEANA DO Sac LA Oibhe .1. 
chan Le tinumsgte asur te ralmclarad, Tyan Le 
fU4Sáil asur Le ceapcugad Eavaig Lin asur olla DO 
boCccuib Dé, DO VDitPleactmib assur Vo baincneabacuúib, 
asur an clear Tuan Le pLea'úa Faippine FIdAla FIONAMLA, 
Le junnerde LúCmh alla Luaimneaca LAIN-EAO0T/OMA. 

Cao é an crann tro tall, a Comuic, 4 BeUIL an 
b4LLa4 a40L-'úaice an-Álro So Muiyjineaé na Timciocc!? 

MAc&é (ol eirean), rio crann vo tus Naoman 
Miameputac (an pinpioy Ó otTdéIme an rlioée od DIOD 
mire), or Paryroar Aoath. 

Cav é an cona0 Casup Af an Sepann césonal (ov 
Ó Néitt). 

CÁro chí Sé4asa4 ap an Sepann (ot Copnmac), seus 
Ah 4 bpárann PILinioe if mó reacc n-udipe nó ceann 
CIND OA MEAD, ADUL DO PAs miLreacc meadala na 
Cecuópta. An Seus eile casaro rpiondin vo Leaspad 
1 mbeul Dune may Piticyia, ásur Supe mó Fac cypuin1- 
meal rneacc-bán Oi0db THI hudipe ná adbap céao PLAT 
00 CiftTlin OLLA. 

An Theup seus (an réineac) CASUIO UDLaA wipe, or 
A bráirscean (or AC AON UDALL “oíob aoeijum) 10M4’0 
hosurdaeoruive Do Pdtns fioncta an veatad 1 mbLar; 
Assur 1 mois. 

C40 140 na4 Thi Aan-Apos tio vO Cim fan Lub-sope 
tio tall? (ot Ó néitú). 

Cá (ot Copmac), cupuceosa beac 140 ptr. 

Créa4o an m4Ccanár ATA 140 4 HEIt com mót rú'o 

TA (ot Copmac), Ont TA 546 beac DA DPuIL 10NNTA 
níor mó nó caArdion, nó pe sé, asur An TAN 4 MHCTAH 
cuimceos Vi0b, $Seibúíon naoi mbaimLte mea4La innce, 
4sur baáifmLLe von oeacmuróú, 
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At pad 00 TUS cú h'éicea4c, 4 barcáilto (ol Eamonn 
Ó Cuéine), ni bíonn ná buiréa4L. 

Apt 140; 4 máisirceir 00. Cuú5S—óus—Óóus cú fein 
h'éiceac, asur ip cú tus é, asur ip Leac ip snácuise 
A Cadac; Asur' 00 Cputugad áin pin, if minic 00 
mand mé Féin beac DO Cinn 4 Linge ap báncuib 
flonnrestogac funnglap na fl 4oLáinne, asur an curo 
ip Luga ve (san TADA D'AOKEIL) DO Setbinn react 
SCÁIC4 Medsla 10nnA rounra4n, a5ur Lan-ptinea céaptac 
ceansailte íonn, Cora. 

O¢! ó oc, 6 oC, FPÁSAIm 4540 é (appa Eamonn), nmr 
fpomaro 4 Ouscaill mare. 

Aroubainc Ó Néitt. “A arene CAO i An bó 0 1 
bpáirc Léite réin 

Cá (ol Comac) a4nnrúo an rcaiCfíonn fralmar, 
asur irí pin i, 4 tasur cú huaipe pra Ló uaice réin 
te na bLeaccanar. OC, A Las ón, fí FEIN feanb na 
mbeannaCcc, 6 mbuiscean DADAC sac AON THAT, MA 
Heipttiop Lact an OA Céao THAT DO NA boCcuib, asur 
Maia OTUSTAN DON fide DAON A Feadstap Aan cnear 
THAT UdAite; DLeAandac DO bíooó NA puróro sur ns 
peot Puan 45 An Tyeablais 1 Scoicéinne. Agur Att 
ron nsec OTASANN TAD paosaloda Ap HIT na Sat, 
cioceat Tapd pite sac Lusnapa na haice, aj 4 mbíonn 
beanna Óil, Ad5uP eapdall aipsio, 00 bein uime Laos 


na VDedttuine bveit 50 dbLIAdANTAMUIL aice, 45 A 


mbíonn néaLc Óir 1 SCLánr an éaouin, asur pféalT an 
An scuma Céa0nd ón A D4 TAOD asur edpdALL Apso 
AITLEASTA. Laos cupimpe soc son BUAdAIN so 
C1IANTIND COISCHÍOCAC na hóimefúca4, 6 casann “na 
maLa4lro Cusam Lons Luodéloa Le piooda 4sur Le pprotv 


fA n-ónuso0ú so peasailleac vo bancnaCcc an “oúin, 


Azur 4 ciupum na bherancuib so otintwub moy-uaiple 
Gimoonn. 

'Oríornai$ Ó Néitt vo Copmac an FÁC Fa path an 
bán 1 0TA0H nA cléite TIMCIOLLDOA fe mún cóm hyo 
Ar Cim, Asur San innte Act Aon ede amáin] 

CÁ (ot Copmac), pin an creóro ip múinmise tom 
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O4 BEUIL asam 6 MO mna4o1 AMAC, asur má POocHMseann 
cú DO CLuar CUM éiroeacc Minedsav BOUT Cionnap DO 
fuail mé An c-eac som tio. 

Tyrétn6na oíóce Samna bluaúancuóoe ó foin, 
O'ÉaLais mé ó mo buime, asur vo Cus reacrhán san 
criúan mé so VoOpfap pdt4 00 bí 1 bpunn Frlonnrcesatosac 
ran fRaoLáinne, asur níor Cran mo Ceotdén a’ C401 íonn 
mé, an can 00 Connainc mé na bánca4 roLuisce VO 
manc-fLuas, nac bópuiseao Dalldén FonsaitL vyuatypa 
Leóna ná furleamnaé Cum 4 ns5upoal, a nsLéir, na’ 
Scoippvearcmbd 4 foillpusgad. Do bí rtianta Git Le 
NA n-eaCcfaú ADU DOidlluroive§ AltsvoO faAor FAC 
PTOCAE VON MApe-fPluas Cphoda, Ceanndyro, Coiipodipedac 
rin, asur náir binne Méadb Os 4? cantuin nd sae 
AIv1D ciuL fonátro PITBINN DA nó) prOMpA NA N’701410 
4sur aft SAC TAOD VDiIOD. 

níon br4oa Dam pan meanbcár pan vo chiar An 
TAN DO TAIMIC MA4pCde e1¢ CINH-FINN jU41O “mo. 'úocum, 
So n-iomcap piosv4a poiseamuil, as veannusgad 04M 
So cCépncteace roilbifL pord-Sntipeac; asur 04 Oise D4 
raib mé DO mear mé ay’ inmoll so mad DLEeacT 
ofesp 4 Caitpéime asur a Chota udcTapdénact assur 
TAOIfedact A beiC aise Ap 4 Leanamancuib. <Asur níon 
b'íonsnaú Sup mearaí, 61 00 Bi coróin Gi aisLeasta 
um 4 Cionn cLannsaé comburóe Ap plead Le copbusat 5 
00 bí 4 CULAIÚ DEANTA PUsAP |’ O-PNAt, folulste Le 
redive, pe Seamus asur pe péaplind 1omvd4a éasramLa 
éascormuLa, pan puoecc sup TÁnHnS a Deatllpad 
Laoiniop na Spéine an TAN ip uUAlwpuse asur ip SLeóice 
4 AC A PUGpad nA HfEipmaminci Lá peaca no 
rneact-leasavd seimyjud. Do pus ón T-uapal Apo 
oipvoeific, ONdPAe TA Apt BA CHO1D om Adu Vo pus 
leir so volar ón p4t4a prompdaroce mé. Annpin oo 
reaipic ré Com FUuAIMNesE ronátro pin (nae amypap liom) 


.50 sScualatap ap fpead Ceanna panna an vie Byaonugs 


báinLeinse é. 
Annro oo téinic F401 A Cuoinm “mac or 'oonaár AN 
Leara piogain 1onsancaé amptroe, aor éonóin assur 
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f401 Ea0dIse DO Bi com Spdsn-oeallpac pin so 
Leasaroir pile na n-amapicace 04 mberoír 064NnTA DO 
VEAMUIND 5 tánn NA TIMNGIOLLAD ne Sarptaro Stuart Lé 
OEALBD-10N5ANTAC. 

Do pus Léite ’pteac DON pdt mé, asur ni von pat 

DO pus ACT DON DáLár Fa háitLe DA 110 anam ‘oon 
c40b fA 00 NA fPLaiCeamnair, asur Sult b'í cloc fa 
céipe D4 fad ANN mún an báLáir Céaona CaApOousAc. 
lap nam’ focrtussd ionnda cataorit Sit Ot Do. TUIÚ 
m' focail SO miocat SHÁÚa4C, oom’ FÁILCIÚS40 Le 
coyn 900 neaécalt DbLarroa miLeamuil, 'oeocCc na noée A 
n-aLLó'o. 
ACC MA DO bí miírí AN TAN PA ÓS éaschíonna (61 
ní paid mé AN ua4in fe ACT cuí DUADNA 0 AoiP), 00 
ma1i0m mo Sul asur mo 'óeott, 50 pus rire eattaipt 4 
séasa fionna roLLáine opm, oom’ Cedlsavd Le ilioma0 
pos asur sréitib rite. Faoi an am ap rmaccuis. mé 
mo oOdltNd asur mo Deo oo Cim AS tTedacTt F401 AN 
pios-hatla na huaiple Eéroice pomparote aipéeip cúintins 
DA N-edciad peansa pdjt-luata 4suÍr Aan caoipedac 
cuáóárníomúa 45 bheiúC ap Láim opm, 45 40: 

AA micin ó, nÁ biod mitheanma oft, Óitt níon mó 
cfáiLlce DO mear ná DO muid 1 OTIS VO ÉuiroíCe 
Féin Anocét 04 Mbeited ionn nÁ 1onro; a4sur 4 mic Ó, 
' 16 'peocC 4 NuUAISPeEar D6LIND 6 00 meanmuin. 

Do $Lac mé meirne4C 14 ro op an mbáró Coicéinn 
110 Dío'oar 4 TAIpbednad, 45ur 401 an am ón cpioénms 
mé aon Lá amáin e4cc4ltA4 ‘DO múnn mé oeammuo 00 
mo Sol asur vom’ 'óoóLuib ; asur rán am alt Comnuis 
mé react LÁ “n4 Mears, 1 nsnáC-rús4tú, 'oo bí mé Lán 
oo frcLéip ór Aan méao peapran Téinic ionnam Le 
Aon creaccmain amáin, a4sur 14an mbeiC oam rnÓna4 
rmudainctid re 00 Téinic An IF nomnháíróce na bhuisne 
opm LÁ n-aon Asdup '0 14 00 feits Leip mé, acc sé 
Sult Oeacaip liom psapamain pe sSapaparo poitvif 
Tuóinc Pubsilceac na cúilce ni Cus mé Eajia VO. 
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Sléarcar Annro 04 eae faoi Pyuancind ip asur ró 
OIALLUIDID AIfs10 Óúinn .1. An T-EdE PUA DO-PAan 45ur 
an c-eaCc Sopm (00 Ci cú Call tro) Oath-pa. 

Stuaipteap tanro Linn ché báncuib frapse pdpamta 
FPunn$Lara, THE Coill; cCchann-Ár04 CAOp-DEANSA, 
THE móincíb puArsaca jtusd-TuilLTeacoa, THE fLéibce 
PLADACOA, THE LoCub AepacOa ALTACDA 14754604, 
cné 'óoúncuib ChipcTeacoa CaIPpléanacds, adur THE 
ChíoCcuilb CI4n4 coiscpiocacva, ADU A n-éir SAC 
CAT OIL MAA ABDUL cine DA NODEeANAMAH DO FUdAPAMAT 
inn Féin Ad oOopap an pdta Tuarpdrocte assur favo 
AmaArfic DO NA MACAITH folwmste ran wite taodb Le 
Srorotiv pcAtaCOa rCcuab-FoLcacCc Úa, Le arusedacaib bó 
sur votdéinte, asur Le tréaouidb tompaca Lán-bána. 
Asur an TAn 00 CuaMap Ar cea4Cc Don pdb DO PCA} MO 
taoipesac onrdeiic Ajto-Sniomaé lom com  neath- 
Faisrisgte ir 04 mbeit san 4 Beit ap soncop ann, 45 
PAsail na OTAINTe Fe ASSAM ASUP AN c-eac SOM 00 
bí an usp pin a’ ríon-fache 1 NO1A10 4 SNAt-Cur9e acTa, 
sé nae Bua FHeASHA Ó. i 

An TAN DO FPÁS40 omLuíó ro mM’ uaC mé 'oo bí mé 
chéimre a’? Meadanusad CHhé40 00 BA DEANTA DAM. 
Fa Deo án uain Nae Heuayt mé an T-1opoap ná an 
pAlér Oudspad Ceanada, 00 mear mé Nae Aib ann an 
caibiúseaoó DAM ACT PAGAL ASUP cairbeánca rite 
T4064 reaChnána4cCca. Do mear air so paid 4 n-é1peacT 
Asur 4 mbiús Do péipt an Taipoedns, THAT DO Connaipic 
mé nár neimnsead an c-eac som nÁ an T-eallac 
eile. Ni eile 00 mésoms mM’ionsAncap, ‘00 fFudsip mé 
mé réin 1 mésao Ad5ur 1 movamlact asur 1 meipnis 
fir. íon Cian ran meanbcár po Gah Fon AM 4 OTAINIC 
mo tat piosoa pompéroce, asur m’ansa riteac 
PAOP-PPOILL FAO CaApBugaAil aise; asur cCeapa CaApcaca 
FAO Cearna DADACA óróbLe an-móta FAOI ón éeanc-buróe 
énóC-'úaice ppdinneac, 45 140 DO DHACHÚID ronálroa, 
roclupo4a: & Copmuic O15, ni Lasa0usgad act Arousad 
céime asuÍr cumacta, SÁÚ4 Spaoum agup cwio0val 
FLATA ADU MEAODUSAD 10PTAIP onóra ATUL íonnmuir 
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ome mire 4a beiC mo aileipte asav0 óánoir Le ceana 
buaúna oeus; peact mbliaona nÁit “úíom cuppa AcT 
react LÁ, asur peact mbliao0na eile vo biomass altaon 
AS TAIPVDIOL C1ANTA. 

Anoip A VALTA 1ON Mun, ór Peapamain pre eééile ar 
reaú Theille Obinn, FA54aIM (OO Comanca mo $SHÁ 04 
Otc) A540 FAC «4 BEEICIONN TH Aft Fac TAOvw ViOT, 
CATTAI EADAC, OF, 1IONNMUP, EALLac asur uile maitiora 
eile, asur wait ap vit 4 Biap prdvainn nó earburó 
PAOSALOA Af DIT OFT, ADAIP, AN OTA TA ABUL VA 
fosur OMe fFOopuTin. 


Cuimms 4 Cyst ná múnca Lán, 

Sup Seatluip peor So Leon vo Snac, 

San cHhás40 SAn Oiors 1 maoin nó nvdéim 
Do Commac ciúin ip úine cáil. 


Tri folium tristrum colluncum pelle iolatus vivamen 
vestrum terrunum tergatam tirate clandestin calicen 
tristrum plerumque bim conlumbas numeros clangor 
sit brachia clam salmustum ridans coelibundus celsiar 
est conglandas semper tumillia rungia casi nunc et 
semper et in saecula saecuilorusan. 

Asur 14} Scpiocnugsd ns hónároe 06 o'imóis ré or 


m'amanc san 0Ub, San VAT, AD PAS AIL (matt AOUVAIT), | 


Sac Af Hainmnigeso ceana F401 Mo Heit sur FAO 
mo éumacca. “Do bi annro (Ui NEILL), 'oubbhón a5ur 
meanmna 4 combuariesO m’ signe, ré Pin DOL 40b0AIL 
FA Pedaptad Le mo Tytsat mMaipeac mólrúa4 beancoC 
boptabsptac; a4asuÍr Sáloacór meipnesac sur mórn- 
Luatgaiie 4” coimhiúnnce (ní nár D'íongna) 1onn mo 
Cliad, THE méao mo beannran réin asur cré Ainmeéso 
mo toice asur m'íonnmuir asur mo moipi-cipoe. Asupr 
ron am aft T40iL mé Sluapacc m' ust Cum consóncó 
fToLácan Cum an Cúláaim móife-T! 'éun 1. n-6pousgao 
ciOomána4 ní PAID CA NA CAT, OF NA ionnmurÍr, móic 
nd Caopia NA CApULL NA ní ran MbIT VAT tásaú som 
náir tean o’éinbeul go oún mata mé, Qty 
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a’ séimnis, 4 búintíú asup a més, pan nor 


uacbárac ro, 1 Mod nd fan ós ná Ayppard Ó TAoipeac 
So mosgarod, ná ó Tyidat-ihnA01 SO hinmlc náir beir 


. fA401 Teapmonn cuórán cyAnn CaArptTtseaca sur cCLaC- 
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vipeancmb, Lán Time UAMNA ASP cpucdeasla, SE 50 
aib míre a’ Sndt-fuaspad pite asup meipms 00610, 
Asurp Ad piop-ammniugad mM datapia az5urp mo mata 
Asur 00M Ainmmugad FEIN, SE NAC bruain ME pheaslftó 
ó éinnesaé an Lá pin Sup SLac mo mdtaip (oo bi OANA 
of A CHÁ 0060 ABUL OP A paroytin) mirneac, a5 'éanaih 
SO f4AicCeac cu Cea4asLac opm, AS froppuise Al PAosalta 
rinn, nó cao eile, nó an Seip nó opaorveacct vo bí 
onuinn : 

Asur ón THAT DO Ceiron$ go mMeipd fF4icCe4C 
FANNOWATHAC finn, ofneasáóil míre so mín miocaip 
O1 AS PAO; 4 MATAIP 1ONMUIN, NAC n-oiCniS$eann cú VO 
Coymac OF vit péin, ATA Ap 14111010 UAIT CONAD ABDUL 
Cealta DLIAONA DEUS? 

Ó a micín mo rsailce (an (ri); aiCníSim ‘vo Sut vert 
coramuil pe sut mo Leineib, síóeaó ip euscoramuil 
ór méao, Af nsné asur ap Bfoipbteacct, sur uime 
rin iw ctuste asur ir crerote nac tua é, ACT amáin 
may b'é rpíoltao Mo Leimv AcÁ Ap reachán, asup ní 
TE, óin ní 1410 CÁTÚ O4 LASAOV Apt. 

Ó 4 métaip, SLac meipnesée (att mire), asur éire 
fe m'éaccuib so sinn nesn-paictéeac, asur vibes 
mé sa ampap OT innciínn. Oubailc so. n-éipoeac, 
ASuT b4 Fíon 1, 0 'éirc. Annro '0'aiCiúr mé O16 úo 
So FINIT, MAP A CUALADA Ceéana, osur 10M40 DATA 
Asur comaytarve eile vo étLeacc mé Ann mo 
Leanabsoir, DO TUS Ojtfi¢4 mo Creroveamuin asup An 
THEADLAE tLe manaon. Do cuipedad cLIIs An Baile assur 
na cúisea4ó maf an Scesaonsa V4 mbainc, asur CeolTtTa 
Asur snáC-fLeaoa4 ap fread na cyice so coictcionn As 
FoILpIussy Le n-A OTeACTUID FAC ap CÁILa. AS pin 
4540, Ui NEILL, Soc MOD Af Cor 0 AN T-e4C Sonn 
cusampa. 

Ip 1ons4nc4e ‘vo rceutl (ol Ó NEILL), má cá ríorn. 


ee SL was 
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4 
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Maire cá (Apt Copmac), azup vo Cputugad aif, má 
oeyum an ónnóa Cuartárúce, ni ampap liom, éóim- 
Lionparod m'impiíóe. 

Da mon an paépusad incinne “óúinn, san més 
óÁcómaoto Anno, Af mi-cperoveamh pan scár pin 4 
PMACTUSAO, A FASAIL amainc ap CputTusgad Adup Atif óir 
aicyup cú OUINN 4 BEIT ríon. 

CóimLíonpa mé C’aipse (OL Commac), pan ni pin curyup 
cusgam. 

Leip pin péin 'oubaáilc an Oppta, adup 0’ airs Att 
ris nA bhuisne corn So Leon asur viocéillive 4 Cuil 
4 L4taAipt Cuise. 

So SHO0 v4 éire pin, CÁInIC F401 ón TOICIM TH Ceo 
CAIN'T FAOI Fíon roóinneac, FAOI CuiptM LOCcLANNAC, Azur 
£401 buHosóro, asur f401 beac-uirse fFIAvA FunngLsr 
Fal, asur con sheanco SLan Óilt 1 Láin Commuic, 1 
Láim Ui Neill asur 1 Láim Sac Thoms v4 pars pan 
móit-CíonóL PA, ASUP conn Apso 1 LÁI” FAC aoin eile, 
Azur uct rpespostl SO Leo a’ Lionad na Scoytn 
scéaona or poitis rite paip-Sleoite 00 S4a€c aon DON 
bíocáilLe ba mian Leif. 

Annpin oo Cáinc Mésodb’ Ós 'sur ceana Céa0 
maise maipeac MinveaLBac VA CoImMoDEeACT asur AICÍÚ 
eusramul citil 1 noóro ríonnbán sac ailleoise 'óiob, 
assur sun TÁMUIS an atid citil ba DOIcedLDA DIOD 
chuic Onpéur 1 nopsorvoedséT citil, as5up Apotlla fein 
An THAT DO TUIPLINS or nó FLAITIP an Spao na hosmnd 
Daipne. 

Do Bi NA cuiLce ceóil asur Ssnác-ÓilL re san Viors 
són THA0CAO, SAN THASAVO, SAN TiopnmMugad aft fpedav 
ré reactimaine -¢icion, 04 Sndtugad ea4ccoita; ré pin 
ó 14 bide DéaLcaine so LA piteac prabac proeosse 
ramna. Do bi pobuL áLuinn OOaITe AS FAC AON 
FO Leite O4 paid ran o1f40cTapP, sur Ce4o San Corecar 
54n Towmors 45 S4C aon (04 mbainesd® meaptbatt 
vige nó micomsay ay vit eite 06) a fuaimníor 4 
SLacaio 50 pat piteac posamuie. 
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Na tri LA 'oéróionac 1 MbyOLLAE NA famna DO 
cCaAlciovDAlt Leip an TPUBpaod Cuaillesac rpleisteasmait 
Aft MAPATODIOCT, MMIPT 10NN Ap Cearbáin cuhuúíúe sLeó- 
Cumacc 1ONFANTAC oO1ftOeipic onóltac, Le poncúnuib 
éaspamla Eas5copamula, SO MÁInIC an peal vo Copmac 
Ós. <Asur (an rémeac), ór DO-PTAN FA FEA AN maire 
rin, Of ni pars aon 1 BFUIPSeacct VA Céad mite, vA 
Clúime & Puan, náir OWNS fom asur fusaim «a toc 
rceaiitTeaca- PCal-djro4a, ASU DA N-innNpinn-fre Fac 
ceasmail 0A Bfuaipt, SAC cumap Fac cleipoeact asur 
SAC CALMACT, FAC LUT HAC Luatgoil asur Sac Leobéim 
'ÁIt COIMLIONAD Leip AN VDAPAC DIAN DOCLAOITEe re AN 
Lá 'oéróíonac, ba Fann Vere pouada Ficioo DON 
pApedap ip Foóinrine cum 4 Leac 4 Furlluga. Do 
PÁMUIS a mhón-Sníom 04 6acta Deus herncuter, vo méin 
breatnuigte na ocupsne fartce assur na n-Aamapcac 
uile 50 coivcionn; Aasur map vo bi MAD DOPfdApurste 
ATAID MA AN Scéaond VO-InNPTe, ADP fFapwp pin 
péin oo-cyperote, aft ron so bruit “na bríimnne Slain 
San Carne san Cumavoipedact. Seact scéao veus 
soileacé Sniom-1onsancae Saipse assur 4 n-Anntlann vo 
taoipeacuib asupÍr ‘o’uaiple o1voertc Éimonn vo cup 
So neimppéireamuil cum TALMAN, san VOLS Apt á 
anáil péin NA sft ANAIL AN E16 Sontm. —“Dubainc Ó Nei 
annro. 

Ad Commuic, nop cuisim FAC ni VA hinnpead mall 
MObEIL BPEasac apt an Maoldiyne, ndp Aarove1L acc 
Fiyunne san Fras 140. 

Ir annro “feall Copmac fiop-Caom FPáilce puOMpA 
50 seneapéloa Ó taoipesc So caimpedp, ad5up 071A 
Leip 04 O0n Ad5up 04 CHIT San eipsiopoa 140. AAI! 
oul von 'oún 0616 ofiortimgs Ó NéitL cao é an TEAS 
An-moyp to TALL, TA roLuisce (mai paoilim) Le Holy 
asur Le suaiteac! - 

Sto cysicionn Toe nA Cuaire; Tore vo bí com 
mor pin nace pail iméeacc AS coin nA AS HAA, 45 
ouine ná beac 0 4C DOLAID NA DIOSHAIL 4 OEANAM VO. 
Sé ni vo tionreain mé VO Cum An BbeITIF pe’ barsoú, 
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ral jibe 'óéanam vO CébLA Luinse ásúf á Cup af 


—INMOLL EsTTAIL DA VAI 1onn 4 Cordn é, ADup an uasip 


00 bet TAITUM DLT afi So otulcad é féin So 
neamfaipedac fan bpoince4t, ni Do wNnn So sSpov na 
O1A1D Teo, ADUP ón TAN DO MotMms é FEIN 1 N-acpann 
vo tus rive radipineaptman sift Féin assur vo TCHÍOLL 
An DA OAif or A brnéamuib Leir So 'oonur na cuuare, 
Act ni bruain é Féin 4 DitCeansAL há OUL ann «a 
Sndét-teapmonn, sup ríneaman an beas “r an mop DA 
paid pan tTreils 0’Ein-beul ath, Le cloés, Le cuailleaca 
ósur Le soc sné eile aim v4 paid ap fasail asuinn, 
1 mov Sup Topepao An Toric ALLTA ainsidve re nn, 
Azur so noedtinamap cestyamna de. Annro 00 
Cuipesamap nA Ceolta CeAtpamna Ap Ce4naA Oaed, acur 
ripresc oct Feapull ad Tapypains F446 opdse VDiod; 
Cuimomóit OA Leitcionn 4 Cinn Apt DA CA" A TADAINT 
A TCUMHÉÍA4CLA .1. 4 forcurdte, matt bacuíóúe choire 
00 bACAIS, ABDUL tré cnóltcíonn An Topic Césaona if 
'oíon DON rC10bÓL tid DO Ci TH FAO FionnAD adur F401 
Suaipieac man OUvAIT Ó C1ANA. 

Asur ni mongancaise an Toye assur ni huaito1alta 
ná CAft-f140 an Sleanna 00 mapbamap bluiaúaoin Pa 
TACA fA, Le cáim THI mi 4 Cun on fFead CorLLTe, 
boss, Leansa, Cnoic asur bánca ANfociaca na cyice 
Alp, Supt claoivesd adur Sun Topepnaod ne i0oms4o0 sur 
re ceann paotait é; a4suÍr if 1onsancaCc an jpae 00 
fuair pan cpaogsal. Sé Lugsard Lampava, amears 54¢ 
fuao0din eile OA OTUS ar ciantiib von etic 1, DO 
tus An capyt-f140 tro an’ oirin bess or an loccáitLe 
é, £401 AN AM 4 DOTAINI5 <ionsur mac Ancirer vo 
fuss pata Ó rcpior na Tysoite, ad5ur cA 6 PIN ANnALL 
ran nsLeann to Call D4 nsoipteap Steann «a Tobair, 
sleann 6 an Saipesd CaApp-f140 an Sleanna atjt. 

Do Ci TH beannLomáin móra DApiIs, 7st Leac Féin, 
Ap TA00 na Leinse to Tall, assur ni DAIR ná chann 
140, ACT beannuúub an- móra AN Cartt-fisad €éaona 
D0’ 6poms mé FÁSA4IL apt Bpsoe an Sleanna ’na pleacca 
45ur map coimne at Aan bvF14d Scéaona. Seacc 


E 


2380 


2385 


2390 


2395 


2400 


2405 


2410 


2415 


2420 


2425 


2430 


2435 


2440 


2445 


66 


mbailte feédla Sndét-litinctap feóla mo typeab ais 
S4C 16 50 n-ordce; Ad5ur 0'inMP Mo Sioltanpad Oath 
50 bfuaravan corour FedLA 50 fat apn Fead mMmiora 
óSuT Tedjta LÁ DO Cónba AN Cappo. 

CA cobon beas cpuinn rón nsleann Ttuar-piomta 
Asur 4n real ba beo AN F140 Ni foileonsad “ouine ná 
beacaróeoc A TeEACT A NSAOVDAH AN TObDAIP. Do Cup 
mire con DaAINS51ON “oo-bmúroe or cionn AN TODAIT, 
sur if riú é pin, Óin níon hidead wipse veata pam 
if bLaroa há é. SE Loct if mó sift CoimbdbspiosmMap if 
cA, Óin DO CUPpFesad Lán meanasáin nó mná 1p CaoiLe 
méan ran érnic me4úolt ósur món-fúsoó!Ó Ap ón Ti ir 
Lárone coimpléars von vine OAONNA DA N-1be4d é. IP 
mo fearar An TOA PTA CLIG mo tise pan MbdbLLIADAIN 
ná fear¢ad tri Ceuo vaipulle wirpse beaca ATAPNTNE NA 
FIOnNNnFO DLA. 

& Conmuic (ap Ó NEILL), cad 140 an rónc chrann to 
00 Cim 1onTr4 nsonnán coille tio hall, ofFdér com Aro 
rin sun Pépusoap ó BRACA mé ‘DO Cfannuid cesosip 
ar Libánur an woe. 

Ui Néitt (an Comaác), soir DÓnna 140 Pio, asur ní 
fárann piso mór PHO 1 n-áic rón MoIT ACT 4H 
Sros-mutlag Stéibe Sian asur ran Maoradine; act 
oeifi LUCT bhéas SO BPéraosoir 1 bpántóar MAvath, 
As5ur 04 bpérad Féin, C14 OA Flor é, Ó D’eUS A04mM 
if 4 GéiLe nán Lobain rmío 4 Lasso apt 4 Leitioe? 
Mo nuar, DUD mí-áoman an CoILL 00 mo Hn1Ase «1. 00 
mac mo veipdpesaptac, i Aan Ccoitll vo, Op rón 
creactmuin re cuard topic 0's peoipm asur an¢ad 
4n-mor, az5upr eirean a’? SoóbÁilL cneor an boónúa; 00 
Leas 50 hobann 54raca Asif 00 juNN Liotpsac DA CuUID 
feóLa asur pprudall 04 Cnáma so Léin. An sar ir 
Lugs TOPSAO n4 mears ní VDIOLFAD ón eosLuir 4 SCANT 
méin DA TOPAD ón BAiqulle opónna. 

Cao i sn cAirbe nó mait vo ní spdimne von cróÓic 
rin Owe, OI 17 MO nÁ Lán beuL ouine NO bea4ca4rÓis 


snóáinne 04 LAST 017 
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ip cuma pin (ot Copmac), Óir Deatuigsim mo muculaé 
Léite, asur ni ir capbuise so fava nÁ in, vo nim 
brat asur bhosóío byiosmap Diarmait Beot-caitnesc 
trom Donn “óea4s-úoóice D1, 4 Cum cum (ús ns 
Spáinne, asup ni bruit poiteac O04 Lasao0, no O04 
més0, DA Scuitim von wiocditle rí O04 forpuro nac 
Scuipeann reirpean ceapa poitise oon tomar Césona 
nda MALairo ofion ppdéinnesc Cusampa, A5ur burúe4cor 
Azur ciovlaicve Troma TOPTACA TANOACA eile, ABDUL 
Uiche4ca4 fist-incTlLeactaca foslamta, os Toipveipic 4 
bá4róe asur A MuineTipuor, Ad5ur 45 14parO báróe ASL 
Sndt-muneipup uaimpe cuise-rean. 

Annro 4n TAN DO CUADAH órcea€ DON Din 700 
ConnatcsaoAatt Coipie on-mói 0o Oar 10OnNS5AnTac ónburóe, 
Asur ceitre ceuo siollantad 45 oOniit apgur ós 
rrearosal fedla ap boCcuib, a4asur A Coimmlsisdact 
céa4ona 1nmlt Ós ainslive as poinn cdécarve croc as5ur 
cáirí!óe san beanna oOpyta. 

Ni noib son 00 na boCCcuib 1OMADAMUIL re NAC nóib 
únac nó cupn Leanna Azur crtircin meats, Aasur’ 
Leitive eile wipse vests onn 4 TH4podlad Leip. Cúir 
anopuit a tabvainc vo DOCCUID 1 Om Comuic vO 
raoilzive sun micliGd 'ooiLeircéaLoa é “dur cáit SAN 
comptér0 sur uiúrtLe mi-fiGsantac 00 Tif B1ATAC 
mórmnóáóáLac Maorcadiyne. 

Do Guard 1477o buLtruimúe 4’ cun A N-OIFI5e 1 
nsniom, ré rn «A sam sac opemme assur “á 
rocpugad apt Bd1to Sledite Hlan-sipsi0, fotuiste Le 
rceépur010e rnaróea4ns pitPproill, asur Leir na huile 
fónc vID DA DLedacc DO VDAONDA ón DIT 4 bLar nó 
'faonncusae0, osur nac Fféroin so bóruiseoo na vee 
réin (an ua b4 mó 4 n-onóÓitt nó 4 n-Á fa 0 T0ÁSÁn 04) 
tocc ná mi-dlar ap. Azur SoC onuns as bóÓiíro ap 
Leic rurócce 00 néin 4 nSTtérouim nó 4 OTIOVAL FLATA. 

Oct mile Deus 'oo $eibe4'óú 1ona&o fuíóce íonn Halla 
coiccionn Copmuic, 45uir D4 mó FA Crí an reine Nala 
(o4 nsa4ilúo S4itL dining room) ná é. Gan céao veus 
S1OLLa cupáin asur corn vo bíoú 45 meilrvedad 45 
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Fresaroal vise At Sndéttpeabluis Copmuic O15, asur 4 
TEACT n-urro0oL PIN, Lá FEADA NG A01De4D ADUAINE. 

Do bi snác-CeoL asur oiffroe íonn 4 n-é1po0eacéT 
Sur Td15e40 na voiio adzur Sun filleaod na pcdparoive, 
Azur Supt ctupgad An opupsup «1. an d1iad buirioe, Don 
corpmuincip, Aa5ur 4 néip vburdeacuip 4 tabaipic 50 
cpaibtesc = caAoin-0utpAcTAC 'oon “ouiLeamuin, ‘00 
hivesd veo altugte ne sáil trompéio, asur 
annrin 'oo Torus na cedlTA 45 bhorcusa40 Céic cum 
minnce, ni nár Dedcaipt 0616, on ni pail’ son fan 
Scom#ionol nac paid fiucad roinn cum pagar air, 
45ur níon b'íonsnaú fin, Of DO bí eUsramtacc 
vIOTAILLIDE ADU Faitrne asur 10oma0amlacc di0d 
04 mbpopousad cum Oil, 1onra puocT pin, 04 mberoir 
4’ rnám íonn 1 Locaib Leanna fiona adup uirse vests 
So rmis5, nac vert faiprne níor mó aca nd bí, ACT 
map mbácuíóe ame “r 4M4E 140. 

ar annro 00 Cusaid SoóC Dip .1. bean adur Fear, 
oo raoilesd folileamnsac D4 Céile fan Scoimhpnnce 
Azur amearsy 546 Aoin D4 nveacard pan TPaspad (00 
mésougad na meadyta) DO Cuard Copmac sasur 4 Céile 
tonn, asur Mésodv Ós asur Ó Tnéitt. 

1r annro 'uUb4ilc veut na rfímúnne .1. Copmac Ós, 
sé sun Pubsail coLctuíOe asur bhnuúisne an wit, nac 
bra4cotróÓ ré eATOHA LUT ná LUtMaipneact ná clipteact 
mnnce 1 scoimmeór Leir on punnce vo bi eATTAIT 
Ó Néill asur meéaób Ós. 

AÁ n-éir na horóce 4 Caiteam so ham puain ran 
crúsóíóú Senepéloa fo, 00 $SLuóir Soc AON ann A 
cule TFíooo4 PN4T-6N04 4’ SlAcad fuan asur ruaimhir 
An searn-CheolLl vo bi són Caiteam oon orvbce, Aadur 
Conmac s5ur 4 Céile Le muinn an Ó Néitt asur te 
onóift 06 4’ DUL DA Cotmoeacc Cum 4 IMPCINs5e DO 
bi ionrA4 To (OA nS41INCÍOIL SO coitcionn an Top éabuit, 
mat ip 0’é6sbu Pneacc-b4n DO bí ré DEaANTA); adur 
tr seile ná fiacail Con; ad5ur may ATH ré buaiLce Ar 
an nspéin vo Leas ón cionn brhoir 00 bí nA Dion Arf, 
te an-cear na Stéine, 50 m'éisíon ‘Vion VO amail 
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épnudrd vo-Leasta 4 Cup ait, asup bí fin féin a’ 
pléarsad 1 ocear na míor4 meodvsin. So vein san 
oneéis 04 mbveited vo Luise so ruamnese 1onpra cis 
bámt oo éCLuinreá Aan Cosa ip citine oo Bert 45 
TreaBblaé neime. Asur vA Crutugad, vo tus wain 
Adur uaisníor om Fen, Le wall na hóise, LA n-aon, 
TMALL Puar SO KAN san TU Le, ASUP DO KI mo 
Luinnide Tuipredac inl a paims liom 4 bert fuar, 
4sur An con «4 focrimiys mé TAMALL as DEANAM 
1ONSANTAL 00 FAC 4 BEACAID mé DO CUALIIS ME Cibet, 
MATAIN luroícen, 4 140: 

A mac, A múinnín, ór cú Féin cilonnTaoipese na 
noee so huile asur nac brit ni ran mbic 00-0464nt4 
OUIT, CAD AP NAC n-íonnanbann cú sac creroiom nac 
Screroionn 50 ceapc vipeac Ome péin map DVD’ Sprouts 
cú? 

A MATS, A earan, if MALL Dipeac mo VDiosaltar, 
assur repmorra mé rór so Léin 140, sur votad an 
críonnuisS ofa, acc fuiLeónaírú mé tae íomóéubaró CUM 
160 FEIN A Ceancusa0 osur Cum «a n-eapdsrorve 4 
CLAOCLOD 0010 1 MOD NAC bia LEeitrcéal aca miLlledn 
A nopocbearcimd 4 cup “mo Lert. 


& Leimb mo cCLéit (ot ire), 6 1p ONT péin 1P OLEAcT 
ceanc AC Tipe «a Comspmeal 1 nsnácbun, 17 10n5n4dO 
Liom nac bróinonn cú ap NA Sse vil BoeTA TA PFASAIL 
báir DON $onc4 Azur 4 maoin 24sur 4 Bunn, 4 
nouctcsr asur na huile eile 04 Sceanc 45 Saittl, ne 
4 OÍbrne4aú 4 Tean óSsur 4 fínrío Le feill asur Le 
nsneoma. | 

4 máCcain ionmuin (OL eipean), TA Fae « noubarpc 


' ArmLATYÓ, ACT AN 4 FON Pin, af uals, rciúnnaim «an 


ci 1r 10nMUIN Liom, 04 Vipliusad Dam fein. ACC 00 
Seabaro foyutin an usp a citean Dam péin é. Azur 
cap na n§alt ve, cá 4 n-am rpéin pe tTesact, apn ron 
50 OFUuIL M140 Mat Petipa adam-pa. An scuatard 
cú man OUHAINT an file: 


2530 


2535 


2540 


2545 


2550 


2555 


2560 


2565 


2570 


2575 


2580 


2585 


2590 


2595 


2600 
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Sé cá pa Speama Las an F6otva mín, 

AS 'oáim nae Ceapc, mo Cpeac ip cnó mo Cti! 
Ni snáCc an crLac 4 $neaoar cón an nasoivin, 
ACT TH4E DEAS són FO mear ip 09Ó1C€e4t 7. 


An TAN CuaLuis mé lupiterp 45 cant te na métaip 
ón an imteact ro, 00 rcannna ré mé, D’easla 50 
Scurppead SAC 4 noudbaipic 1 npniom ap na Saitt te 
mo wunn Féin, map ba SAll ó fánrean mé asur. mo 
S40LtT4A wile 1 n-oi1fis5e an pis, San én oOl4p DiOdo an 
én cneroeam. 

Dudbaific TH so Leon an 4 n-1mMteacc pin (ov es 
ó CLéine), asur cap fearosa ór Copmuc 4sur af 
Ó néitt. 

Do $Lac Luns ruain na horóce pin pan Top Af án 
TH4CTAD CeAns, FE sum Bess VO Coolavsp ACT AS 
éirceacc Le ative eusramtlsa ciulta na noée asur 4 
reapndin manos neanva. 

Aft na mánac, asur 50 cionn reactmaine v4 éir; 
00 bí an ríCéeót céaona DA TarDdpead 0610 ran mod 
rin nacé brpuanaooón PuLT ná Speann 1 n-aon Ccaiteam 
aimpipe D4 Pusitice ann’ eusmuir, 50 DTUS aimpip 
onn, DEATMUD ADU neimppéip 4 DEANAM VDE; Aur 4 
mesanma 4 Leasú Af Ceót asur an Tótár focaitte 
PAOS4AL04 ADU 4 N-aipie ASU 4 N-1NNTINN 4 DOPTAD Af 
Carbeáncuib D40NNA DOMANDA. 

Do fFuasrtad SO fForsmtloe annro sac aon Ó fear 
cpaitte rLeise so reap pomaip te pomann a posa 
rúsnaó sur rusmod apn peip 4 Sclaonta spur ó 
Leant4 4 Leanamuin. Don céao fFeact DO hépousead 
54e oneam D4 mian Sowledacts 4 OTOIL TAN Scar pin 
4 Leanamuin, asur SO pa1b veie scéa4o clo1rviom, vere 
scéso0 pleas, veic Scéso catddppn azur caitdearic 
íonn aymtorn Copmuic, ve1e ScéA0 es FA01 PHANTUIH 
On ASUT Oisalluroise apsio 10nn 4 SAvbaip-ti5; 00 
bí veic Fcéso fSoúot retse asur caoLcú 1onn A 
éon-Cnó, cri Céao flearsoC citl a’ pépugsad uct 
winnee, assur vee scésv O15 Aluinn aingsit-Heslovsc 
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A’ Clapuigesct dvéil-cedil 4 pépusgad soir ÓS aur 
ACTA NA cúince FIONN-bAINe 11, man OUBAITIT AN File: 


'Oeic Sceuo cloroviom pinneacé pé10, 
mele Scé4'o CA1CÚDeanc coimnslé, 9605 
oeic Scéav £514t nace Loitread Lann 
1 n-apmtop Cyst na OTpear oTeann. 


Deié Scésav eac DA MTHeEAEe reans, 
TMANTAD 1 N-6ft-O4T n-ionann, 
£A01 PADALUID PNaP-aipnsro Plim, 2610 
nátt £4540 1 Scat nd’ scoimtins. 


Dee Scésv SADA VEIL-BHinn bán, 
oeic SCéAD CAOLCH comLán, 
*Sconcno Cyst nA nsleo rns ns5rad, 
cum TOREPHAD MiL 1p MOIT-f140. 2615 


Deié scéao flearsac clipoe scedt, 
1 Sctipic An Éin SAC AON 16; 
peice Scéso maistie maipeac mná, 
4 cAnsd Cott SAC Cionn tat. 
'Oeich ccéso0, ut supra. 9690 


Oo Caltioovasp wile Lá asur bluiaúoin af An 1MTeACT 
T4, Son Suis són miofdilte, assur psp 4 mina Fein 
45 54¢ son Ó mís so pdmuinn, asup Cormac ól 
uaiqid A Ccalrbeánaú 10nN54ncaip ADU mórmóáiL ns 
Maotléipne vo S46 ADdUAN, ABDUL so mónmón 2625 
o” Ó Néill; asur amears 54¢ ni vo teapvoedin 4 
teas columbd 06. Assur an can VO cwuipead rcoinneds 
Ann rn& coim asur vo Slacsavap 1te, DO bíooórn ' 
coim Lionmap coim 1omsa0amuil pin ni feicfrde An 
t-Aevst THedta 1 n-sontaod an fead react mile. 9630 
Fice baimtte pire báine 4 nsnáCc-Ulúncar Sa Ló 50 
n-oróce. 
 Ofmornms Ó Néill so hionsancaoc crevo é an 
maccanar 00 bí Leir na TCocU10 an-móna colum rin? 


2635 CA (ot Cormac), Óin ir éisíon 00 mo Siolla columdb 
Cúis mite columd (an curo ip Luga Ve) 4 tabaipic vO 
mo Siollanpad sac én Treaccmuin so cinnte, as5ur 
na 01410 ran FEIN DID 4’ CAPAolD. 

4 Comuic (at Ó NEL), an mipve fraps cionnar 

2640 4 cotuisteapn An wimp eac to vo Cim 45 DOL Cum 
mpse? 

fFurar so Leon (ol Copmac), Óitt ni BeuIL aon aca 
ofearann na Maoldipne 4 Léigteap Cum Fem Nac 
rpealtap éeana CéAD Cart FEI De FA DG SAE aoin 

2645 créarún. 

Ceiro oc: cíonnar $eibceatt LeabaC4 SO Leott vo 
00 §ndét-muintip Féin an usp 4 Díor 10M40 AOUAIN 
ór AordeacTt A540, nó AN An Na MACAIPID ip E1510N 
0610 CODLAD ? 

2650 Diod 4 flor 4540, 4 Dune uaspail (OL Copmac), nar 
OFI Liomra AN T-ADUAIN If cáine DA OTIOCF4AD cum 
mo cupce 4 Cun na Luise af An Leaburoó if DATAMLA 
oA mbíonn 45 mo gndét-muinctiop réin, sé so Bruit 
CuilLcí piova pnar-b4n so Leo Aca (OL Copmac), 45ur 

9655 ní naib mo éeasLaC anam san Titi mile Leaba Aro 
Aluinn órmn-óoice pionugte TIMCIOLL Le meinse eus- 
ramla paoite an bvedata, adur tle pionpamtluibd vo 
OtIliIb =EaoTHOCTA MAPA ADP Tipe so Fip-ceapc 
caipnste ionn 4a noatuid euscopamla 24sur íonn 4 

2660 broipnmd eusrama. 

& Copmuc (an Ó Néill), cá Ciopoap assur ‘00 

“glésar or cionn foitpigte, 45uf' Le vo ceao Féin dA 
mian liom THACT A AN Ni 4 OT4INIC ME FAO N-d4 
Cuaimm. i 

2665 . lLaúain v0 man (ot Commac), 48ur ba Lear 00 Toil 
son $nuaim san Sms Son éana. 

Maire, an ron sun oánaoCcc or cionn cuibir Dam an 
AIP SE TAM Sf Ti 14771410 4 LUAD Liom FEIN— 

Crait “úíoc Eavdnacc (ot Cormac), bud Least 

9670 h'impróe san our San oiitcav. 

Maire (ol eirean), 50 héavdna, ip 4d 1appard mná 
00 Céinic mé DON 10N4D TA. 
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Duo marptannac C'fáitce Cum vo poss VO mnáib 
An otin re, 04 Mad 1 MEadH OF Féin DO posain. 
Maire ip í (Ol eapan), bé Buy céim ip uyjroe ná 
FAL é. . 

1r teat vo toil (OL Copmuc), An fon so wvruaip 
o1speava na Seanmáinne, na Spáinne asur na France 
O1ULTAD NA DALA PAN. 

lan rin vo Saipesd Méadv; ad5ur Aan cán 00 
muipslad an vaéil mí Cuice, ni pars CoPfCcapdén cuáin 
Afuam 1 Scoim-úóeinse Léice; ni pad pora puam dA 
'oeire 04t nd i, asur if vo-crerote SO p4a16 Aon DO 
bain-óea4a NA BOFLaiteamnarp 10nbuailTe wipe 1 maire 
1 rcéimú ná 1 n-iomcéup; as5up má bí, 'oeanbuim DuUIT 
nac i Uénup i, an rón sun breaúnuiseaú ubsall na 
rcéime Léice. 

Ofreasaitt 4 hataip os pao: 

cait 1onmutn ondyims, 04 OTOSts-pa Mac Oraipmin 
na Scuob map Céile Oath DUD earumaL ésceanc mé 
mon” ma4nCuinn vo toll. Asur ó tos cú posa 
ámro-uairte Cimúonn dah, ip Sein San CéitL san béara 
són umlact mé, 00 THEIS MOD asul' MmovaAMlact, Tá 
n-obainn vo Toil, nó may’ Sclaonsainn m’sonta asur 
m’intinn cum c’siple 4 CdimLionsd. 

Failte Ouic 4 insean (ov eipean), ni fuail mé mam 
For cú canrn4 ná ceasmáLaC 1 n-ahard mo £oLa. 
Annrain a bueiC Ap Láim upipta OU041nC. 

tí Neill, com maic ip 00 VDednms an 'ouiLeamuin 
an caitlin re map insean vaAM-pa, “oeónúim-re Maj 
Céile 'óuicrí í aAd5ur TC401 Beannsct Léite. 

Annro “o Toipbip an Láim 06 i, CcCabancaár DO SLAC 
reirean níor ronnmaine asur te níor mó vo. polar 
Asur 00 LuaCSáine nd 04 n-6pnmstrd n’djto-flait or 
cionn wste an besata é, nó DA OTISe4D lupiícen A 
FUASTAD 06 50 mad Leip Aip'o-Ceannap na cúinne. 

Annro 00 ciuipesd Teacta foinbceé fosluma cum 
uAirLe oinóeince Cimonn, a teacc 1 Scionn otpi mi 
6 an am fin, iré fin 6 toipesaé an MATa So cúr na 


2675 


2680 


2685 


2690 


2695 


2700 


2705 


miorA meadonms pan crampad, cum “ólta 4asuTr 9710 


2715 


2720 


2725 


2730 


2735 


2740 


2745 
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oLúic-éeansáil na oeire san Comonáro re. “Ofanaoan 
An méio po Bi fan noún fán 4M LA 45 SnÁáCcuseÓ 
na huile miansar 50 crio€ na pseve pompardtce. 
Asurp annpin an ua vo épuimms uaire éimonn 
45ur 4 rearndin or na huile Aro von éfie DON 
ti aoLáinne .1. 50 Luibsopc an wile cumpact asupr 50 
pérpoap Toprtse TAlthurde na heómpa, vo porad an 
olmr san Comopo4sr T4 te sac snár vd Cleacc 
caipinedaca fosluma Nimeneur, Azur le sac oualsar 
Asur te oleactansar dap cleactad An porad 
ris ná impire. Asur OA n-nnrinn-re sa f¢le1d 


Asur So réaroa4& fralmap faytrinn fionamuil, SAC - 


soilesacta Azur SAC Sóirse Lutmap Luammneac Lán- 
ChO'Ú4, SC OL FAC 1M17'T Fac pusmod sac ruarpicior 
SoC puatan soc punnce sac canad clararveacct 54 
ceol sa com$áitn S4C FIAOAC SAC feils asur sac 
fianrconoú DAN HnditisfesdO eatoppa ap fead náice 
fTúsac Ccompénsac Clititeac Seatlsdineac cutman 
cémansae maéipeac vAén-4luinn on Ttramparo, 00 
OEANFUINN MO PTAPUNISeEAact Liopoa Librvedc LIDDPANAC ; 
Azur fosnais focutl ap usipe «a n-1onao 10m40, s5ur 
if Leon 4 p40 SO pad pao orrderfic euspamul 
1iomavDamMuUIL. 

sur tap Scpfocnugad SC pusaio 1 n-eapp na parte 
tuaipriomta, Oo Sluaireaoapn 1 n-aonvbeul asur 1 
Nn-AONTOIL Leif an mbrmí'oóeóis SO cust 1opcapac ALuinn 
ULad, AIT ann Arp Frfob FAéiLtTe mo'AmuilL DO F4C aon 
oo féin Céime Spaourm nó T100AIL FLATA, ABDUL nA 
huile rfóLár DUD mian Le LeantTind vsAono04a An Bit 1 
scomsap usipte Óimonn so co1ccionn. Do 74d 
Commuc te Ó Néitv: 

& Taoi oitróeinc, SE 50 OTUS Ondip acur néotp FOLA 
na pinreap 4CÁ uot ann vo Cuplionna ort san ronéró 
nó cpod 14771410 Le mn401, ní Lasougad acc méaousa40 
An Do Cifoe A5ur 4 DO faoin é. Óin bronnúim-re 
oesé mituun oir, “oesé mile c4onó; ón 4 DTIS5 
Lomrnuíúe Of-O4ITe, DEIE Scé4o SIHO1Ú TCUob-FoLcCA4Ca; 
eitil Sceun Loligesc, O0e4C Scéao CAIRC Fo01 TÍO DA, 
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n401 Scaipyt Deus Fao Capbusail ap5up faor Teóroib 
tom úa EUSPAMLA eile, mall AOUBAITIT An FIle: 2750 


Deié milliuin vd’ ómsLan Dears, 
00 Fuaip Ó NéiLL ó Chommac, 
Le M6106 O15 an béitoeins Sinn, 
Ailleagan eannac G1quonn. 


'Oeic scéao Cooia 17 DEATS-Ourde opeac 9755 
£401 Lomnuib 64 “n AONn-04T, 
oeic Sceuo Soro va MTyleac freans, 
if 'oeiCc sScéao bLeacrc-bó Bainionn. 


'Oeté Sceud cap F4041 fío'oa Truim, 
oO Mo mná rit ráinbinn, 2760 
nAoi ScaAipip Oeus f¢ao1 Seamms $Lé 
00 Cuald Le M4100 Ti aoLáinne. 
meic. miLL: JC. 


Do comnaisesaoat usaple Enuonn asur 1tOomao 
OANA Or c1Antind CO1SChÍOCAC Lá a4sur bluaúain 1 2765 
notin Ui Néill, íonao íonn 4 BHfuaipn SC son FAC on 
mian Leip So flal fFaippinn forsuilte, ran mov fin So 
nouúainc na huile vA Bracard fFéile fainne asur 
móró4iLt Ui Nett. nac paid 4 famuit eite F401 
iomsavail spéine act amdin Copmac Ós, nace pads 2770 
Afiam asur nac vdia10 so Ofainne an Laoi Odie 4 
compamuil, Man noéana FEIN an e1Péeipse FAO pin. 

Do rcanaoon tón reo pe Géile so buíúeac DUADAC 
veannactac, SAC AON MAP A 'OCUS 4 Cúram cuine4o 

06, lán “óoLuib, DEOHad asur Doiptbtuptre fa Beit 4 2775 
rcanaú ne Ccéile. Ip a’ peacnsad 41OHEile 4 Cup 7 mo 

leit (ol an bu4C4ilÚ, nd atup mé can na 
n-íonsancór ná na oTaipvoednta sd5ur na mótróÁLA Vo 

bi 04 Sclesactad ran TÚ 4oLáime, 7c. 

& Caivoe 1onmuine 4 Léisear 4 rcúobar no cluintiap 2780 
an peéul, cusuis beannaóc 'oon PFTANUWND «1. 


sean us neaccuin. 


Foctoir. 


aobuid (aóba) 426, 463, 691, 
abode. 

&omuc for péSopuic. 
bacalt. 

sousdain (sousin, 595, 2492) 
450, unknown, strange ; now 
764, 2624, -46, -51, stranger. 

ACPACDA (AePACA, ACDATACA) 
2197, pleasant. 

aeta (éaca, éca, ecce, age), 
2603, aged, old (adj.). 

albpeac (sibeapac) 529, terrible, 
wonderful. 

arvdbéil, 2086, -776, boasting, 
wonder, exaggeration. 

Ailleagan, 2754, toy, plaything. 


See 


ailsesp (áisear); gs. 1774, 
pleasure. 
ee -oise, 2326, swallow, 
or maiden. 


Aillp1: lons 4., 917, a hole 
left in the skin by a cancer. 


AiLtipie, 2229, (? oilicim SS, one in 
a wretched plight). 

Ailcpesd (alcpad), 1571, was 
nourished. 

aiileips (aimless) 1099, slow, 
slothful 

méire 1889, attack. 

Ainscif' (ainsceir) 319, malice, 
anguish. 

me 1. 0eic Tcillinse [seribe’s 

o88], gs. 708. 

ainsive, 2389, rectius angsid, 
sinful, wicked, malicious. 

ainméa&o, 2258, great size. 

Airc, 423, difficulty, hardship. 


aie: 50 n’ Aine pin, 47, 
therefore ; 709, heed, care, 
attention, 


bhá 


 “lcénman .1. 
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Atnéir (cA éir) 2173, after. 
aitse, 1110, a herd of cattle; 
pl. 2203. 
Atnsneac, 457, 868, (? aiptin- 
neac, peevish, angry). 
Átnroe (= Aipute), 862, a certain 
Aiptle, 2695, advice. 
Mpnéip (Arpnéip), 1969, stock, 
cattle, furniture. 
Aipse, 2668, request. 
aipsim, 1 request, ask, petition, 
inquire ; 00 Aips, 105, 2312, 
asked; sac An haipsead 
opt, 1669, all that you 
were asked; as aipsedd 
oftuinn, 1718, asking us; 
oars, 1774, (@., 2310), 
inquired ; tuéc aipse almpa, 
1986, beggars; ché mo 
opoc-aipse, 977, through my 
evil petition. 
MTSpum : pug actsyum ay, 437, 
took hold a second time of. 
Aitíó; 2191; -326, -7, (t= 
sobs, instrument), s1t1de, 
2580. 
Altlesscs, 1693, 2107, 
refined, smelted down. 
Aitne, command; ¢éuij A. Alt 
Cc. A taAbaipic leir é, 1590, 
ordered C. to bring it. 
Alatpium, 293; Nit aon cratt 
leir An ónóro feo. 
Alcacóa, 2197(?) 


-40, 


leann, 775, 
[seribe’s gloss]. 

sltussd: veo A., 2498, the 
drink immediately preceding 
grace after meal. 

AmMADsE : mófca, 2033 (2) &ó- 
MADAC: 


i min eee 


Amantpac : 50 ha, 995, by good 
luck. 

Amaricac, spectator; pl. 76, 
183; gpl. 2156, -355. 

amap, 470, cannibals. 


anil: Luap a, 508, 1188, 
shortness of breath. 
An-aiteantac, 778, an un- 


known (person), a stranger. 
anann (fanann), 1854, (if you) 
wait. 
anbar, 
death. 
ancumsrp, 87, great strength, 
power. 

Ans, 13888, the utterance of 
Eamonn who had assumed 
dumbness. 

ANZA PITCAC PAOT- pportt, 2222, 
a durable net (? kind of 
cloak) of beautiful satin. 

Annestic, 185, the great 
strength. 

Annlann, 2360, a correspond- 
ing, proportional number. 

Annluirse, 1100, (? angluire, 
milk and water). 

an-focaitt, £92, 1776, unstable, 
uneasy; pl. 2401, uneven, 
rough. 

an-pocysct, 1779, discomfort ; 
nd An-j. oft, 95, set your 
mind at rest in that respect. 

aoir; 1996, for sor, folk. 

Aon-sontsa (AOon-sonTtsd), 354, 
663, of one accord. 

AOnAMón, a single person ; gs. 


518, 850, a violent 


208. 
AOncA (-c&ú0), 2694, consent, 
illi ess. 
aon-beul: oo Aoin-b., 1375; 


1 n-sonb, 2735, altogether. 
Afi: af oTpisall, 766, for Dun 
ot. The b- of bur is some- 
times lost in pronunciation 
in the West; 'an leac péin 
2411, for 'oan leac róin, 
you fancy, imagine; Aji TO 
485, hereupon; aj fés0A- 
maiz, 520, were we able ? (?) 
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abs, 1213, corn. 

Ayro-éineaca, 448, loud shout- 
ing. 

Ayo-janndsa (4 -peanns), 1555, 
the planets. 

ajiocuib, 1996, may be a 
corruption of oipproe. The 
usual phrase is sor Ceo1l 4s5up 
o1fiproe. 

Ayim-Toji, 2597,  -607, 
armoury. 

AiG, sce TNAT. 

AT CAT (Aipcesyt), 1594, power to 
walk. 

ATATPHE : S HApimsa 17WuL.; 344 
everyone thought it was the 
call of the last trumpet. 

atapitne, 2480, (ataine 41. 
ACAiR nA haoi,—Tads Ó 
Neascctain), honoured,  re- 
nowned (?). 

Ata, 488, ‘arrah ” see €714. 

at-ustmap 450, very terrible. 


803, 


bacúr, oven; An T-starji An 
mac T4 mb. “iút., 1059, pro- 
bably a proverb = you have 
been guilty yourself or you 
would not have thought of 
such a thing. 

bacall (= bacall): Ap sn 
mb. 4opuic, 111, (I swear) by 
St. Patrick’s crozier. 

bailbe, 414, 1471, dumbness ; 
b. bréise, 1380, pretended 
dumbness. 

bain, touch; md baineann, 
oon oul fo, 155, if he 
touches [him] this time. 

Daipin (oan IN, bainsean); 32, 
a loaf. 

ball: an b., 511 as soon as. 

bán (baóbóún), 2114, enclo- 


sure; bánc, 128, 2401, 
pasture lands; 2124, the 
plains; [calath bán, un- 
tilled land.] 

bans, /.; .1. SexT6, 1403, 1418, 
1492, taboos; ‘vo bans 


ooipeacancts, 16, by an in- 


junction that cannot be 
evaded. 

bancpacc, Ath ANN A b.; 
2047, her womenfolk who 
number 500. 

bara, 824, a barrow, wheel- 
barrow. 

bárusaó : vo b., 44, to put to 
death. 

b4t, 1410, an utterance of 
Eamon when he had assumed 
dumbness. 

bata: b. conTrca4bla .1. buroel, 
810, (scribe’sgloss) ; bacurde 
cpoire, 2394, crutches. 

batcalaca, 682, bataille, Fr. (?) 

bácuróe (= mbArdcrde), 2507, 
unless they were quite 
drowned. 

Deslcaine bude, May that 
ripens the fruits of the 
earth ; Lá burde D., 2334, Ist 


May. 
bealuisce, 195, greasy. 
beanaim (bainim): “00 


bmúíoe meanman Ann, 126, 
he became incited; b. Leip, 
1239, belonged ‘to (the 
house); vo b. péinne, 1530, 
made a ring; 0b. béim 
rséite, 427, he struck his 
shield making a resounding 
noise ; m4 beanann cú for, 
611, if you have anything to 
do with him; beans, 523, 
fut. ; bean cú von, 746, you 
had anything to do with. 

beanóí4 (boino44), 1635, 
goddess; bain-des, 2684. 

beanna ip, 2103, golden horns, 
2413, antlers. 

beannlomAén : b. mds DAMS, 
2411, big branching logs of 
oak. 

beanao (baipéso), 1045, hat, 
headgear. 

bedpns, a gap; An b. 1, 544, 
this gapping, (7.e. the lopping 
off of the ear); cdiprbe san 


8 


“8 


$., 2470, whole cakes of 
cheese. 

beancoc, 2255, rich, wealthy. 

béaptsoi1, 513, 04 mbeipesd, 
would be expected here. 

béim: bv. busds, 377, any 
progress ; b. pséite, 427, see 
beanaim. 

Beit: bi (= bíonn), 559; bi 
At nop an cpalainn qfl., 
looks like a proverb; A 
beit, 881, if she were; a 
scun A mbeit, 1520, cause 
them to be; a b5. leir, 816, 
referring to it, describing it ; 
bíoo, 748,= bíonn; dior; 
653, 662, fut. rel. ; so mbí, 
943 = so mbíonn ; 1733 fut, 
rel. bu [bur]. 

beicin, 1685, clean, neat. 

bertis (beatavais), 2377, gs. of 
beatsavac, a beast. 

beol-caicneac (b.-caitneamac), 
2455, pleasant to taste ; 
b.-taitniste, 626. 

beul : b. & cinn poithe, 996, 
headlong, having no definite 
destination in view; éi1teac 
Asur bhéas ó b., 681, lies 
and falsehood were bandied 
between them. 

beut-ciub, 196, thick at the 
point, top. 

bia, 624, for gs. btv. 

biappan (biopdn), 1243, 1269, 
spite, bionnán, 1605 

biAcac (b14074C), 128, generous, 
productive. 

binnre (beinnre), 1265, 1722, 
a bench. 

bíonnón, 1605, see biappan. 


bit, gs. beatsad, 2069, world ; 
An bit Breonws báinleinse, 
2151, the whole wide world ; 
Áir pan mbit, 2437, any- 
where in the world; cattai 
Asuf bmuisne An bit, 2514, 
the land and palaces of the 
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world ; bit being used as gs. 
instead of beata. 

bleacrc-bó baimonn (boinionn), 
2758, milch cows. 

bleaccanap, 2095, (store of) 
milk. 

bleanaé ( = bleasnac), 2099, 
milking. 

bluncapbuir, 431, blunderbuss. 

boicesooc ——(bóicéaoac),; 30, 
having a hundred cows. 

boicinibé, 197, some sort of 
vessel (read bdicinib for 
podicini 2). 

boroéir : An b., 718, drunk. 

bolad : b. an cmonnuis, 2546. 
See Eriu I. 103. 

bols : san b. apn 4 Andil, 2362, 
without being out of breath. 


borba (Dorba), 1981, fierce, 
haughty. 

bopctabaptac, 2256, nobly 
giving (?) 

bortonnsacsa, 1982,  great- 


waved (?) bonn, great, noble, 
splendid. 

bócÁince, 2204, flocks, herds 
of cows. 

byasur0: fo b. 4 céile, 1772, 
round his spouse’s neck. 

bhac (= broic), 2455, malt. 

bromaine (= bromaipe), 1055, 
a stout strong fellow. 

broc (bypuse), 2414, boundary. 

brooisin (bpurdedan, byasordin, 
2021), 352, (an inhabitant 
of) a fairy palace; is na 
bmasne, 2313, bruisne (= 
~one) An bit, 2514. 

bor, brass, gs. 1490 ; coipe 'oo 
bysp, 2466, a very big 
wonderful brazen pot of 
golden yellow colour ; cionn 
%., 2527, brazen roof; byap- 
Lompad, 1463, bpap-l., 1489, 
b.-Lomyps, 1686, money-fleece, 
qs. 1496, recte búór (2) 

bpestnugsd, 2355, judgment, 
opinion ; bpestnuisesd ubaltl 


nA Tcéime léice, 2685, she 
was awarded the palm for 
beauty. 

bríoeós, 2735, a bride. 

bmollón (brneAllán);, 
vessel. 

bmurí (buresó): “po Slac b.; 
187, be fled, defeated. 

brocac, dirty ; comp. 690. 

brosac, obscene, sordid ; comp. 
689. 

brosóro, 2317, -455, bragget, 
beer. 

bypotllaé na pamns, 2340, the 
beginning of November. 

byonncac, 30, gift-giving ; 
peoro-byonntaca, 138, jewel- 
bestowing (?) 

bypuroe (= byur0esd), 126, 849, 
incitement. 

buscuill .1. occ ccuúifciúin, 742, 
[seribe’s gloss]. 

buail: ndp b., 1242, that he 
did not knock at; 6. ponc 
yoinsce, 1659, played a 
dance tune. 

buain uime, 150, to touch him ; 
AS buainc páinse, 290, mak- 
ing a ring. 

buróeacar : 17. é pin 2 b., 1111, 
that is all the thanks one 
gets for it, ;.c., one gets no 
thanks íor it. 

buinne : poit’nad. amac, 1173, 
ran out like a torrent; na 
b. beovdsA biot-buans, 1278, 
like rapid very lasting tor- 
rents. 

bularceet, 1975; a bunch, 
lit. a bolster (of parsley). 

bulcán, 1751, “The Irish bul- 
can, “Rutty tells us, was [a 
whisky] made from black 
oats.”—Dub. Pen. Journal, 
I. 190. 

bulruine (bollraine) pl., 2478, 
a herald, crier. 

bundic, 117, home, residence. 

bicaip (buacair), 990, a boot. 


193, a 


cardion (cadan), 2076, .1. isé. 
Read :—niorp mó nó c., nó nd 
(= nÁ) sé. or níor mó nó c. 
nó [com mop] ne sé. 

C&0o0O$a, 916, 919, 1276, a 
blanket. 

cÁró (cáróe), 2288, stain, 
blemish. His spirit was not 
wandering because hig life 
was stainless. 

caAimpedtt, 2369, a great warrior. 

caimpian, 1064, a crooked path, 


way. 

cain, 1472, -3, 1484, 1744, -69, 
a chart, manuscript ; 2748 
carts. 

c&1yroiop, 1202, 1943,= capor 
cyiort. 

caiyineac : druid ; 
pl. 2719. 

caipleAnacds, 2198, containing 
castles. 

caitbeyc, 408, armour ; 2596, 
-605, suits of armour. 

cAlcurde (calcuisce); 
hardened, petrified. 

cAmAnac, 2729(?) camánac. 

cAm-byeit, 677, crooked, un- 
just judgment. 

campamuil, 691, filthy, sewer- 
like. 

caoimtesc, 424, a companion. 

caoin- bolaca, 188], gentle-, 
sweet-smelling. 

cAoin-Cpratpurde : Doc., 1976, 
sifted, silted thoroughly. 

cayap cyfort, 894, 1166, 1197, 
sponsor in baptism. 

cab (cab) : calad c., 250, a 

bour for ships. 

cApbugal (caythossl), a car- 
buncle; ap pilead te c., 
2141, from which hung 
clusters of carbuncles. 

cánnán, 734, a hung heap. 

cAMHTIA4O (capped), 2399, 
-406, -10, -3, a wild deer. 

cár; 1074, concern; 54n 
c404m Cd Ailse 10NNA NAiqie, 


a priest, 


620, 
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1074, is not concerned about 
being put to shame. 
capaim: bA hips 4 SCATFAÚ 
ionns líon, 583, everything 
that came his way was ag 
fish in his net; nd capcay 
cordce cusav é, 1051, that 
you may never get it; 
1onnay Cap mé, 
which I chanced, happened ; 


capamsoro, 585, we will 
return. 
cappaipic: AS SADÁIL c., 686, 


slaughtering, butchering. 

CACA1SCeoin, 19, a tempter, 
mischief maker. 

catpurd, 1544(?) 

catpursteoip, 148, a citizen. 

césxo pil cyuard, 634, eying 
continually and with dis- 
pleasure. 

ceavait gs., 2434, the cedar 
tree. 

céaopa  (céwozard), 
senses, understanding. 

CeAl : Cuipesoay..... 1sceal, 
623, made (it) disappear, 
consumed it. 

cealsd, 2170, coaxing ; ceal- 
Suise, 1777, deceitful. 

cealcysc: léine ¢., 966, a 
body shirt. 

cess (= ceicme); 2151, -223, 
-4, etc., four. 

ceanc : c. nda heasluin, 962, 
the rites of the Church. 
Perhaps a play is meant to 
be on the words ‘rights’ 
‘ rites.’ A sc. 2448, share, 
that which (the Church) was 
entitled to. 

ceatap-pannac, 337, 1544, 
divided into four parts. 
Traditionally the earth was 
divided into four parts, and 
ceitye panna An DOTHAIN 
meant, the whole world. 

cestyis, 1748, stock, quadru- 


peds. 


1451, 


1159, on: 


=e ——— eanna 
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CÓD : “DAI c. máilín; 1640, 
who follows malice as a 
business. 

ceol : 1 sc. suib, 1997, music de- 
rived from wind instruments. 

ceolán, 2123, a whimperer. 


cis, 752, 766, 1119, for ca 
where ? 
ciamAil (croméit), 1615, comb- 


ing. 

ciancuib, 2108, gpl. 2232, ‘dpl. 
2405, -765, distant lands. 

cit: ó ett 50 cust, 1512, 
(while) both clergy and 
laity (filled all Ireland with 
his fame). 

¢im, 2172, for perfect; Ciceap, 
2561, it appears good, suit- 
able. 

cinnmipe, 841, 1012, frenzy. 

cionn: cap 4c., 170, for, in 
order to win, obtain her; 
mo cionn, 1308, on me, on 
top of me. 

cionn cyst, 2619, at the beginn- 
ing (or end) of certain times, 
at intervals. 

cipéib, 631, 821, fray. 

claic-óíreancúuib, 356, 2268, 
deserted stony places (?) 

clas: “nA Clasanna, 1979, in a 
stream containing lumps (?) 

clannac, 2141, hanging in locks, 
luxuriant (of the hair). 

claon, 165, malicious, treacher- 
ous. 

claonta, 90, 477, 2592, inclina- 
tion; sac aon..... A sc. 
A SCLaonca is in pl. to agree 
with ssc son collectively 
instead of grammatically. 

cl4n: aor é., 912, laid out 
to be waked. 

‘clapuisescc (clapurdescc, 
clapardescc, 2009, -725), 
1698, 2602, playing music. 

cleit pug 93, 278, a fight, 
8 ; 

cléite : 1 0c400 na c., 2114, on 

the left-hand side. 
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clop: 50 Sc. Don tess uile, 
447, so that all in the house 
heard. 

cnápan, 362, lumps (?) (eollec- 
tive); (cnap; a lump, has 
short -4-). 

cocatl, 1524, a hood. 

cocopum (cormm-comtpom, 4), 
1709, equitable ; 555, very 
flat. 

cordce : imeopsa0 €., 895, I 
will, then, play. fi mice 
¢., 876, you may (inquire) 
and welcome. 

coiscpiocacds, 2199, foreign. 

coimoesct: vA €., 1431, 2012, 
along with him; arnsest 
c., 979, guardian angel. 

coimmóeinse : 1 5¢., 2682, as 
red as. 

coimedadsea (= coimisteaca), 
528, strange, unknown. 

coiméipse : 00 Cuipic. apt, 2013, 
he assembled 

coimslé, 2605, bright, elear. 

coimliadséect: A € éwOona, 
2468, an equal number. 

coming (coimlinc), 2611, a 
contest, trial in speed, 
strength, ete. 

coimpLéarns, 2428, the physical 
constitution. 

coimpyiesd, 847, was conceived. 

coimtineol: An anc, 661, 
said they all. 

coinblioéc, 697, conflict. 

coingsmesl (= consbail, coin- 
nel), 2552. 

coipipe, 49, 1642, (=cuippte), 
vicious. 

coippbearics, 2127, clothing for 
the body. 

coipsim, I desist ; níon coips 
04 Áifro- -éimheAC a, 448, he did 
not cease from shouting 
aloud; 

coippiosts, 1018, consecrated. 

com, 206, the body. 

comhaimnétró, 1279, very en- 
tangled. 
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comnburde, 2141, of a uniform 
yellow colour. 

coméantuin, 2016, playing in 
harmony. 

comcomlannus, 
combatant. 

coméyuinn, very round, quite 
round; pl. 194. 

comcpuinniusad, 
gregation. 

comvorcs, 211, very dark. 

compoéitic, 479, comfort. 

compat, 804, plentiful supply. 

comlán, 2613, perfect. 

comlann: As c. leir; 146, to 
fight him. 

comoyosrp (coméycap) : An D147 
san ¢. ps, 2718, that incom- 
parable pair. 

compAnac, 2728, companion- 
able. 

compac: 50 c. 'óam, 125, till 
I fight. 

coimpeamap, 1527, of uniform 
thickness. 

compoimnsce, 1698, dancing in 
unison. 

compoit, 339, running together. 

con-cró, 2600, -14, a kennel. 

consbaim: nár cuinse inn, 
489, that we did not keep. 

connarcpan, 58, — Connaipcpan. 

connlogsad : 50 5c., 383, would 
collect, contract (?) 

conncabaycac, 1158, dangerous. 

contabaitic, 445, doubt. 

cop, gpl., 2619, reels in dancing. 


186, fellow- 


1487, con- 


cops (comp. of cóin); 781, 
proper, genuine. 

copcespdn cusin, 2681; corp- 
cupn, the rose. 

cop: vo ¢. feipse, 1220, 


through dint of vexation. 
conn&Ó : c. sup, 2281, (for, 
during), more than. 
cop: 1Án 00 Cora ASUT 00 
láma, 1055, strong and stout 
of limb. 


coppadasn (= coTán ?), 2033, a 
path; ionn 4 €. é, 2379, & 
(= 00) cup is the inf. 

cors íoca 77l., 1781, to drink 
as much as would quench 
his thirst. 


copmuincip, 2496, beggars, 
tramps (7?) 
cor-fluisteac, 529, soft, 


swampy ground into which 
the traveller sinks. 

cot, 228, 257, 1994, food, meat, 
provender ; gs. 622. 

cóca beads, 897, a waistcoat. 

cpadbs (cpdbad, cpdibtescr), 
1327, devotion. 

crainninopan, 489, puppy, 
dog. 

cpaitte: pear c. pleise, 2591, 
a spearsman. 

cpeaboos, 1090 (rcpeabds, 
crust, close-fisted ?) 

cné&o i, 1566, recte cpéan é. 

cpesowb (= cnesouid), 1099, 
sighs. 

cprapcac[a], 
boggy. 

cyiun, a wolf, pl. 338. 

cró mo cli, 2566, my heart’s 
blood, alas ! 

cpob, cruib, 10, cpoib, 2148, 
the hand from the wrist to 
the fingers. 

cpoc: cécarde c, “tú... 2469, 
saffron-coloured cakes and 
whole cakes of cheese. 

cpdc-dsite, 2225, yellow- 
coloured. 

cpocsd : mo é. 50 basa mé, 
1631, I’ll be hanged. 

cró, 2744, wealth, dowry. 

cpdluise, 424, agony. 

crom, 866, bent, bowed. 

crón, 229, 1353, dusky, 
swarthy. 

cpusrde : DAC. A pacar ré onm, 
1113, however hard it goes 
with me, however hard-up 
Iam ; “á C-Spesvsd, 1562, 


528, marshy, 


EE —————— a amra 
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beating [the drum] vigor- 
ously. 

cyunn-meall, 
lumped. 

Cruinnugad A Lédtain, 1883, 
fig. the name of an herb. 

Crupod Bila, ete., 329, is the 
continuation of the alpha- 
betical speech at 293-312. 

cpupcdlca (cyropcaloa), 618, 
erystal-like. 

cú: ó conmd so DAoine, 675, 
human being descended from 
a dog (?) 

cuailleac, 2341 (an amusement) 
at which clubs are employed: 

cuib (= cuip), 74, foam, froth. 

curo: & Cur = Ad CuID bró, 
his food; an ¢. ip meara, 
549, (who is not) beaten, 
defeated; (who does not 
come off) second best. 

cuinne (coinne): 1 5c., 1583, 
-89, for, to fetch, get; ni 
AS 014 “An 5c., 749, God has 
something for us. 

cuipe[ad], f., 598, invitation. 

cuipiceos, 2077, a bee-hive ; 
pl. 2078. 

cuimm : ni cuppe..... fA 
oestis OAtn-ps, 123, will not 
induce, compel me; 4 Cutt 
1 noeapman, 124, to forget ; 
cuipear mo b14e, 269, I spent 
all I possessed ; 04 mé&o 00 
Cuir DATAO FPL., 1191, much 
as he was concerned about 
the drowning of his only cow; 
Bt MAR Cup. - sw ie 1 nsníom 
282, though he never gave 
effect to, 524-5; cuipn mtne 
Af 1590, commanded ; éuipt 
sAipm = opuinne, 1717, sum- 
moned us. 

cuippe (cuippte), see coinpe. 

cuifle&ó : 0A¢.,441, tumbling, 
hurling him down, (he) laid 
low ; perf. 3 s. 2361. 

ctipcesc: -scds, DÍ; 
aulic. 


2064, round- 


2198, 


etup: c. Anbpuit, 2473 (7) 
cuiteléipt, 674, ? cutler, fig. as 
a term of disparagement. 
cumavdipesct : san ¢., 2359, 
not invented. 

cums: nic. pin, 1035, it is no 
small matter ; an important 
point too. 

cumap: fan anc. fin, 87, 80 
powerful. 

cumpac, 72, strait, plight. 

cumtaim (cuimlim) te, I touch, 
meddle with; a ¢. leir, 22, 
that meddles with him. 

mb ep (copypac), 1177, marsh, 
en. 


oA: dA mé&o, 1191, as much 
as, however much; 2062, 
-457, however big; 4 óise 
04 paib mé, 2136, young as I 
was; though I was very 
young. 

oadac, 2096, the full of a vat. 

Áil : 0. éipse, 960, a chance 
to survive ; o10ltcad nA DALA 
rin, 2679, a refusal in that 
matter; o4la asup “olúic- 
ceansal, 2710, espousals and 
marriage. 

oAitn, 2566, people. 

oaipbe (= vapaise), 75, gs. of 

 ‘Oaip, an oak tree. 

oAllLsd: sup vo. &., 806, until 
E. was drunk. 

oámna, 1190, haste (?) 

And of, 2273 (had) confidence 
in. 

oÁnacc, 2667. This sentence 
seems to be incomplete. 

oansinn, 1528, craft, art (?), 
witchcraft (?) Danann 
(whence Tust ve DaAnann) 
was daughter of Delbaith, 
and mother of the gods, and 
was called a druidess. 

Anat, gpl.» 2765, foreigners. 

'DÁtt : €14 Ár prop é, 2440, who 
knows it? an gplíocc vdp 
viob mire, 2056, the race, 


e 


ancestry, whence I have 

. descended. 

odpac, 2351, a fierce man. 

oeabaró, 460, strife, conflict. 

oeaSs-rúnnac, 927, (?= pdpai- 
desc, agreeable, civil, cour- 
teous); -ó- becomes -ú- in 
dialect. 
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veal, 1724, kindred, friend-. 


ship. 
roealbta: cocall v. “Oh401- 
oeaccsa, 1525, the hood 


worn when one performs 
magical feats. 

oéamuino, 2157, diamond. 

oéanam : o6anam ap fo, 562, 
let us get away from here; 
. AS DEéAnAtH Om, 2274, com- 
ing towards me; 45 DéAnatn 
71., 1690, coming straight 
toward; m4 ni rin, 642, = 
mÁ Snionn fin; “óéAana 
mé,24, 800, 1 a. fut.; déanao 
moan “'óíoc, 1854, will 
““ make much ” of you, treat 
you well; ‘osaoime 00 00 
oéanam péin, 729, people 
like yourself; vo 'óoéanam 
gaiccior TI, 798, to frighten 
your enemy; meipneac 00 
óéanam, 1477, to have 
courage; véan meipnedc, 
1459, have courage; ‘v0 
nim, 1358, instead of vo 
oéanpao, in order to suit 
the metre; ip é if DéAnTA, 
1392, what must be done is ; 
ba oéanca, 65, 2212, that 
should be done. 

vests : 00 Op 0., 1767, burde 
is the adj. usually applied 
to the colour of gold. 

oeatis-baps, 179, beating vigor- 
ously with the palms of the 
hands; 'oeans 18 intensive, 
as in veaps-éitesc, Desps- 
naipe, ete. 

‘oespss, 60, barm, yeast. 

omigpeipc, 1054 ; etymological 
for véiyc (oéipce) alms; 


odigspeijce, 1052, in western 
dialect ; gs. 1116. 

voeimmnioc (detthmsteac), 1397, 
assured. 

oeinc, 210, 470, a cave; gpl. 
340. ° 

oeipise : cus 0. Ap DÁine asur 
An mírséim, 186, became 
pale and ugly, (z.e. contorted, 
through fear). Jd. he ex- 
changed redness for paleness 
and ugliness. 


oeippdoip, (oeappdip), 1798, a - 


disputant. 

o1And DIPpesca, 182, vigorous 
and quick. 

vibpeipseac, 200, 366, vengeful, 
wrathful. 

ine 'óaonna, 1118, 2428, the 
human race. 


otnnle, 22, itch, seab. 

oíosla, 1758, destruction ; 
1764, injustice. 

oiolinse (= Diolamnasc) gs. 
1043, a poor man; 1383, 
rascal. 

viopusso (= Diprusad): AS 


o. 1231, coming straight to. 
oipceappluss (= Da0rsst- 
Pluss), 139, rabble ; vipeip- 
(Luasa, pl., 1793. 
vipleacc: móroe “o., 
vows of fidelity. 
oipliugsd : 04 0., 2560, mak- 
ing him subject to. 
vitceangal: ni dpuain é péin 
& 'ó., 2385, he was unable to 
disentangle himself. 
oityib, 1687, pl., of vitpeab 
(m. and f.), a wilderness. 
vitflesccta (etymological for 
villescta, Dilescc) pl. 1986, 
2050, orphans. 
o1im0 (— DID): 
oitvoe, 541, clear off from 
the trunk. 


oiúmmA[ó], 1764, act of drink- 


399, 


ing. 
olesccanap, 2720, duty. 


6 bun hal 
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oo-Áineam (= 'oo-áimmiSte) : 
reao 00-4. 00 6, 1501, a 
shower of blessings. 

v0-claordte, 192, 385, 2351, 


invincible. 

vo-claorocesct, 101, invinci- 
bility. 

06-Cum : “mo 'ó., 2134, towards 


me. 

ooicedloa, 2327, dissonant ; or, 
difficult to play on. (Opposed 
to poicedtoa. ) 

ooileipcéaloa, 
givable. 

‘0-10nsAbs14, 215, unbearable, 
unavoidable. 

ooipb-tuppe, 1290, harshness 
and weariness. 

001, 2254, grief. 

voollpucc, 1726, sorrow (1) (odl 
grief, pact, a fit). 

'oolaró, 2376, harm, damage. 

oolmb, 214,2172, oóLuib, 2179, 
-83; for vo 'óóluib, 2775, 
dat. pl. of 061, grief. 

mons: ni. ploinne acu, 1262, 
it is as bad as the rest of 
the surnames. 

'ornós (?'oomnós), 505, a stone 
that is a fistful. 

oofiut : 1 nN0., 
entrance to. 

oot, 51 ; voit, 497, 904, 1800, 
0015, 163, 1234, 1404, soon. 


2475, unfor- 


135, at the 


oyied, 2391, -2, a dray, cart. 


opaigne : Api peso’o. 771., 1281, 
through white-thorn bushes 
and briars. 

opannanasc, 320 (? onanncánac, 
snarling). 

opsovsonNTA, 286, (people) be- 
witched; adj. 316, en- 
chanted. 

opso1, 28, rascal (?), 332, 1565, 
druid. 

opaordesct: bíog? Le 0. ; who 
practises magic; ‘vopsoro- 
esccs, 649, ns. in Donegal. 


opsoro-fusim, 2018, the 
magical sound (of the music). 

opsoinesca (== ‘Oporsnesca), 
527, of white-thorn. 

oneime, 2479, gs. of opeam a 
party. 

opoc-bearicac, badly, 
evilly. 

opoc-tusp paot, 42, following 
an evil course. 

'011054, 327, gs. of opos, (opus ) 
a drug. 
‘opomnnyprot, 1880, -5, 
drenches (?) severe purga- 

tives (7?) 

‘opuim-o1alcsd, 471, complete 
refusal. 

'oub : san 'oub san vat, 1673, 
2251, leaving no trace what- 
ever behind. 

oub-dd61ste, 321, terrible (?) 

ouib-óúumma, 327, (2? ‘oub- 
diopms, wicked troop). 

oub-tyeablac, 317, black, 
wicked family ; owib-t, 1560. 

oulleamuin (Oúileam), 13, 
2497, -699, the Creator. 

ouitlesc, 1794, speckled, leafy. 

oul, 350, 356, 440, 2657, a 
creature, animal; 783, crea- 
ture; 1538, dpl. ; 1554, 
elements. 

ounn (oonn) a AF 1994, 
the Generous Brown, (the 
cow’s name). 


1058, 


our (oonn); 2670, anger, 
wrath. 

éabumn, 2525, ivory. 

éaccuib, 2290, -354, deeds. 


éaoac lin, 1350, linen, sack- 
cloth; th’ésosc, 1464, h = 
t=ct=00 thy, your clothes. 

ésoain, 70, the ends (of the 
barrel), 

ésvina, 2671, diffident. 

ésoónacc : Cait vior [c’] é, 
2669, shake off your diffi- 
dence. 


éasctúonna (éigcytionna), 2167, 
unwise, 

éascruard Deopanos, 1986, the 
sick and homeless. 

éascyuard, 326, sick, infirm ; 


icrde 6, 1882, gentle 
remedies (?) 
eAsla : apc. nó Aap qpl., 388, 


that he would never again 
release him, through fear 
or at the request of any 
power on earth. 

easlaipesc, 963, a clergyman. 

easluip: ni Diolpad an e. 
A Zcestic Wl. 2448, the 
clergy would not barter 
their share of the fruit of 
the stalk for a barrel of 
beans. 

eannac, 2754, .1. pao 6 peaca. 
[seribe’s gloss]. 

eapburd : SO '0cASAnn e., 7f(.; 
751, want, follows waste. 

eaccaipt (= rip), 2169, -379, 
etc, between; eatoyyita, 
1691, amongst them. 

éscearic (éisceaic); 2690, un- 
just. 


éroice (é1015te), 2173, accou- 
tered. 

&isnivoan (é15miseav0sp), 1395, 
they forced (him away,) 
brought him off by force. 

éitheaca (é15tneaca), 448, shout- 
ing. 

éin-beut: “o?é., 
all together. 

éipse beslais 00 Tabaipic 0610, 
532, to cheat them. 

éinne ruse 00 tAbAITT 06, 131, 
to cheat him. 

éip: A n-éip, 2199, after ; 
oA éirí To, 80, 1784, after 


2264, -387, 


this; v4 éire pin, 2315, 
after that. 
éiroeac; 2291, for  condl. 


éipopesd, would listen ; so 
vocaAinic 141 n-iptesét An 
‘opso1, 1515, that it came to 
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the druid’s ears, that the 
druid learnt ; 2493, hearing. 
eiréinse : resurrection ; An e. 
foi pin, 2772, unless he 
came to life again (?) 
eipsiopos, 2370, exception. 
eol : ip eol ceana, 143, 1039, 
(we) do so; (we) know him 
well. 
éta (64tA): So púinn h'éca, 
1725, to the end of your life. 
euscopamuil (éascopmuil, 28) : 
1T e. Ap méa&o “1(.., 2284, you 
are unlike him in size, 
qualities and perfection. 


FAD Amainc, 2201, as far as the 
eye could reach. 
pao-amapcac, 5, 403, 
commanding view. 
ráóan (—Fpán), 759, wandering, 

going. 

pao-clupac, 1542, that could 
be heard a long way off. 

FÁsáil : on pf.» 201, undone ; 
An lom-f#., 935, 1398, com- 
pletely undone; so r., 466, 
until he left some of his 
children as hostages; ni 
fuse mé wait So bhóc, 
547, can I never induce you ? 

bpuapap, 1321 = sac 4 bpuspop 
all that I got. 

FAO (Pappood) : 1 bp., 1784, 
in company with. 

raippe, 690, a form of rte, 
with. he aspiration after 
it may be a slip of the pen. 

fgaipcions (pAifcine, 43), 39, & 
prophecy. 

Ann : éipcescc p., 1346, weak 
hearing; deaf, reluctant, 
unwilling ear. 

€401 An (= fon) Am, 1161, 
2407, at the time, when. 

fso1 An iog-halls, 2172, 
towards the royal hall. 

paotcsac, 590, wolf-abound- 
ing (7) 


of a 


yAaotusad, 970, relief in sick- 
ness. 
ramhóbcaó, 1946, see pyé. 


ranpuin (= faring), 1090, 
generous. 
Fonerp = (papuip) pm, (= 


rreipin), 155, 2357, also. 

rapspunnpac (= pips-ponnpaca) 
197, hooped ; tightly bound 
with hoops. 

FEADA, see PIAD. 

feaom : Luct f., 321, assistants. 

résoruró (résopuróe), 1057, 
possibly, perhaps; 1207, it 
may be. 

T€AlLcaC = pronsatac, 
treacherous, traitorous. 

feapann cloróiom, 573, sword- 
land. 

fearib na mbeannact, 2095, the 
blessed cow, the cow that 
brings blessings. 

fearbacs, 590, pasture land. 

reanbós: 1 Lusp fearpbdise, 
495, swift as a red deer. 

feapos, 206, 363, 1378, 1542, 
manly. 


202, 
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feille, gs. of resll. buille ¢., . 


822, a traitor’s blow. 

reitroe, 338, a beast. 

fia mo agard, 1854, for O16 
in m ASAó, may God 
oppose me; ap fd, 802, 
1204, 2079, -81,= oap “O14. 

fad, fesavds, a lord, prince ; 
14 feavdd nó 4010640 AODUAING 
2492, a day on whicha prince 
or strange guests are 
present (?) 

71404, 2317, land. 

fpianpesps0, 2727, (for fian- 
cors4p, stripping the skin 
off a wild beast), cf. note in 
“Gadelica,” p. $8. 

rst, 2367, crookedness, slant- 
ing (from truth), falsehood. 

p14pc, 2194, used for pl. slant- 
ing, or = péapaca, grassy (2) 

T14n41S, 1533, he looked slant- 
ingly, crooked ; squinted. 


pillesd: so ¢. am, 1505, till 
I return. 

rioc, 1534, anger. 

ríonamuil, 2721, supplied with 
wine, pl., 2051. 

pion-blapoac, 2004, having the 
flavour of wine. 

fionnsad (= feannsd) mAinc; 
1165, flaying of a fat beast. 

fionnsd (= filonnpad), 842, 
1283, 2372, the hair on the 
body, not that on the head. 
(prond. pionnac). 

pionnpools, 2431, the fair land 
of Ireland. 

fplonnpcatéssc, 2085, -122, fair- 
blossomed ; (rs5atds5 i tre- 
foil in flower). 

fiucsad foinn Cum pugard, 2501, 
enthusiasm for mirth. 

fleanscc, 1891 (?) 

plearsac, 2600, -16, a fiddler (?) 

róc, 333, foundation (funn .1. 
roc [or rot] a foundation.— 
Taos Ó Nesctain.) 

fosnam: oon o1abal pp. T7nL.; 
726, a woman of your name 
was never any good. 


forde, 1787, (poise, a volun- 
tary contribution given to 
such of the decent poor as are 
ashamed to beg), alms. 

roilriSte : or cionn ¢., 2662, 
indescribable ; jpépus an 
uile foillpiugad, 1677, it was 
indescribable. 

foipbte, 473, 2707, sensible ; 
ba ¢., 651, more sensible, ¢.c. 
less drunk. 

foipipesca (popsoipescs), 590, 
forest-like. 

follupcs, 1526, resplendent ; 
(pollap .1. polar.—té. 
neaccuin) “ popupcs of the 
first edition may well be the 
true world.’—Tomés Ó 
Raithile. 

fon am, 436, 592, 759, etc., 
when, at the time that. 


B8 


Fonn, 574, land, goil; puinn 
róobán f., 1513, the fair 
land of Ireland. 

popuir, gs., 853, understanding. 
steadiness. i 

ropupos, 64, steady, sensible. 

forpuro, fopuro, 104, (= 
fared): ‘000’ P., 980, to 
you; 04 ¢., 2458, to him. 

roncúnaib, 2343, fortunes, re- 
sults. 

porsac, 6, sheltered; pl. 590. 

forcurdte (4. prupiyp-pfracla), 
2394, tusks. 

frangcac, 515, -6, a French- 
man; a French wine (?) 

fré, with ; compounded with 
pronouns: fyaipin, 567, 3 
8.0. ; pus; 10, 3 sf. 3 pyar, 
17, 28.; pnomne, 567, 1 
pl.; pappdbtad, 1946, 3 pl. 

friob (¢rit), 2737, was found. 

fusosc: AS f-, 622, 732, 
snatching ; 00 fuswouis, 435, 
he snatched. 

fusoin, 2405, prey (?) 

rugil (¢uiseall, furslleac), 
son f#., 212, leaving none 
(unbroken). 

ful: ip é purl, 1198, ip i purl, 
would be said now. 


fuileamnsé (feil—, oineam- 
nsc), 1521, suitable. 
fúinne (puinn, 428, 1466, 


fun), 371, end. 

fuirse (forsre), 803, nearest, 
next. 

fulans 06, 105, suffer, permit 
hi 


im. 
funn (ponn), 2122, -554, land 
gs., 1513. 
funnslsp, 2085, -317, green 
(land); pl., 2195. 


sAbaip-t15, 2598, a stable. 

savsipi 5aoite, 676, a mad dog. 

BAropin, 736, (Sadsipin, 826), 
1. 51m dip. [scribe’s gloss]. 


saipm, 1717, see cuijum; fg. 
rcoite, 1790, a proclamation; 
& $. dioc péin é 1646 = 24 
(= 00) Sam “Ti This 
usage is uncommon. The 
verb is in the inf. as in 1591, 
ete., and the object is the 
pronoun. 

sain. (sairre), 412, stream, 
torrent; na $., 425, like a 
torrent; nas. 5éapa spor0- 
wheats, 1277, as sharply and 
swiftly as so many torrents. 

SALAC, a hero ; gs. 191, gpl. 231. 

SAlLoa, 195, foreign. 

54m4010, 1373, jibes ; [sam, a 
jibe]. 

SAooulaca, 
common, native. 

SA0CAC : DEeALO S. Spranamuit, 
1446, a sun-bright figure 
emitting rays of light. 

s4ppan, 2433, a grove ; [prond. 
sunmón]. 

54 boils, 189, a dart that had 
thirty lesser ones, sloping 
backwards, attached to the 
main dart, near the point, 
by a hinge-like arrangement. 
When the main dart entered 
the body and came to be 
drawn out the lesser darts 
opened out, making thirty 
fresh wounds. ‘The body 
had to be cut around the 
dart so as to extract it. The 
throwing of the sat boils 
was one of Cuchulainn’s 
feats. 

sstrice, 1892, the worst stage 
of sickness. [O7’imtis ré 
rns sactpeicti. He went off 
and was never seen after- 


wards. | 
SeAll : nas. (S141L), 467, asa 
hostage; 1 ns. 826, in 


exchange for. 
seamuis, 2143, -761, gems. 
seanac, 1101, greedy, covetous. 


198, Irish-made, | 


a as —— a mó 


seapa, 649, 939, 940, -l, 
1404, ete., taboos ; 00 Ser, 
84, 213, through the power, 
injunction. 

seine (seinesd): 16 4 §&., 
1290, (= Seinte, Semeathnna) 
the day of his conception. 

sein: 6 n-s& built ve Vit 5. 
ann, 493, since it lacks lard, 
(the possession of which is a 
sign of strength). 

seomnnesc, 977, 1282, 1366, 
1464, 1477, etc., a simpleton. 

sin (sein, 49, 51), 40, 2691, 
gen. s., 45, offspring. 

siobucé, 1282, torn, in rags. 

Biottanpad, 2417, -67, -637, 
servants. 

s1onóc, 437, strife, fighting. 

site (seice), 1222, a start, 
fright. 

Hiapnait ctropcamuit, 1662, a 
noisy rumbling. 
Slassipescc, 633, 

babbling. 
slan-aipsi0, 195, of pure silver. 

Blan-pata, 425, fleet of foot. 

Star ap Ott, 1884, Locked 
Desire ; fig. for the name of 
an herb; slap béanla, 1121, 
1203, an injunction to speak 
English only. 

slarp-tana, 414, greyish and 
thin. 

plésp: 1 ns. sup, 75, 919, in 
such a manner that ; 1 ns. 
so, 956, in order that; ir 


prating, 


WAG AN Be 6 caise 1972 it 
BO ROR es rails ou would be 
treated. 

plé-fuinneosac, 2045, clear- 
<a age 


sleo 1290, in strife ; 
2614, of ie fights. 

sleo-Cumacc, 2342, fighting 
power, contending power (?) 

sLeónán, pl.,217,a jingle; 619, 
cuckoo flower. 

sloineac, 2045, of glass. 


“snác-oól, 926, 
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Bluaipt, clear, pure, gs. 336. 
slusaipiescc, 633, nonsensical 
talk. 


snd, 350, chasm, lair. 
Snác-bun : & Coinsmedl 1 n5., 
2552, to keep in order (7) 
1298, giving 
vent to continuous ‘grief. 
snác-liúncar', 2416, -631, usual 
allowance. 
sndt-muineip, 2647, -53, & 
usual number of people. 
Bnat-Tyeablais, 2491, the usual 
occupants of the household. 
Bnaturseac (Snotac), 631, busy. 
Sn1AC .4. MAC oeipbpeatpac, 
(nephew), 2442. 
Bnim-ionsancac, 391, 2360, 
wonderworking. 
Sniom : 54n §., 223, powerless ; 
204 = sniomurde, a hero (?) 
snúir-néró, 409, calm of coun- 
tenance. 
sob, 1091, beak, face; 1 
sSceolcuib suib asup césn, 
1997, the music of wind and 
string instruments. 


Boitesc (sAileac, salac), 199, 
322, 391, 423, 828, etc., 
a hero. 

Soileacca, 2594, -721, deeds 
of valour. : 


50pm, 2119, -93, -208, -18, -300, 
-63, noble, excellent ; 2193 
seems to mean a colour. 

sorcac, 1991, starving, greedy. 

sisig-baile, 1212, a village of 
cottages. 

Sneso, 907, beat, knocked at ; 
oA Cyrusrd -&., 1562, beating 
[the drum] vigorously. 

Breamsa: fA $. Las, 2565, in- 
securely bound (7) 

Sreamugsd: AS $. Vinn, 1719, 
enjoining on us; xsfeam- 
wmsesp ‘o1, 1424, follows, 
attaches to, results from it. 

sreanca, 197, 625, 2318, carved 
engraven. 


90 


sreapos, 625, adorned, en- 
ticing. 
Sreim: AS pesoileso..... 


or speamuidb, 286, releasing. 

sitet, a gift, present; spéitib 
rite, 2171, peace-offerings(?) 

Stibinsnesc, a beast having 
the body and legs of a lion 
and the wings and beak ofan 
eagle; pl. 177. 

Stim (= speim), 255, a bit, 

ite, morsel. 

stros-mullac, 2438, (spuis- 
mullac, a barren, inhospit- 
able peak.) 

Sts, 2622, inhospitality ; 
2666, churlishness. 

Sstuncaoil, 701, grunting. 

suin, points, darts, pains, a 
stitch ; cCuin s. asup pomne 
rioc asup reinse, 7pl., 1534, 
he put the appearance of 
pain choler and anger on his 
shining face (?) Should we 
read it: Cup suin [ain péin] 
Asur poinne rpíoc asup [cuma ] 
Feinse [4 Cup] ap apt. (1) 

SunnaA .1. Aan porcéal, 795, [a 
scribal gloss]. 


hiar, hap, 499, here ! here ! 


140010; -ATA (-ADTA): ‘DO 
cabaiyic 1., 861, to purpose 
going ; 451., 705, looking for, 
searching. 

14T54C€Ó04, 2197, fishy, contain- 
ing fish. 

1acbAin, 127, of fair fields. 

1b-re, 958,= pib-re, you, ye. 

ibioll, 1888, (? soibill, the act 
of frisking). 

ice Leisip, 252, balm of healing, 
remedy; pl. 1882. 

imcian, 213, 650, ete., a very 
long (time). 

imeal : so n-1m1ib, n-óin, 1700, 
having golden borders, 
fringes. 


imrsins (impseins), 1723, ge. 
2523, & small apartment, a 
bed-room. 

wmtesct, 87, 2375, Munster oul, 
breic ; 2570, manner (7) 

insfe1m: lucc A inspeama, 
329, his persecutors; pl. 
insypesma, 2557. 

inne (innise, innmtrde, 602, 
innime, 687, 1nn10e), entrails, 
bowels. 

mnitc (initc), 14, 165, 2267, 
-469, handmaid, bond- 
woman. 

iomayicurd, 1774, an additional 
amount, enthusiastic (?) 

1omcap, 2135, bearing, carriage, 
1796, 2685, conduct; A. 1. 
859, to bear, endure. 

tomcuibe (10mcéubard), 
suitable. 

1omcuibeacc (lomcubsrdesct), 
15, etc., Propriety. 

1ompabsil: shunning; 401 
1. Shéine, 2770, under the 
sun, in the world. 

1onbudilce wizipe, 
compeer. 

tonna, 1074, 1221, is an Ulster 
(North and South) form of 1. 

1oposp, 2213, lodging ; 10pcaip, 
2228, entertainment. 

topcapac, 2736, entertaining. 

ite (eice) : Slacaoap 1ce, 2628, 
they flew off. 


829, 


2684, her 


Lact An 04 Cé&o THST, 2097, the 
first and second milkings. 

Lavaluib, 195, ladles. 

Lavpanods, 174, thievish. 

las: 4145 Ó, A5uP 4 Ledat-Las, 
1983, 2095, alas! alas ! (?) 
cf. olagón; na. Llasanna, 
1979, in a stream not con- 
taining lumps (?) 

lán béil, 573, on everybody’s 
lips, much-talked of; t4n 
00 Cora ASurP 00 Láma, 1055, 
strong and stout of limb (by 


ee 
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which you are able to fend 
for yourself). 

LAn-géipte, gsf. of adj. governed 
by or cionn, 48, very hot. 

tán-búntca céaluc, 2087, fully 
a pound of wax. 

Lanouipt (= tancoip), 443, & 
pantry, storeroom. 


- 1401 : A LAo1, 1822, for & La4oic, 


my hero, my good fellow ; 
[a Laos, Oh calf, my calf] ; 
Lao, laoic and 140s, being 
pronounced alike. 

Looimop (Loinnim), 2145, rad- 
iance. 

té 171, 1234, = léite-re. 

Leabar po, 1104, 1262, for 'oan 
An Leabay ro, I swear by the 
book. 

Leasdr0, 963, a legacy. 

Leanabsoip, 2295, childhood ; 
-b- unasp. in West. pron. of 
Leanaburdesct. 

Leanamancs, followers ; 
2139. 

Leanta, 2593, -739, inclination. 

Leaysac, 128, sloping, steep. 

Léap: 1. Léarsaip, 82, a ray of 
light. 

Lest-foilj, 704 (morning) twi- 
light. 

Lest-tporss0, 1884, half-fast- 
ing ; fig. an herb. 

léis €. & cóca ó cúr; 896, 
E. first staked (?) his coat. 

leic : 1 leic ré, 606, = 1 Leic 
“oé, call. God to witness ; 
cf. DAP FIA = DAP “O14. 

teicroe, 1205, 1611, 1643, 2441, 
etc., = leicéro. 

Leobéim, 2350, a lion-like blow. 

Leoip-fesabur, 780, very well. 
Not a compound word in 
“The Flight of the Earls,” 
ed. Rev. Paul Walsh, in 
Archivium Hibernicum, II. : 
go gceidhe bo lór feabhus, 
an excellent quay, p. 26; 
go ndroichet is lor feabhas, a 
fine bridge, p. 76; a ngalari 


dpl. 


ba lér métt agus feabhus, a 
beautiful gallery, p. 78. 

teora, 439, 2126, pl. of Leon, 
sufficient. 

Lact, 1423, -4, many a ; (prond. 
Lisécaig). 

Libroesé (tetbroesc), 2730, 
slovenly, uncouth. 

liste, 174, lithe, supple. 

tioopdnsé (Lesopdnac), 2730, 
tedious, lingering. 

líobaro, a leopard ; pl. 338. 

liotpac, 2446, pulp (?) 

ui péao, 1366, lappet (?) rag (7) 

toicresó : nac 1. lann, 2606, 
that could not be pierced 
by a lance. 

lom4n: vo 1. ats, 542, 
running with the speed of a 
falling star. 

Lom-pssdit: Apt L., 935, com- 
pletely undone. 

Lops impeamasp .1. wipse beata, 
811, [a scribal gloss]. 

Lopssd : AS 1. ptroaiq.1. 45 61, 
805, [ scribe’s gloss]. 

Lot, 676, .1. pepiopac. 

Luarónró (Luibn101b), the mem- 
bers ofthe body ; ituspat., 
864, as fast as his legs could 
carry him. Seems to be the 
same word as Lurónib, 1594, 
and tuinnide, 2536. 

luan An 1401 bráca, 1563, 
doomsday, the last day. 

Luatgoit, 416, 2350, (? Lusdaitt, 
swift, active deed of valour). 


Luvitos (= LOvAlTA), 2109, 
laden. 
lugs: An Curo if Llusa ve, 


2086, -636, at least; “níon 
Lusarve An c-uatbdp é, 1167, 
he was not the less terrible 
for being squint-eyed. 

Lurdmb, 1594, muscles, etc., 
same as Lúicne of “ Cúinc An 
Mesadon Oiróce,” line 681. 

luiseacan,639,lyingin wait for. 

Luinnide, 2536, (= Lurónib 
Lainnivde). 


Aung (Lons): 00 Slac tl. puain, 
2578, they went to a sleep- 
ing place. 

Lut, 416, 2350, -515, Lad, 1593, 
strength, vigour. 

Laca, 1800, a bow, fawning. 


m4, 1480, one of Eamon’s 
utterances when he had 
assumed dumbness. 

mac (for macaitie, a plain), 240. 

maroe: fpéipsead, ™m., Ap An 
oopup, 906, a wooden bolt 
was fastened across the door. 

maille (moille), 414, slowness 
(of speech). 

mAipesc 2729 (1) 

maiteam: ni tiubpad Tré m. 
7i1l., he would not forgive 
the other fellow for any evil, 
s.e, he would be just as 
wicked as the other man. 

mAlaipc pircil .1. quarta, 800, 
[a scribal gloss. ] 

mapicurdioét: An m, 2342, 
riding. 

maf son ssuy, 2011, along with; 
2296, also. 

marytannsc, 2673, 
durable. 

métaipzi Copna .1. An calath, 38, 
[a scribe’s gloss]. 

meavanugsad, 2212, thinking, 
meditating. 

mesos, a quadrangular 
wooden drinking-cup; pl. 
197. 

mesods, a dirk, dagger; dpl. 
601, muna ns5absa mé 00 th. 
ann, 1632, unless I may 
attack him with a dagger, 
unless I dirk him. 

meAlLac. 1978, lumpy. 

meallinac, 1978, containing 
small lumps of butter (7?) 

meaposhin (= méapaciin), 
2426, a thimble. 

mespbsll vise, 2337, a mis- 
take, confusion resulting 


lasting, 


from drink; meapibuit 
ceans4, 415, wandering in 
speech. 

meapbcdp, 2133, -221, state of 
confusion (?) 

mear: m. ap Torce, 1882, 
esteem for riches; fig. an 
herb; 45 m. 356, 1378, 
thinking, judging; vo m. 
aise péin, 65, he thought to 
himself. 

meapsaca, 624, piggins, long- 
handled vessels. 

messin, 620, a lump of butter; 
gs., 1992. 

moss? 1288, a berry, an oak 
nut. 

meilidesd, 2490, (= as métlide 
at meals). 

meipéala (meipedta), 47, con- 
taining a mixture of several 
ingredients (?) 

meipce (mipce) ba m., 41, evil 
results would follow, it 
would be worse for. 

méile: sf fon 4 m.; 
for their meal. 

meullacin, 518, a glutton. 

mi-aomap (= mi-admapac) 
1777, 2442, unfortunate. 

misan, desire; “An & m1ANd. 
2622, all that he wished for ; 
Labsip'00 th., 2665, speak your 
will, tell us what you want. 

mi-blay, 2485, an unpleasant 
taste. 

miclia, 599, 2475, a reproach. 

mi-gnérde, 527, (mi-Snésdac, 
mi-gné1tise), rough, un- 
favourable ; mi-snéiteac, 
760. 

mitpirde, 525; (?) gs. of míol 
rroe, an enchanted beast. 

miupuib, 1571-4, the muses. 

mnámuil, 12, mn&datnuil, 374, 
474, woman-like, 

MOZsd : AS m. Cusgam-pa, 1194, 
making fun of me; also 45 
mAs&ó fic, 1196, used. 


652, 


MOSAI0, 2267, a slave, labourer. 

mop: ni mon sup qt. E. 
had hardly spoken the word. 

moy-amsvac, 2033, v. AmAvAC. 

moy-slonnws, gs. 482, of great 
deeds. 

mop-uscebspac(s], 175, 
horrible. 

mocusaó, 1565, feeling. 

muc. (mac), 336, 348, smoke. 

muculac (muclsc), 2453, swine. 

mullac : 1 noid m A Cinn, 
369, headlong, 

man an nóinín, 1999, [ndinin, 
a daisy]. 

mut, pl. mapypta, 2240, a wall ; 
231, home, fortification. 

mupsaro..1. postr, 805, [a 
scribe’s gloss]. 

mupslad An “Áil 71 Curce, 2681, 
this circumstance was 
broached, told to her. 


very 


nam’: 14n nam’ focpusad, 
2163, having settled me. 

neactst, 2165, nectar. 

neam-oésanam: 4 Tm., 858, to 
undo ; neithmgesd: 00 1. 
sac 7“rl., 1768, all that he 
had seen was reduced to 
nothingness. 2218. 

neam-faicpiseadv, 1672, were 
made invisible. 


neath-paispiscte, 2206, invisible.. 


neam-toil : CHOS cAyPnsa 00 
oo n., 397, I will not go a 
foot counter to your objec- 
tion. 

neam-toileamnsc : so. n.-t. le 
4rl. 1522, in spite of those 
who condemn and hate them. 
Better neamtuilleamurdeac, 
independent of. 

nespsuim (napssim), 323, 326, 
952, I enjoin; nears, perys,. 
15, 1492. 

neimppéip 4 óéanam De, 2586, 
to lose interest in it. 
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neimppéipeamuit, 2362, con 
temptuous (7?) 
niom-cputsé, 2056, of re- 


splendent form. 

nimcionneae a5up 0A q7l., 606, 
(and he spoke) as innocently 
as if he were a lamb. 


nine: psalla n. neancs, 56, 
poisonous, venemous scald- 
ing. 

nimnedapc, 319, venom- 
strength, strength and 
venom (?) 


mpcdro0 cléib, 483, a boil on 
the chest, hence a grevious 
cause of sorrow. 


noiccescc, 1471, nakedness. 
ocpap, 732, bosom. 
octap “OeAfÓDnácan 1. occ 


mburoéal, 817, [a scribe’s 
gloss]. 

ocupap (oct), 1970, hunger. 

oor ucr, 504, Ods ooks, Gads 
ooks. 

hosupaeorurve, 
heads 

ovoe, 202, teacher, instigator 
(i.e. a drink, in the manu- 
facture of which hops was 
used). 


2069, hogs- 


oipise, 2478, -573, service, 
office. 
éi5: An 615-65 fa, 129, this 


holy maiden. 

oifín : an’ (10nnds) opin, 2406, 
as a little deer. 

olann : ciptlin olla, 2066, a 
ball of woollen thread; a5 


C1AmóiL na holts, 1615, 
combing the wool. 
ómuistíó, 2704, bedecked, 
elected. 
onn: DO Tus ops, 2295, 
that induced her; ofa, 


Ups, UPA, OFTA, are western 
pronunciations of wipe, 
WIPT1. 


ó, 1670, 2238, -304, -12, a 
charm, prayer; AN NO. 
pomuinn, 1545, the following 
charm. 

ómsaó : fa n-ó. SO pedsatt- 
leac “7rl., 2110, regally gilt 
by the women-íolk oí the 
palace. 


paíione, 1339, gs. of paroip, 
@ prayer. 

pal (= padat), 1230, -1, -6, a 
pail. 

panum, see pinum. 

pAroap: 1 dbp. &., 2439, in 
the garden of Eden. 

parcandcuib, 685, 687, bas- 
tinados (?) sticks. 

pacér, 944, -5, Pater noster. 

pesbur, 2035, pepper. 

piléip .1. bia, 808, [a scribe’s 


gloss]. 

pinninn, 680 = pinsinn, a 
penny. 

pinum, pAnum, punum, pojt- 


tum, 314-5, a continuation 
of the preceding nonsensical 
speech. 

pipprote 
parsley. 

pircil, see mAtartic. 

plas ns nSsoval nó An tuime, 
1011, want, need. 

pobut (pobult), 2335, a tent. 

pocsd, 441, beating ; 5: (poe, 
boc, a blow given to a ball 
at hurling]. 

poinceal, 2381, (poincésl = 
paincési), @ snare. 

popinnpéapuid, 196, porringers. 

pons (pónaire, 1032), 2436, 
-45, -9, gs. of ponaip, bean. 

pops, 91, fut. of póram, I 


(peippitte), 1975, 


marry. 
préosinn (ppdrdinn), 946, 


1568, 2237, need, want. 
praipsé, 1158, I'll be hanged(?) 
presb, a kick; pl. 182. 
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préasccayt: te [a] bp., 1426, by 
which |.) .52)/s 4 are perished 
(of cold). 

prepancub, 2111, presents, 
gifts. 


prerio'oúin, 776, president. 

prith-éspsar0, 1178, very 
quickly. 

pubal san “Oomnuis, 1483, the 
Sunday congregation ; 1491, 
flock, congregation. 

ptroay .1. “opeoc, 804, [a gloss 
by the scribe]. 

ptroarpcs, 1685, powdered. 

punann, pl., 1544, & sound, 
blast, on a horn, trumpet, 
etc. 

puróro (poróro, gorta 2099, 
a drink of warm 


pac (pec, perc): 00 mac, 1326, 
I bartered, exchanged. 

te (né): DO poe snAtutú, 
1857, to the  “sorro’”’ 
business, i.e. it is useless; 
fae bytaon, 2098, not a drop. 

poe (né); 2403, -547, a period 
of time, length of life; ga. 
2713. 

tóims: supsd v6 jf. An 
faircine, 43, that the pro- 
phecy referred (?) to him. 

námuinn, 2623, (one who works 
with) @ spade. 

pait (pate): bíoú nm. 1 mbun 4 
caittce, 748, those who spend 
are not unprosperous. 

pait, 1412, he ran. 

ysoro (= mo), a thing; fp. 
bess apdin, 1100, a little bit 
of bread. 

néasáileac, 1710, royal, regal ; 
peasaitlesc, 2025, -110. 

péstc Oi, 2105, a golden 
yellow spot; péatc, 2105, a 
spot, star in the forehead of 
a beast. 

pap 4 mH1ANs, 2622, as much as 
would satisfy his desire. 


rapeuinn (Aappuinn): may 

. iú “00 toit, 2691, if I did not 
gerve your will; unless I 
obeyed you. 

túS-ceaslac, 122, 
dence. 

túnnce (= moinsce, 
daneing. 

tuo'o (= mo), 558, a thing. 

*nioth (Áimm, 41405), 2230, reck- 
on 


chief resi- 


1660,), 


qiompa (= pomp), 1698, 2027, 
-32, -33, -131, ete. 

tíonuisce (monnuisce); 2656, 
engraven. 

qonpamtuib, 2657, sculptured 
figures. 

po bi (= ‘00 bi), 410, 2009, -712. 

pobuipe, 538, 746, 781, 882, 
a robber; pl. 1005. 

poise: 50 1; 643 = so nuise 
== 50 0ti. 


poiseatnta, 1700, (for rúseamLa) 


royal; poiseamut, 2135. 

pottionca, 1430, quite full, 
satisfied (with food). 

poime 1b-re, 1219, = pomaib-pe; 
AS sluspacc jt., 1027, going 
away headlong. 

pomsaro: inmp m.; 2090, pro- 
ceed with your recital. 

pomann (pathain): pormart 
le r., 2591, a spadesman. 


puso-tuile, 176, of violent 
flood. 

pusd - Tuilescds, 2196, 
violently-flooded. The 


adjectives of double adjec- 
tival formation (i.e. in -a¢ 
and -“óA) in the text are con- 
fined to the group in this 
passage. The additional 
formation in -d4 seems to be 
made on the analogy of such 
adjs- as peastos, mdyzd4, etc., 
and is added to the normal 
adj. in -ac. 

pussy pata: DO 1. p., 2408, 
during a hurried incursion. 
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múmáil, 73, rumbling (?) 
putapac (2? puipesc, knight, 
champion), 439. 


paoaluib, 2610, saddles. 

raippe, 1976, a sieve. 

palmelapad, 2048, 
singing. 

psobnor, 1429, anger, vexation. 

paosalca: sp T- finn, 2275, 
whether we were beings of 
this word (or spirits) ; maoin 
7.; 965, worldly wealth ; 
ousos f., 1461, earthly 
trouble; r. man ibe, 958, 
alive, as you are. 

T6015 céille, 841, madness ; 
paoib-céill, 1062. 

T401leac, 323, very quickly (?) 

paop: oo faoitib f., 138, of 
freeborn nobles. 

roc: 50 fat, 2339, -418, 
sufficiently, contentedly (?) 

reaipic -ceacs, 2348, clamor- 
ous ; 00 psditic, 457, called 
loudly; aspraipcead, 844, 
calling loudly. 

reaitpionn, fair flower; an pf. 
fislmap, 2093, the generous, 
productive fair flower; (fig. 
name for the cow). 

TCÁLA, a cup; pl. 194. 

pealdyo, 2348, loud-sounding ; 
TPsatl-Ayo, 1545. 

TC201 (pcosot) . . beannaccuid, 
1501, 2700, a shower of 
blessings. 

redpurd (pespdr0), a table cloth; 
pl. -urvorve, 2481, -94. 

TPC4ATACOS (PC4TACA) 2203, timid. 

Tcíbe : 00 lom f. reipnctin pata, 
506, by dint of hard running; 
2 reipcin 3 ef. pertsyro (peata 
and Hing. ‘ squirt.’) 

reinneos (pceinneos) 2627, a 
sudden start. 

foot: foc An rcoit, 660, 667, 
paying the reckoning. 


psalm- 


reuab: vo Tcuaib, 540, swept, 
lopped off suddenly ; muna 
TSuabruinn “7. 795, if I 
would not fire a shot into 
your body. 

Teudb-folcacds, 2203, -747, 
having long broom-like tails 
and mains. 

Teac: fo f., 142, separately. 

reacenta: ip T. 06, 390, he 
must avoid; lA jf. an 
TpdvLa, 1973, the day on 
which meat must not be 
eaten ; a fasting day (?) 

realb, 1238, a herd, drove. 


rean: ó ., 575, from their 
ancestors. . 

respndn, 2014, -581, -715, a 
bodyguard. 


reactpuss, 1910,— apd, ayuda, 
Apia, TTÚ. 

réroedn paotpac, 1892, panting 
from exertion, ‘laboured 
breathing. 

réronesc (péineac, 2067, -345), 
2028. an-p.=in truth, 1 nrooim 
nac- 

Teils : 007., 2188, to hunt, to 
go hunting. 

reipice (peipicte, 870, 1162, 
reststas), withered. 

méine halts, 2488, supper room, 
dining room. 

reoiv-bponntaca, 138, 
bestowing. 

TSÁLuróe, see posta. 

rssoit 6. ap 4 láma, 1275, E. 
escaped, freed himself from 
their grasp ; rssortesd ó 
Aippionn, 1361, to disperse 
from Mass. 

TSe4n4 séapia Slaps, 180, sharp 
knives polished like silver. 

raite, (= rsiíoból), 1041, a 


jewel- 


Ts1n£ín, see pcibe. 

TSléip an méiplis vo, 112, that 
villain’s boasting ; reléip, 
1326, high-living. 

T5015 Son pat, 1334, Lit. un- 
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prosperous throat, hence, 
useless sot. 

pubpac, 2334, fairy-like. 

pabyypsp, 2215, delusion. 

Tia-Túileac, 870, ete. (2) 

ride (prdead), 2383. a pull, rush. 

proeoscc, 2334, fairy-like. (The 
pica was said to be abroad 
on Hallow eve). 

Tisne (= pisne) oudbflina, 133, 
signs of challenges. 

riteac, 119, straying, vagrant. 

pilesd: ap T. te, 2141, with 
..... hanging from. 

rillead, 635, a look. 

finead láimhe, 1103, a gift, 
present. 

fineamdsr, 2386, we attacked (?) 

rinpéip, g., 2035, ginger. 

Tíobóroeac (peabdroesc), 119, 
wandering, errant. 

fiot-Aluinn, very beautiful; 
pl. 140. 

piotuluid, 193, 
vessels for filtering. 

ritbinn, 2002, -16, -131, very 
melodious ; pl. 355. 

rite, 2270, gs. of riot, peace, 
concord ; river shee, (? mag, 
durable). 

ritproitt, 2481, of pure satin. 

piubsal : vo f. oróce, at night. 

plabsipescc, 628, splashing. 

Lé0sc04, 2197,  glen-in- 

dented (?) 

plaourde, 781, a robber, thief. 

TÍón : miter. 00n pobal, 1971, 
a thousand farewells to 
those people. Stn 
00 DAIL, 257, to be safe and 
sound. 

pldn-cpésccac, 361, the wounds 
healed. 

pleistessmndit, 2341, lit. spear- 
meeting 

pluocc, pleséca: na p., 2414, 
(?’na rleaccuib, in multi- 
tudes ; as signs, traces). 

flusan, 1996 (= rlugad), 
swallowing. 


strainers, 


a oo el ates 


pmeaspa Ap bpuipini, 1107, as 
much as would smear the 


Pe oe 1227, he smeared, 
greased, soiled (?) 

rmvroce (-e&ó), 71, a breath. 

pmuspoilib, 1411, spits, spittles. 

fo: sup TO 014 DOomnais, 
1360, ro refers to tuic nA 
tpom-Ppudn. 

pocaroespiits, 374, courteous, 
gentle, friendly. 

roit, 675, a bitch, she-dog. 

poldtap, 1061, all that he 
gathered. 

pon: a sound; pl. roin, 2347. 

pond (= ronarde), 1300, lucky. 

pondyo, 2002, -131, -50, 2225, 
loud-sounding. 

popb-sntipesc, 2136, of affable 
countenance. 

rpsiltesad, 1074, abuse, shame, 
reproof. 

TpATDAT; 1536, confusion, 
dread. 

rpéiplinn (ppéiplins), a fight, 
combat; ssr., 178, fighting ; 
cpuaro-p., 438. 

ppiovsl, 1705, life, motion (?) 

Ppiopapurde, 2035, spices. 

Toó'ola, 1794, a joint of meat. 

pprudall, 2447, (= rpriitte, 
bits). 

Tpunran = (ppuypdn), 2087, 
gizzard, giblets. 

rrangdnsce (= preansnsc), 
1282, in tatters, in strings. 

proobsn (= rmucán), 1164, a 
stream. : 

Tratars, 119, a stroller. 

Tran: reacnán san cr., 2122, 

eadlong, aimless wandering; 

Ti14ncao, 2609, bridled. 

Thos (Prsot): pUNNe ceona f., 
358, he sneezed thrice. 

Trutsn coirce, 618, a stream of 
oats (?) 

posablad, 505, 512, throwing (7?) 

TTAD Aft 4 Lith, 2008, to stay 

/hisjhand, leave off; nac 

G 
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T€40F4 leir, 368 = nae 
rs4rps leir; will not part 
with him. 

TTAONAD 04 LASAO 00 ‘00 TAOH 
TA, 92, the least submission 
on your part; if you yield in 
the smallest degree. 

TTMOLL (? pcAll, he tore up, 
rent), 2383. 

PTusd4, 2352, sheets (of paper). 
Tcuc- (ptoc-) pespath: “nA f., 
829, upright, like a pillar. 
rouipp-Pescuin (poaip-p.), 1097 

a wry look. 

Tcuif- (pcaip-) fPracla, 2394, 
tusks, gag teeth. 

ruaizc[e], 355, pleasant. 

TuSótÓ : frucso foinn cum f., 
2501, enthusiasm for mirth. 

rugsn, 1752, written for 
rudén, which ig glossed 
'onoc-leann in the manus- 
cript. 

ruróe: na f., 189, began to 
practise. 

ruil (pul), 2537, before. 

Til mbe. 2378, a snare. 

TucAl (focal), arrogance; ga. 
168. 


tabaipic : AT. leir é, 1591,— 
é & (='00) taAbasipc leir. 
For this usage cf. ip purpupt A 
OPASdait 140. p. 10. “eachtyps 
an Sobbiin Sasori fo,’ by 
Rev. Dr. Henebry; tus 
An bean ap é., 1780, the 
woman induced E 

TACHA : AN T. IP PAIppne FPL., 
1987, the gleaning (after the 
harvest) more plentiful than 
the whole harvest; An t., 
1015, all I ever gleaned, 
saved ; aj t., 1058, 1573, all 
he gleaned. 

cAibreocuróe : mnAC “OT. baAtif 
“rt... 670, a greater amount 
of dissonance or of sweetness 
of narration could not be 
discerned in one of them 
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more than in another ; they 
were all equally bad narra - 
tors. pre 

chim: An baile 10nnsa mbím 
re é, 1202, it is the village 
where I reside; dior te, 
119, who takes part in ; ba 
Ail liom « bert Leip, to be 
talking about it; bert, 
881. if she were ; bi, 560,= 
bionn ; bied, 748,— bíonn. 

cóinis : nace path ceacc Ón 
,cúnuirs pin acu, 76, that 
they could not survive that 
calamity ; 0A 'octuc&Ó 0616, 
469, if they happened ; As 
cesct 1 0tip. 1288, procuring 
with difficulty the means of 
living. 

cóin : An Cloc fa cáine, 2162, 
the meanest, stone. 

chipm (cáimm, 1281, 531, 
2380, -400), searching, chas- 
‘ing uproariously ; noise; 45 
c., 1281, hunting, shouting 
and pursuing. 

tTaipteocaro : ni Tt, 7Pl., 982, 
you will not lack my help, 
t.e. I, for my part, will help 
you. 

caipuiollsc, 133, a traveller.’ 

calmurde, 2717, earthly. 

canscairic, pl. 195, tankards. 

caobotan, 114, I will approach, 

' come near to. 

caoipse (curse), 45, sooner. 

caorsán, 2041, a quantity (of 
liquid) is the usual meaning, 
but it seems to be some sort 
of a vessel here. 

caoipesct (cAoifíóúeacc), 2] 
leadership. i Kim 

carb ríce (= ríóe), 2102, an 
enchanted bull. 

tATÓA : 00 f. An Canned 
2419, as a benefit resulting 
he the killing of the wild 


chyincesc, 2136, (? cappuins- 
tea for tapipuinseac, attrac- 
tive, alluring). 

cappuin[s]: 04 t., 645, where 
capyuin[s] refers to the 
drink,—bulcán, m., not to 
fuit f., 768, (are) going. 

capt nA heastuipe, 784, the 
thirst of the Church (?) 

caypnsa n& ceasmdlac, 2696, 
opposed or contrary to. 

teacctuib, 2299, messengers, 
fig., 2707. 

teas (= ceac), 447, 997, 2371, 
ete., 1117. 

ceampuizic, 53, act of scald- 
ing (?) brett diy 

ceann : ip c. map pin é., 1249, 
there is impudence ! 

ceAc (ce), 1026, warm. 

céisim: ni deacmgs leir, he 
did not go unpunished ; v4 
noescurd, 378, present usage 
18 04 océisead, if he were to 
go. 

Teaimpedpialea, 1795, temporal 

csc, 1045, a satchel, bag. 

cinneapnac, 169, 187, quick, 
strong. 

céshil: bain ct. ap, 
knocked him down (?) 

cotcim ; fAO1 AN T., 164, 2315, 
in that guise. i 

c016€4T' (ciseap): [41 t., 775, 
(his) household. 

coileamuin (= cuilleatnuinc), 
1573, earning, deserving. 

cToiyinead, 453, pulling down, 
humbling. 

coit, 2037, fume, vapour. 

copanos, 342, 1095, noisy. 

TOPTAC An Copna, 39, pregnant 
by Barley. ; i 

cf'áCc: An An chár [mé] 
CeAna, 1782, of which I have 
already spoken. 

THASSO : FAN c. 5An Vio i” 
2242, no Mhamaí id 
means and affection ; a con- 
stant supply of ete. 


815, 
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cTHAPOALAD, 2473, a bundle (7?) 
(cpuposlaim, I gird, truss 
up). 

cTpStamuil: so t., 2040, at 
stated times. 

cTpeAablac, 723, 2100, -296, -416, 
-533, a household, family. 

cpéana, 2047, pl. of cuan, one- 
third. 

tTheap : NA OT. 'oceann, 2607, 
of the doughty strokes. 

cneille, 2234; gs. of cpealt., 
98, 192, a while, space of 
time. 

cpéimpe, 177, a while ; (cpéimpt 
400, 1462, 1873, 2212, -m- 
unaspirated). 

thi mi, 1512, at present the 
Lough Derg pilgrimage is 
open from June Ist to Aug. 
15th, and the length of the 
pilgrimage for each pilgrim 
is three days; cyi..... 
ro cm, 313, three times 
three; cyi tri, 715, three 
times three. 

THAT : A T., 772, d THO, Aa, 
aya, 922, 1123, -30, -36, 
etc., aipiit seem to be forms 
of 4 crú: crú. one who is 
doomed, worn down. to in- 
deed, then, now then, and. 

Tyudt-mnnso1, 2267, a noble- 
woman. 

cTpoImpéad (THOMparo) Sdipt T., 
2498, the sound ofa trumpet. 

cyoimpleips, 342, a very loud 
sound. 

cromóóim, 628, assembly of 
great men. 

croTrAmuil (=cpopoamurl) 342, 
noisy, rattling. 

Tyuss, 1926, see cust. 

tudipcespilin, 821, (? cuaipsin, 
a wooden club). 

Tus: bA tc. cnócaine, 1788, 
was an augury of mercy. 

cuoprnóÁróce, 2201, -304, afore- 
said. 


cudpriomta, 1995, 2175, -420 
-734, above-mentioned. 

must: Ó Cill so t., 1512, both 
clergy and laity. 

tusaim: tus An bean aj Ó. 
7l., 1780, the woman in- 
duced E. to quench his 
thirst; so ociubps, 1076, 
for 50 otusA; A (= 00) 
tabaizic leir é, 1591; vo 
€AD64nc 1 ocín, 1521, to 
support one's self (with 
difficulty). 

cuisce : if T. ASurp ip cperote, 
2286, it is to be understood 
and believed. 


cuinsne (cuapsnis) faitce, 
2355, field generals. 
cTuipnesd (= cupnsd), 511, 


rest, cessation ; 4 c. feapuid 
róinne, 2006, raising, en- 
listiug a body of men (?) 

tulca: nada tulcuib ceanna, 
1278, like many fierce floods ; 
50 0tulcad (OTulcprad), 2380, 
would cast fling (?) 

cúnuirs (connoips), 76, & 
calamity. 


uacuroe, (= fudcaro), gs. 1536, 
witch. 


uacbialta (41Tb1ALTA), 1981, 
2037, terrible; compar. 
2398. 


uamus (= udatna), 270, cavern, 
cave ; uaim, 274. 
uamuiste (udamts, tmuigte, 
1499, usmaiste), 407, accou- 
tered, clothed, caparisoned. 
uapal : An c-u., 937, 948, 1984, 
2147, the gentleman; gs. 935. 
udat, 2211, -60, alone, single. 
ubaslt na rcéime, 2685, the palm 
for beauty. 
wo : ó Go so finic, 1188, 2292, 
from beginning to end. 
udtpuipse, 73, (u(d)cpups 
seems a form of O’Reilly’s, 
ucpoip, disturbance). 


uile: TÁnúaS an u. a forlt- 
musgad, 1677 = pspms an 
uile fourne é] 4 (= 00) 
foillriúsao, it was more 
than any body could 
describe. 

uinoe (áiroe, aoimoe), 2435, 
-675, height. 

wipeso (oine4ao) le bhéicin; 
1296, as much as a word. 

uma, 1491, copper. 

anumaipo = (’npaipc), 


706, 
wallowing, rolling. 
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ups (ups, 2698) = uipnci, wippe 

upac, 2472, phonetic for 1ubpac 
== a vessel made of yew 

uso (= oireso), 1108, 1416, 
much. 

uproail, 627, size, bulk. 

upoal (uyproit, 964), 2492 
much, many; An wu. fin 
700 mo 'óocAn, 964, so much 
trouble as that from me, 
complement; due share. 

upcdroe, 318, uncóro, damage, 
harm. 


DAOING. 


Abipon, 320, 1559, 1599, 1600. 

óóam, 345, 2439, -40, Adam. 

Anna Cérvocinn, 1944, Anne Keating. 

Aovagin feaspicac, 273-4, 279, 332, 387, etc., Egan, the marvel- 
worker. 

Aongup msc Anciper, 2407, Aeneas, a Trojan prince. 

Apotto, 1993, 2328, Apollo, the sun-god. 

Atpopor, 1560, 1622, -3, -5, Atropos, one of the goddesses of 
Fate. 


Dacur, 1573, Bacchus, the god of wine. 

Daiún Leatan, 32, Wide Loaf. 

Daoc Ni UAllocdin, 1880, Folly, daughter of Pride. 

Detlrebub, 318, the devil. 

Dyanci Loipstesc, 205, D. Loipste, Sealding brandy. 

Dutcin busardeapipts, 571, 592, 636, etc., Drink which causes 
sorrow. Dutcdn af) Vulcan, Bobo ipyinn. (2) a kind of 
strong liquor. The second meaning seems to be derived 
from the first which would be an appropriate name for 
‘* fire-water.”’ 


Ceannbesric Rios, 476, King’s Headgear. 

Cepberup, 320, 1559, 1590, -2, Cerberus, tlie three- headed dog 
that guarded the entrance of Hades. 

Cibel, mÁcoin 1uipicer, 2538, Cybele, a Phrygian goddess. 

Cipte 1 brolac, 1878, Store a-hiding. 

Clócó, 1559, 1613, -4, Clotho, the spinner, one of the three 
goddesses of Fate. 

Cnoicmt sedtcdin, 1697, (? Cnoic-pide-seatcin). 

Cnú Veipeoit, 669, Fionn’s harper. 

Coisitc Crionns, 1877, Wisely-sparing. 

Coimbe, 14, 849, the Lord. 

Collaicío, 1697, (? Coilt-aicróe). 

Commac Os, 2001, -9, -12, -27, -28, ete., young Cormac. 

Copmuc mac SeAnnóis, 1939, Cormac Mac Sharry. 

Cors Sesnaip, 31, Check of Modesty. 

Crom, gs., 674, 1154, Crom Cruach. 

Cromet, 690, Cromwell. 

Cuculainn, Cucullain; g., 160. 

Cuipm Seapbanvere, 20, 37, 142, ete., Drink, which is bitter 
in the end. 
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“Oalldn Tfonsaill, 2125, a poet and a disciple of St. Columcille. 

'oápne, 1999, 2330, The daughter of the river-god Peneus. 

, Oeapss, 205, Barm. 

“'oéanc 1 brolac, 34, Alms a-hiding. 

Omwipimin na poudb, 2688, Jerry the broommaker. 

O1apmuro Ó Covlaciin, 820, Dermot O’Sleep. 

"Orr, = 1558, 1609, The god of the infernal regions, the Greek 
uto. 

Donnead Ó Cinnéroe, 1944, Denis O’ Kennedy. 


€amonn Ó Cléipe, 3, ete., Edmund O’Clery. 
earburó, 276, Want. 
eorna, 29, Barley. 


faum, 1695, Fauns. 

Feajroorca Ó “OÁla, 1149, Frederick O’Daly. 
Feapgal Ó Cuisle, 655, Farrel O’ Quigley. 
finn, 669, Finn Mae Cool. 

torncún, 15, 155, 276, Fortune. 


Seapatc Violuain, 1963, Gerald Dillon. 

Siobun & Siobuin, 924, Gibbon Gibbons. 

Siotls Opive Ó Concubain, 1945, Gilbride O'Connor. 
Snácól, 1008, -12, Constant-drinking. 


hearmpcuil (Nepculer, 1595, 2354), 159, Hercules, the god of 
strength. 

Nimeneurp, 2718, Hymen, the god of marriage. 

Nops Cionnburdve, 50, 203, 205, 446, 452, Yellow-blossomed hops. 


tron 288 Jason a famous Grecian hero, son of Aeson, king of 
Thessaly, the leader of the Argonauts. 

dointanbeutts: 15, 185, 596, etc., Uprightness. 

iors Cyiorc, 989, Jesus Christ. 

impicep, 2569, -704, Jupiter, the chief god among the Romans, 


Lacherip, 1560, 1616, -7, -8, Lachesis, one of the three Fates. 

Luicipep, 317, Lucifer. 

Lugard Lampans, 2404, king of Ireland for 40 years—A.M. 3331, 
-3370. The fair of Teltown was established in his reign. 

lus oórceac, 1071, 1251, -2, Come in. 


ma&oam Cliép, 663, Mrs. Cleer. 

másnur Ó Callanáin, 654, Manus O’Colleran. 

Margipcip Fapmop, 1035, Mr. Farmer. 

maisircreár Pip, 1003, Mrs. Poor. 

Maincin (Mancuin, 158), 114, for fionncain, who is fabled to 
have lived through the deluge. 

mésodb, 2000, -9, -15, -130, etc., Meav, Queen of Comnadhd, 

Meves, 287, ‘daughter of Aeetes, king of Colchis, who assisted 
Jason in obtaining the golden fleece, and accompanied him 
to Greece. 
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Meseasys, 328, 1559, Mesezd, 1636, -7, 1645, ete., Magaera, 
one of the Furies. 

mioncuin, 116, for fionntain. 

mipse Ci4llsan, 1007, Senseless Drunk. 

mityiub, 1571, -4, the Muses. 

Muimncip Ooiwrtproltws 1217, -58, 1373, -9, ete., the Churls ; a 
family name. 

Muimncip Oudpiin, 1261, 1393, -7, the Sorrows; a family name. 


Naiwoer, 1697, nymphs. 

Naoman niaménucoc, 2055. 

Nnemerip, 327, 1559, 1628, -30, Nemesis, the goddess of vene 
geance who punishes pride and arrogance. 


Ó Dyan, 562, O’Brien. 

Occ mDuinn Listpinlesc, 537, Eight Gray-eyed Groats, =2/8}. 
O Néill, 2006, -14, -17, -27, -28, ete., O'Neill. 

Oppheur, 669, 1647, 2328, etc., Orpheus. 


phénicy, 406, the name of the birds. . 

pryuceur, 1596, Pirithous, son of Ixion, king of the Lapithae 
He descended, with Theseus to the infernal regions, and 
was seized and detained in chains. 

Pluco, 1648, Pluto, the king of the Lower World, the brother 
of Jupiter and Neptune, and husband of Proserpine. 

prorerpins, 1587, Proserpine .1. bainpiogan ipiúnn. 


Sac, 451, Sac, a Spanish drink. 

Seán Ó Oessparcin ('Oeisreincín, 1038, -47), 1028, John 
O’ Charity. ‘ 

Seapacsoi Deas, 1085, Little Charity. 

Seapacao: Mody, 1084, Great Charity. 

Ssaob & bruasin, 1008, -10, Scatter-all. 

Sioppuro1, 1696. 

Sotam, 668, Solomon, son of David. 

Scupys, 35. : 

Suddn S1Aí'úileac mac Coimce, 572, 789, .1. omoc-leann [seribe’s 
gloss], 193, etc., Sudhan the far-seeing (?) son of Oats. A 
sort of whisky. 


Taos fionn, 653, Fair Tim. 
caipse & bruise, 1877, Lay-by-all-one-gets. 
comár mac Lobuir, 1999, the Cromwellians personified. 


tlaicéin Mac óinírí (? Ainneipe), 449, Walter Mac Calamity. 
Usicéipt Mac 4 Soite, 449, Walter Mac Valour. 

Usicéip Scpons, 811, Some sort of drink. Scypansac, 809, $17. 
uénurp, 2685, Venus, the goddess of beauty. 

Uilliam Riabsc, 888, William Gray. 

uptoipbeic, 33, Bestowing. 


MITC OCA. 


ACAD An 'Onoma, 134, 137, Thomas’s Street, Dublin. 
Americas, 2108, America. 

Aycan, 378, 1581, 1728, Arcadia. ' 

Ayomos Ata Liss, 242, Athleague, on the Suck. 

At Clic, 121, 129, 136, ete., Dublin. 
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Datle Sts Luain, 246, 534, Athlone, on the Shannon. 

Daile na mbDovac, 1384, Churltown. 

Daile na Ssónnais, 368, Ballinascorney : (?) a fictitious name. 

Déal Ata Liss, 243, Ballyleague, on the Shannon. 

Cetpopis, 2063, Aethiopia (?) 

Cill mana, 1201, Killmany. 

Cluan mac noim, 1442, Clonmacnois. 

Cnoc Nelicon, 1571, Mount Helicon. 

Cnocairte, 1549, Cnoc dite, 1760. 

Connaccs, 230, 266, 277, 373, ete., Connacht. 

Conte An Claip, 1944, County Clare. 

Concoe Liatopoma, 591, County Leitrim. 

Contae Torcomóin, 1945, County Roscommon. 

Cripcopiup, 379, Cmrotmur;, 1581, 1728. 

Cyuscan, 234, Croghan, in Roscommon. Croicheann was the 
mother of Queen Meadhbh. 


Opuim Collcoilleaó, 128, 188, Thomas Street in Dublin. 
Ouipe Coilim Cille, 2007, Derry. 


eitpinn, 244, Elphin, in County Roscommon. 
fail, 2318, Ireland. 


Tó'ola, 2565, Ireland. 
frainc, an, 2677, France. 


Saillim, 250, Galway.' 

Seanmóinn, 2677, Germany. 

Sehene, 1561, hell. 

Bleann 4 Tobait, 2409, Glen of the well. 


Nedpys, gs., 2716, Europe. 
tayp-Connaccs, 573, West Connacht. 


topaphat, 345, the valley of Josephet. 
lotcAitle, 2406, Italy. 
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Killman, 1200,= Killmany = CitL mana (Manas). 


Laigean, 128, 774, dpl. 580, Leinster. 
tlibánur, 2435, the Biblical Lebanon. ! 
Loc 'Oeans,. 1506, -8, 1676, Lough Derg in County Donegal. 


tmaoláimnmne (muláinne), 2001, -14, -123, -366, etc., a fictitious 
name. 
mumain, 2010, Munster. 


Neao na néan douadain, 404-5, the nest of the strange birds. 
nusd-4c4, 1131, Newford, 1129. 


Parrpsap óóam, 2057, Adam’s Paradise. 
Poiteul, 188, Potile. 
Poll Tisge Léabiin, 369, hell. 


Rat Aine, 1761, -5, same as Sith Aine (?) 

Rat Cpuacan, 1549, 1710, Croghan fort, 1750, the title of the 
Queen of Connacht. 

nóim, 1350, Rome. 

Ror an Marve Cam, 238, Bisdowaiiciel ; An maroe cam is the 
caman. 

Ropcumdin, 522, Ror Comin, 555, Roscommon. 


Sit4ine, 1549, Knockainy hill in bar. of Smallcounty, Co. 
Limerick. 

Sícúna, 1549, 1755, Cnoe síthe Una, east of Borrisokane, Co. 
Tipperary. 

Stub papnaprup, 1572, Mount Parnassus. 

Slab Sian, 2438, Mount Sion, in Palestine. 

Sliseac, 254, Sligo. 

Spin, an, 451, 2457, -677, Spain. 

Spdro San comár, 135, Thomas’s Street, Dublin. 


Tip na nOs, the land of the young. 
Tyaoite, gs., 2408, Troy, in Asia Minor. 


Ulsd, 2012, -736, Ulster. 
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Focal an Sspibnedpa. 


(Sé up An Line AcÁ 1 nord An FOCAL.) 


Saoispesé 1. sdtuinn 2. ma 9 (asup1 n-dit16 eile). codanim 3. 
Axcyi0c 3. Peapaardne 4. copcopam4. 4 bposur 5. bu Bpeasad 
7.  beanncea ll. appa 13. Combe 14. voipesacanca 16. 
064ns0 17. poTr4 17. sconapptal8. yropyrourde 18. miorcáir 
23. deansd 24.  Ómna 29 (Sin nó “ Omna ” an Licprusad acd 
aise sft Copna). ceatpasgad 33. TeiriúSsaú 36. versionac 37. 
A noeipe 38. martin 38. mbéanpuíó 40. crasatn 41. bpacuis 
42. uid 43 (asur 1 n-41c10 eile). jrotypurd 45, Torlleac 46. 
scuippeac 46. (Tads5 Ó Nesccain v0 psytiob uard feo rior 50 
OTASA TH SO VTi AN DAA fpoinn ven TSé4Al.) co vot 51. 
TH4ttla 56. ayiomn 57. 04 hollma 59. ano 64. pruroéy 64. 
ba 64. cionpsns 67. cine 68. forseacuib 68. froiscróib 70. 
oibpro 72. wotpupss 73. A nAmuil 77. saowstib 78. 4 
Beszicap 80. Cumann 81, pfuio 81. sealuid 82. caordée 91. 
coinne 91. mbyipesad 92. & scomlan 93. ns5pata 94. 
coróoílir 96. fornnesc 99. sodbott 102. a an craps 102. 
gaturd 104. Airs wippte 105. bBEasac 106. Sypusrd 108. 
sealtamn 112. méipte 113. ip 114. praosd 117. Spaturd 
pitesé 119. an Sta CLIT 121. puoostearslac 122. cionpsna 124. 
ayypcocap 124. dig O5pa 129. comappts 132. Signe 132. 
cups4po 134. « naoimonasad 134. cupapa 137. protérdtle 140. 
cculuró 140.  muinnceanna 141. gpáíórpnis 141. rpácac 142. 
míoómuinceacr 147. cars 154... saiperstesc 158. codoo1g 163. 
ruró An 164. couicesd 167. Appa 175. 'óeois 185. Ccodvcom- 
lonnuró 186. poicéul, 188, Coallcoitte 189. saturd 191, 
roisroe 193. psdturd 194. cocpuinne 194. Satca 195, 
pomnnprefúb 196 meropscsa 197. cartesam 199. amluis 202. 
fionngsalsc 202. faturd 203, mullaó 203. Loipsoeac 205. 
aotuinn 207. nwmsbpe 207. rcáróne 209. cOPA04 210. 
cAOWM210. bypess 211. sé 213. hatadana, 2138. furd 214. 
orm10nsabals 215. sleodpdnuid 217. snaoim 223. Oims 226 
(a5ur 1 n-4171b eile). scarica 229. -mbiasin 234. biaisinn 
4236. craice241. biaisin 245. luan 246. AnNsailbe. calam 
cab, 270. non dts 256. cod 257. paord 264. rust 264. 
bis 265. 'óeois 266. ussinu1d 270. foipin 271. Aovdasain 273. 
uais 274. cups 274. Dsonds 275 (assur 1 n-d1c16 eile). 
coimroesccts 277. posurd 278. pApurd 280. Osman 280. 
[nosmain An focal 4 bí 1 DOPac ann Asur pinnesd ' oaman ” De]. 
an esturd 281. moim coluip 282. foipin 283. oiodcubpesad 285. 
opsovsontcaibd 286. fiodcioc 289. 'píorocCoib m Sim 315. 
cyeabls 317. mogrons 320. —oubóóice 321. notpa 322 
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miobsls 322. séip 323. papluss 324, ‘orodcoibpiugad 325, 
anbuinn 326, tesdcyoim 328. imspeams 329. ‘veasllpd, 335, 
sobott 336, -pannurd 337, -easlurd 337. veipcib 340. sleic 
Syéine 347. “'oubbuac 348. fipninince 349. cartnesmhurd 351. 
yotubd 355. ‘oul 356. yung 358. Seibioil 360. codrtdn 361, 
tuipme 362. porbe 362. scumbpecuib 363. “ofóbpeinseac, 366, 
géup-uardne 368, praoa 368. scarps 370. cumal 372. 
sotuinn 372. jus 373. phtac 376. neinseosaó 377. 
neoupyics 382. peapbac 385, sclaoitrde 386. bpusipseotls 389, 
oeslbsa 390. -deatlbs 393. —reacónuins 394. ‘ousds 395. 4 
naicead 400. foibnesp 401. Áóboll 401. sordbimp 403 
culurd 403. -athapcad 403 oullrd 403. -tardne 404 
Aousot 405. hobonn 406. míoóó/ómalL 406. fiappurd 409, 
lus 416. leim 416. pnsdm 416. caitc-crde 419. cóibeim 423. 
epoluise 424. paturd 426. ustinuinn 426. anmuine 427, 
cudlsp 428. ctionpsnsa 433. midsean 434, theiple 434. ci ap 
437. siyroeimnesacad 448. byancurd loipse 449. ‘00 coime 453, 
bEuaipesoaip 454. Curste 455. scepusddéil 456. 'oeaba 460. 
-cpuaiste 461, nit an focal fo? pan psyibeann 462. “pil ” 
asup “4” ap 4 Cionn rot 4” asup “ L7? 463. 4 nedburd 463. 
mómmionnaró 466. miodcomsaip 468. AA triucda 469. comnard 
469.  wipipioltlt 472. vo pradpfyurd 473. forppe 473... né 
ruball 481. maipeas 482. mbypuisin 486. . poólas 492. 
séin 493. -Cpusaise 496. covoit 497. cean 507. tear 507 
fisopnuig 508. cuipne 511. fasac 514. teitpead 517, 
Opasgad, 518. Psise 522. -cypuarde 526. ‘opsormmeacurd 527 
-péite 531. faturd 531. ac-cúr na fesct-marone . 538, 
léisesd 542. pradpymg 545. bpurdd 547. ‘diob4ta. 561. 
comnaro 554. aoilevip a DháicHmib 571. Deapbpaitip 572 
rionpsnath 574, soma 576. scapsc 583. ceitesn 586. padillce 
593. mocap 594. broesoap 595. vibin 604. cordmimcionntsé 
606. v4 ma 607-8. mogpagates 610. cide 611. amtuis 612. 
cusssosp 615. comait 615. btinnprde 616. ormparoce 618. 
méas 625.  méis 629. nsluisaipeacc 633. Oypsoiseacca 649, 
ants 650. poinpe no 651. méitle 652. 'oéamor 657. purse 658. 
oeaop 659. apt a Scomntineolt 661. “oeisíonac 666. crcaibpeocurd 
670, heiseac 674. nac iocad 679. eaccoppca 682. conarc 682. 
rompuopan 683. A neaspnacsd 688. & mblíorsuib 688, 
Hyposurd 689. sn itpyionn 690. ‘opsoiseacc 696. ‘opsord 
vamannecs 696. fdrl puaip- 698. codépom 699. vo cup 703. 
ruse 707. site poroséup 709. meactas 710. béipinnye 717. 
aicppinn 717. célúmuro 722. césdac 724. mionnocus nig 
728. oéapup 729. puasgosc 732. thndor an focal 4 bi 1 n-Ait 
‘maoin’ 735 1 ocopac. sardaiptin 736. neitib 741. vo 
coinsme 4 mAC .1. copdin [ap An manbán] maic 00 ‘00 bi esuinn 
Gainn if lé 00 Opoe Cothaiple 742. pomne coneam-poéireamuil 
1438. —“einSeosaú 744,  hionsna 755. veibin 7556. jropp- 
urdeam 777. = caonarsteanta 778. móó 779. pénpinn. 793. 
loirseAn 794. pouabuinn 795, parciop 798. Cussaoap 803. 
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bualla 813. cups 814. céisait 815. fdrseac 819.  cuaipi- 
ceaplin 821. coinse 825. fabuilt 826. cloisin 830. 
mesybuilt 835. buardpe 835. fronnsa 842. 614 843. cine 843. 
-SLaoróeac 845. bencéite 845. pmuainciste 855. modnacippa 
855. ‘theabsaip’” á noedpnad ‘meabpa’ 856. comait 856-7. 
éup 858. “oeacuró 866. feipce 870. faillciugad 872. cine 
873. fiadprurd 874. caordce 876. fdillce 879. pisdpiilesé 
882. miov-.886. ésourd 891. Caordce 895. procurd 898. 
covoit 904. ma 910. copys 912. yunnis 918. siobun 4 
Siobuin; pinnead “siolbsyic 0” ve “siobun 4” 924. 
teampuilt 928. freasys 931. dbuscal 934. pypadsin 946, 
buaróine 953. buardipe 957. procurd 968. veacuis 968. 
Bpaeoainn 969. paosuda 970. hiícpmúonn 973. Taipceossd 982. 
cosnam 982. “puball 992. sléuro 994. bfacwis 997. cdéd- 
Sop 998. jyunnis 999. Prodprurd 999. ‘oan’ 04 nvesapnsd 
“an” 1000.  éomnuis 1001. cusatms 1002. óstaoc 1003. 51 
be 1006. Ainíomonna 1007. plas na nsaoóuil 1011. úas 1013. 
coippiosa 1018. movodnaccuppa 1022. meosan0 1024. 
crpéopagad 1028. Cceimnesmuin 1028. noeacwis 1030. bpacus 
1030. coistib 1031. maópnas 1033. Comnws 1033. frapurd 
1046. caordée 1051. (peacurd) 1057. faotpurd 1057. iappoc 
1059. Fróólan 1061. criudpoa 1062. bBparcean 1965. cosnam 
1067. cuippesd 1070. ppasoilttle 1074. criubtpap 1075. mó'ó 
1076. tionsnsa 1079. cod 1080. bis 1083. caordée 1086 
comait 1086-7. furrs 1087. cramtls 1091. seinpe 1092. 
reram 1099. napacin 1105. bit 1106. cus 1107. bdpwipinid 
1107. cciucad 1109. mainear 1109. naryute 1110. spdcurd 
1112. fuipesdocsd 1114. noescuis 1116. íonna tcess 1116-7. 
Fisdprwis 1119. maired 1123. ye 1125. ye 1125. y® 1140. 
y® 1140. rpeamooncaó 1149. maried 1153. goe 1157. mony 
1157. ‘pyapsé’ asur pspiobsd -0- ap An -5- nÁ -S- Api an. -0- 
1158. mony 1160. furd 1161. bpacus 1162. fronna 1165. 
mony 1169. teistrd 1169. ustmuin 1170. farm 1178. 
rieórn ró 1178. noescms amugad 1184. tépurde, acc an 1184. 
gory 1187. oeinp 1187. copotwisp: 1189. bata 
1191. tionsnam 1195. tursip 1197. cides 1207. coistid 
3213. fopsts 1214. scesd 1214. 6406 1219. comdép 1223. 
freasy40 1225. noescurs 1226. eire 1229. Ditcioll 1233. 
covoig, 1234. ‘viugatca 1236. comain 1239. nil an 
‘assur’ nom ‘pean’ pa psibinn 1245. papath 1245. “An 
esómonn ” Ará 1 n-Áir án erpean’ 1249, Luiseao 1253. purse 
1254. céussooap 1255. Ddoitprotturd 1258, tuacypsd 1265. 
cools 1266. pmusaineistib 1267. Cotust 1267. mnms 1269. 
voeapns 1269. i10mladsin 1274. ‘psusb’ a pspiobsd of cionn 
‘pssoil’ 1275. céd0s40 1276. saipite 1277. buinntd beossd 
1278. noescwms 1279. covampe 1280. vpsorond 1281. 
opeipescuid 1281. rnonseónac 1282. fa pasturó 1283. pionna 
1283. bmpess 1284. ustmuin 1287. toccub 1292. unmsar 
1294. puis 1297. tapuins 130). um cionn 1308. 4 aoir 1324. 
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caom 1339. bit 1340. codlaca 1359. vomnurd 1360. bpubasll 
1360. aictpyeann 1361. «dbolt 1362. Mtprionn 1362. 
noescuis 1364, tapnoccurd 1366. “Ootpiollurd 1373 (asup 1 
n-Ait16 eile). udstmuin 1377. cipbeans 1386. Cuatuis 1395. 
Blain 1400. bfaicprd 1402. 'óoéanam 1403. covois 1404. 
Puig 1405. fiusg 1406. beaca 1407. pmuspoilid 1411. foinndos 
1412. colasd 1413. fpiadprurd 1414. leise 1422. món 1422. 
snstaisg A nitepionn 1426. buiseacap 1432. «4 namuit 1434. 
repiobs 1435. aiprhrone 1438. leasa pepiobs 1438. sdbolt . 
Asur 1443. 10nsanncurd 1448, '“oeallna 1449. uatrmnuin 1452, 
oealps 1454. vealpa 1455. sleit- 1456. meapbaitt 1457. 
aicpvoe- 1459. caon-ouppaccae 1459. midsniomub 1461 
caitesd 1461. opeimp 1462. noéanms cpésows 1462. culws 
1463. cris 1465. bdiad 1466. bpsip 1468. aiprnrdne 1470. 
pubatl 1483. “oomnuró 1483. crésouis 1486. puball 1491. 
coimtlionpurd 1494. séip 1495. criucsa 1497. foimne 1497. 
héswouste 1498. umésis 1499. “ooóaineam 1501. oupaccacsa 
1502. -oupaccac 1509. pfuite 1510. bpacuis 1510. cThoipse 
1514. typeiste 1514. cnéicniír 1515. ccoómón 1517. appews 
1518. hums 1523. coróneaman 1527. cordpéis 1528. dealds 
1529. purgiugad 1530. sliine 1532. fíomúró 1533. piac 1584. 
óeolmúró 1535. oibpeossd 1536. uatmuinn 1537. cust 1541. 
plaoit 1542. Custlap 1543. -pannurd 1544. corcpeata 1555. 
paganub 1556 (asup 1 n-4ic16 eile). cince 1563. formpdrde 
1564. sdboll 1565. piadpyurd 1566. miapurd 1571. miupard 
1574. Corhlionuismro 1582. scuinsthe 1583. bpurde 1565. 
snatug 1588. scuipesd 1588. cuinsthe 1589. apurhtacc 
1592. beso 1592. earbus lús 1593. tugnrde 1594. apn vo 
hearumlacc 1603. Siubst 1608. tust 1611. pnaitée 1616. 
capuins 1619. pnéitée 1620. tuipme 1620. caitesd 1624. 
Loipsesp 1625. térom 1625. nseanneó 1626. pnaitée 1626. 
50 braseó 1631. cérdim 1631. esdtard 1635. ‘S eatada”’ an 
focal 4 bi Ann 1 OTOPAc. Comait 1637. scomnard 1649. coilró 
1650. plinéin íocar 1653. covons 1655. pure 1659. cordséan 
codsyro 1660. scustap 1661. piprinincid 1664. Bi licín éisin 
pon “ buroeil ” asup psiiobsd api; cuipeap-pa ‘m-’ ipceac ins 
háic 1664. thnaib 1668. haipse 1669. cod 1671. 'oúna 1672. 
-fAicrí 1672. pdpurd 1677. cionsad 1678. ctpedpurd 1682. 
‘ap é péin ” acc ni hé Tads 4 pspiobd an “é” re 1683. bpeasad 
1689. bpacuig 1689. noestpa 1692. sdtuinn 1692. aitteaca 
1693. méispesd 1694. pnuice 1695. pap an huile 1702. ciucad 
1708. s 5comapptacc 1713. 17 6401715. Amos 1716. -eotuip 
1717. apse 1718. fóiúísin 1720. nearsan 1721. sabs 1734. 
cpusooail 1734. pompéice 1735. param 1742. meipnrd 1742. 
ceatpoo 1748. pidsn 1752. “bean” 4 bi pspiobts 45 Tads ; 
tinne “ouine éigin eile “4 bean” ve 1756. ‘orosla 1758. 
cuipesé 1759. “oíosla 1764. tus 1766. neimnnrde 1768. “poró- 
impce 1770. scperoesatn 1770. munaó 1771. comannÓuib 1772. 
£454 1772. bnáS5uró 1772. copputd 1776. cleapurde cealsu1d 
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1776-7. miovddsdban 1777. capptannac 1780. jpiublurd 1784. 
boécmb 1789. bia 1789. flatwub 1792. canaipcrd 1792. 
vipcippluaswus 1793. covoit 1799. ynms 1800. sence 1803. 
sence 1804. fate 1807. symple 1807. faite 1810. busines 
1816. schoole 1818. fait 1828. se 1831. gett 1834. cloath 
1836. lett 1841. speake 1842. schoole 1843. tythe 1847. 
to steel 1848. redgnass 1851. Chaire 1852. Fait 1855. 
rus 1859. covdvpaopr 1861. scholler 1867. Leansd 1870. 
fied 1870. usa 1876. abpurde 1877. nedssavoaoir 1878. 
BAl puto 1879. ceipinis 1880. cenunrd 1886. on nue 1888. 
aimprod 1889. amtsa 1890. rmpaoncoc 1892. taleing 1897. fole 
1898. Brown 1899. bitt 1905. comeing 1907. Seacnusó 1910. 
Loipseap 1911. abmar 1911. divill 1913. witt 1915. dos 1915 
lattin 1916. maltaéc 1917. Giann 1918. ly 1920. “búsócaill 
1921. gray 1925. tyasd 1926. heare 1933. Taleing 1930. 
odhogg 1938. fole 1938. feappurd 1939. Brown 1940 
ooncst 1944. mbainesd 1949. Up 1950, (asup 1 n-ait1b eile) 
bitt 1951. ann fianwp: 1953. bpuil 1955. cydarde 1956. & 
mó 1956. divell 1961. puis 1968. buadcutll 1968. blácuróe 
1971. pobult 1971. Ladsc beannatwmsg 1972. pusas5 1972. 
cuiptrd 1973. cwmptrd 1974. “ pippitte,” “ prpprdle ” 1 ocopac 
ann 1975. -épianturd 1976. pioowd 1977 (asup 1 n-Áic1D eile) 
ciúb 1977. cet 1977. atca 1980. bopbsd 1981. bása 1982. 
ann Ait 1984. bpusteadsd 1984. eascyurd 1986. bpatap 
1987.  criomro 1989. ‘vidlioms 1989. von na cneónínró 1990 
An níor tuo 1991. cid 1991. mblrócean 1992. tuilide 1993, 
cóc 1994. cpdninid 1995. pdpad 1996. norvdnin 1999. assur ap 
Cputeds 2000. -cpudcae 2001. pin 2002. = aorbin 2005. 
fioci0lt 2007. vouasple ala 2011-2. fluacwuid 2017. eacya, 
2017. neamsnitard 2019. bionsns 2020. atntsa 2020. ccuise, 
2021. -meanmasad 2024. criustsad 2029. -oppurd 2030. TA 
an 04 ‘-n-’ 1 scomnurve AS Seán fa brocal ' Connainc ” nil as 
Caós Ann ACC An c-40n -n- 2030. eacc 2032. maireac 2033, 
661 2033 (asup 1 n-A4ic1b eile) ppiopapurded 2035. tartbialcad 
2037. slésd- 2045. cyeans 2047. palaméclaps 2048. —pú'óal 
2064. é&ouró 2049. finestnts 2051. yncide 2052. éaccpoma 
2049. ccamnc 2056. 9pilimd 2061, pApurd 2062. Lesdtad an 
béul map frudcyps 2063-4. ublod únna 2067. bpáirsean 2068. 
hosupseopuigs 04 papurd pioncurb 2069. o neul 2072. cuiús- 
ceossd 2073. 10nc4 2075. cuipsceds 2077. ince 2077 (asur 1 
n-Aicib eile). hésróac 2079. hésatac 2082. funoslap 2085. 
Lud 2086 (asup 1 n-Aicib eile). Darbert 2086. róin 2086. 
ciapsé 2087. mbliceap 2096. ‘voobsc 2096. map 2098.  Latn- 
nope 2102. beannwb 2103. ups laoú 2103. an nesoun asur 
peat 2105, ACleaice 1400 2107, bligeasain 2107. cos cpocac 
2108. mums 2116. focpurdionn 2117. mineog 2118. o 
chon 'oéAlaró 2120-1. bpuno fionpcestcosac 2122. báncuib 
poitrote 2124. flusd 2125. bpurde 2125. poppatt bmancúib 
2125. -beamcuib 2127. -plused 2129. cinnginn 2134. btionsna 
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2140. artleaite ume 2140-1. “oeancuró 2142. pedroed 2143+ 
péapluisesd 2143. vdeatpod 2144. uaibprd 2145. priubpood 
na bpipmineibd 2146. pneaicc Leadsvd seimrne 2147. scuatar 
2151. pannad 2151. aingtide 2154. esvoard 2155. -veatl- 
poe 2155. teacaroip 2156. cataip 2163. thaom 2169. 
pallaine onnom 2170. evoice poimpeaite 2178. -lúac 2174. 
-meanmsd 2176. an nocc 2178. mbestta 2178. poimstip 2179. 
boroion 2181. Dolwib 2183. -pusgurded 2184. pearpann 2185. 
encpeaccmainn 2186. pmuincitib 2187. poimmpesice 2187. 
bydoine 2187. Diooluroit 2192, cid 2198. tin 2194. coileib 
2195. sypaordtid 2203. (asur 1 n-4it1b eile). aiprdeacad 2203. 
ccaincib 2208. ‘opeimpe 2212. id1d 2213. caribpig 2215. 
cearbeancuib 2215. nernnidvesd 2218. meipne 2220. moim- 
peaite 2222. vobcsd able 2224. cioccal 2227. r0nmup 2228. 
ailcpe 2229. boi map 2231. céancmb 2232. compod 2234. 
1onmup Allac 2236. macapa 2236. eapbuis paosslds 2237-8. 
an nopposps 2238. fdizptin 2239. Curnnne 2240. cÉhóis 2242. 
mis 2250. hainimmnto 2252. anro 2253 (assur 1 n-Aitib eile). 
combuaipiGs 2254. abail 2254. peapath 2255.  bopicabaptac 
2256. peappann 2258. toiste 2259. mionbuip 2259. cumancuise 
fottsip. 2260. 1onbup 2262. aippe 2266. moraine 2267. 
meipne 2270.  cpobs 2274. vésansd 2274. paitesc 2275, 
floprurde 2275. paosaltcurd 2275. séip 2276. 6610 2276, 
ceipone 2278. naitnionn 2280. aitnim 2283. broippeacc 2285. 
Ladson 2288 (assur 1 n-Áir15 eile). mpeaccuib 2290. -fpaiceac 
Asur vibedpad 2290. Cthaludmapn 2293. comaptarod 2294. 
mapaon spup mataipi 4541m 2296. céolcuib 2297. Taplad 2299. 
TA MID An T0. 2307. -Cneroe 2307. ann o7ts 2312. bysoine 2313. 
biocaillidesd 2313. coum 2316. fundslap 2317. céorps 
2319. ceapad 2324. mape 2325. ‘méispesd’ op & Cionn 
ríonbán 2326. natig 2327. cyadsv 2332. peaccrnarone 
f£1C100 2333. betilcine 2334. probspac 2334. Copoddap 2336. 
miovcomsst 2338. furnmor 2338 (asup 1 n-d1t16 eile) ró'oomuil 
2339. 'oerónac 2340. cúaill-leac 2341. 71e2341. 17 ar pspib- 
eann muise Nusdsc An V4 focal pin. mAparo106cT2342. cups 
sléod 2342. wowmpe 2347. ninpinre 2348. vApac - - -4 2351. 
opésónac 2352. faite 2355. calinuin 2362. anal ap ainait 
2363. sibé11 2366. aibeat 2366. v41b vpioppad 2371. pionna: 
2372. bedtsé Dolad nÁ D10bA1t 2376. 10nmolt 2379. Olint 
2380. copcpsd 2389. ates 2389. lin 2389, ceapad cean 
camns 2391. ceapad 2391. Leitcion 2393. bacurs 2394. 


. bacaró 2395. cid 2396. fronncsad 2396. vudb cu ó céana 2397. 


hionsancuis 2398. cup 2400. Coilce 2400. Leapsuid 2401. 
báncuib 2401. paotap 2403. puss 2408. annaltl 2408. 
capppiard 2410. cid 2411. edon (1 n-dic ‘50n- ’) 2417. 
sioltud sinprde 2417. foileons 2421. ‘vainsionn 2423. 
£100 2424. céuipted 2426. vdasonds 04 nibe 2428. reaspad 
2430. fapurosp 4 bpacad 2434. pron 2437. bparaoír 2439. 
óóam 2439. cino 2440. Adam 2440. Lervoe 2441. tmhiovdatnan 
2442. creovpan 2445. sar 2447. 1052448. 'óíolcac 2448. 
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bertrde 2461. = beaturdim 2453. capburde 2454. Ounn 2456. 
pordtesé 2457. ceapad pordtibe 2459. cainsp 2459. cioluicrded 
2461. coppacta 2461. fostumda 2462. céipbeipc 2462. 
apptso 2463. = siollanpurdesd 2467. —puinn 2469. cpdéad 
2469. voécurd 2471.  cuppuinn 2472.  leroroe 2473. 


mipiudancsac 2476. Maotdipne é 2477. (Ni hé Seán 4 Cuin an. 
“é”? eine rior.) Dulpuiprdesd 2478. = pcedpurdo0id 2481. . 
bi 2482. bpurdesd (2483. bud 2488. en 2489. oróe ~~ 
2491. on néip 2496.  -oupaccac 2497. topurd 2499. dah 
2500. ab. 2500. mbeicoip 2504. pmis 2506 [mnne vuine i 
éisin “ rmis1D” oen focal]. noescad 2510. calcard Asur. " 
braoinií6 2514. bpacaó 2515. Lutmaiptescc 2515. cata 2518. . 


er 
Bhat 


vat 


cpasurde 2519. cated 2521. imppcinse 2523. lesd2527. 


700 leaice 2529. mbesta 2531. Lurde 2531. éluintesd 2532. 


cimbdne 2532. tumnrd 2536. focpurd 2537. camul 2537. — i 


'DóftoA1!ó 2543. pepopa 2546. puileddnad 2547. i0méuise 
2547. neappdrv0ib 2548. fade 2553. nouócar 2555. = rit 
'o1bne 2556. cú amls 2559 [ouine éi51n eile peacap Seán a 
éup an “ca” pin ipcesc]. uaine 2559. Clit 2566. scuipte 
2571. s4olL 2573. oiobsd 2673, An nimpesaéc 2575. 


acroesd 5280. peaccmarone 2582. tabs 0416 2583. 


éatam 2584. an nintin 2588. Tteipbeanncwms vsaondsa 2589. 
f7obsd 2591. hédourde 2593. pnaoncuib 2597. né (04 noedpnsad 
* né1s ’) 2604. toicesc 2606. ngsleod 2614. maine 2618. peicide 


2629. eadon nordce 2632. Opipp4 2633. 072635. Siolurdead - 


ainme 2637. .cince 2637. coitiodtayp An nubip 2640. róeacc 
2648. macaiprdesd 2648. vd1b 2649. croussa 2651. Lurde 
2652. paordtib 2657. vdubuib 2658. cainnte 2659. 1appad 
2668. 'ótúc 2669. pobsa 2673. enprdead 2678. Cuiste 2681. 
-Cneice 2683. upa2684. tob 2691. nadais 2697. ingSein 2700. 
nA dA noopnturd 2704. ceaccuib 2707. poimpesice 2713. 
épuinne 2714, commoyosp 2718. caipnescard 2719. snácuró 
eacays 2727, Clivdceac 2728. Bbanaluinn 2729. Désnuin 2730. 
rónaó 2731. pasarde 2734. ula 2737. cioccail flaite 2738. 


paoit 2742. 8 pprérs appod 2743. spaord 2747. Luilróeac: 


2748. silledan 2754. an Sluairp “ paop 6 pesca” te“ eannaé ”’ 
00 TUS buaine mo Cuspaim opam an cAObP Pop10b4 bun or cionn 
[CÁ pin ap mapbin An Leatanaig s5ur An Leatanac pspiobta bun 
or cionn]. spsord 2757. mnaib 2760. €u5 2762. Comnrdovan 
2764. tiomsabasit 2770. cuipe 2774. “oeónaú 2775. crear 
beancwudb 2778. 


bú 
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